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n.msm BISTRICA, IZOLA, KOPER
PIRAN, POSTOJNA IN SEZANA

St. 6

VSEBINA

Ob¢ina lIlirska Bistrica

— ODLOK o spremembah in dopolnitvah statuta ob¢ine Ilirska
Bistrica

— ODLOK o dologitvi Stevila delegatov, ki jih delegirajo delega-
cije oziroma konference delegacij v zbor zdruZenega dela in
zbor krajevnih skupnosti skupiéine obcine Ilirska Bistrica

— ODLOK o ureditvi zimske sluZzbe v ob¢ini Ilirska Bistrica

— ODLOCBO o imenovanju obéinske volilne komisije *

— SKLEP o imenovanju volilne komisije v skupnosti obrtnikov

Krajevna skupnost Harije
— SKLEP o razpisu referenduma za uvedbo samoprispevka v delu

Krajevna skupnost Dolnji Zemon
— SKLEP o razpisu referenduma za uvedbo samoprispevka v
delu.

Ob¢ina Izola .

Obcinska volilna komisija Izola

— RAZGLAS liste kandidatov za delegate v druzbenopoliticnem
zboru skupicine obcine lzola

Ob¢cina Koper

— SPREMEMBE IN DOPOLNITVE statuta obéine Koper

— SKLEP o prenehanju zacasnih ukrepov druzbenega varstva v
delovni organizaciji Emona Commerce Ljubljana — TOZD
Obala Koper )

— SKLEP o zacasnih ukrepih druzbenega varstva v Delovni skup—
nosti Avto-moto touring klub Koper

— SKLEP o spremembi sklepa o imenovanju ob¢inske volilne
komisije

Ob¢ina Piran .

— SPREMEMBE IN DOPOLNITVE statuta ob¢ine Piran

— ODLOK o spremembah in dopolnitvah odloka o upravljanju in
razpolaganju s stavbnim zemlji§¢em v obcini Piran

h ==its

— ODLOK o dolotitvi prispevne stopnjé za leto 1982 zavezan-
cem, ki niso podpisali samoupravnega sporazuma o temeljih
plana samoupravne komunalne interesne skupnosti obéine
Piran za obdobje 1981—1985

— ODLOK o nadomestilu za uporabo stavbnega zemljiséa na
obmo¢ju obéine Piran,

— ODLOK o ureditvi nekaterih vprasanj avtotaksi storitev v ob-
¢ini Piran :

— ODLOK o ustanovitvi in nalogah komunalne inipekcije za ob-
mocje ob¢ine Piran,

— ODLOK o obveznem radiofotografiranju prebivalcev obéine
Piran

— SKLEP o spremembi sklepa o imenovanju obéinske volilne
komisije.

Ob¢ina Sezana
— ODREDBA o oznatitvi poslovnega sedeZa oziroma poslov-
nega prostora in motornega vozila v obéini Sezana I

Obcinska volilna komisija SeZana
— RAZGLAS liste kandidatov za delegate v dru:rbenupolltlcnem
zboru skupsCine obCine Sezana

Ob¢inska zdravstvena skupnost Izola
— POPRAVEK samoupravnega sporazuma o ustanovitvi obcin-
ske zdravstvene skupnosti [zola

DO Energetika TOZD Butan plin Ljubljana, obrat

Izola

— SKLEP o ceni plina iz omreZja v soseski Livade v Izoli, ki ga
upravlja temeljna organizacija Butan plin Ljubljana.

Skupnost otroskega varstva ob¢ine Koper
— SKLEP o dohodkovnih pogojih in o visini denarnih pomodi
otrokom v letu 1982,

-

OBCINA ILIFISKA BISTRICA

Na podlagi 276., 277. in 278. Clena statuta ob¢ine Ilirska Bistrica
(Uradne objave, §t. 11/78 in 34/80) je Skups¢ina ob¢ine Ilirska Bistrica
na seji zbora zdruZenega dela, zbora krajevnih skupnosti in druzbeno-
politiénega zbora dne 24. 2. 1982 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH STATUTA OBCINE
ILIRSKA BISTRICA

1. élen
Statut obéine Ilirska Bistrica (Uradne objave, 5t. 11/78 in 34/80) se
spremeni in dopolni:

2. ¢len
Tretji odstavek 207, clena se spremeni tako, da se glasi:
»Predsednik in podpredsednik skupscine se volita za dve leti ter sta
lahko izvoljena na isto funkcijo najveé¢ dvakrat zaporedomac.

3. ¢len
V 209. ¢élenu se doda nov odstavek, ki se glasi:
»Predsednik zbora se voli za dve leti ter je lahko izvoljen pa isto
funkcijo najvec dvakrat zaporedomax.,

4. élen
Spremeni se Cetrti odstavek 233. ¢lena tako, da se glasi:
»Predsednika, podpredsednika, ¢lane IS in funkcionarje upravnih



URADNE OBJAVE

5. marca 1982 — St. §

organov izvoli obéinska skupsina za stiri leta. Za predsednika izvrs-
nega sveta ne more biti ista oseba izvoljena dvakrat zaporedoma.

egui izvrinega sveta ter funkcionarji, ki vodijo upravne organe, S0
lahko najve¢krat dvakrat zaporedoma izvoljeni oziroma imenovani na
isto funkcijo«.

- : 5. €len
Za 236. a &lenom se doda nov 236. b Elen, ki se glasi:
»S poslovnikom doloéi izvréni svet natanéne 3i nacin dela in drugaza
njegovo delo pomembna vprasanja.«

6. clen
Ta odlok zaéne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Stevilka: 011-278-3
Ilirska Bistrica, 24. 2. 1982 ’
Predsednik

Bojan BROZINA, dipl. oec., I. 1.

Na podlagi 72. in 73. élena zakona o volitvah in delegiranju v skups-
éine (Uradni list SRS, 3t. 24/78 in 22/81) in 190. ¢lena statuta obCine
Ilirska Bistrica je skupséina obéine Ilirska Bistrica na seji zbora zdru-
Zenega dela, zbora krajevnih skupnosti in druzbenopolitinega zbora
dne 24. 2. 1982 sprejela

ODLOK

O DOLOCITVI STEVILA DELEGATOV, KI JIH DELEGIRAJO

DELEGACIE OZIROMA KONFERENCE DELEGACH V

ZBOR ZDRUZENEGA DELA IN ZBOR KRAJEVNIH SKUP-
NOSTI SKUPSCINE OBCINE ILIRSKA BISTRICA

1.

Zbor zdruZenega dela skupi¢ine obéine teje 35 delegatov. V zbor
zdruZenega dela podiljajo delegacije oziroma konference delegacij te-
meljnih samoupravn.h organizacij in skupnosti po posameznih podroé-
jih naslednje tevilo delegatov:

26 delegatov s podrofja gospodarstva,
3 delegate s podro¢ja kmetijske dejavnosti,
delegata delovnih ljudi, ki delajo v obrti in podobni dejavnosti,
delegata s kulturno-prosvetnega podroéja,
delegata s socialno zdravstvenega podroéja,
delegata delovnih ljudi delovnih skupnosti drzavnih organov,
druzbenopolitiénih organizacij in drustev ter drugih skupnosti, ki
niso organizirane kot delovne organizacije,
1 delegata, aktivnih vojadkih in clvilnih oseb v sluzbi v oborozenih
silah SFRJ.

P = = =

2,
V zboru zdruZenega dela imajo delegacije, konference delegacij ozi-
roma skupne delegacije naslednje $tevilo delegatskih mest.

A)
1. Lesno kemi¢na industrija Lesonit llirska Bistrica:
. delegatskih
mest
— TOZD Zaga 1
— TOZD Vlaknene ploiée 1
— TOZD Furnimica 1
— TOZD Pohiétvo 1
— TOZD Tehniéne dejavnosti 1
— DSSS 1
2. Transport llirska Bistrica:
— TOZD Tovorni promet 1
— TOZD Avioservis 1

3.

4.

10.

11.

12.

13.

14,

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.
22.

»EMONA« — Ilirija Ilirska Bistrica:

— TOZD Trgovina 'y . )
»PLAMA« — Podgrad, industrja za proizvodnjo
in predelavo plastiénih mas:

— TOZD Galvanska oprema

— TOZD lzoterm

— TOZD Poliuretani
»Javore — Pivka — tovarna stolov Bac

. Gozdno gospodarstvo Postojna

— TOZD Gozdarstvo KneZak

. Skupnost obrtnikov

B)
Lesno kemicna industrija Lesonit Ilirska Bistrica:
— TOZD Kasirane plosce
— TOZD Oplemenitene plosce _ :
sPlama« — Podgrad, industrija za proizvodnjo
in predelavo plastiénih mas
— TOZD Termoplasti
DSSS
Tovarna organskih kishn
— TFOZD Citronska kislina
TOZD Organska kislina
TOZD remonti in energetika
DSSS
TRANSPORT llirska Bistrica
— DSSS ’
ZTP (Zeleznisko transportno podjetje)
PTT (poSta, telegraf, telefon)
SLAVNIK — avtoprevoznisko podjetje
sEmona« — llirija Ilirska Bistrica
— TOZD Grosist,
— TOZD Gostinstvo
DSSS
Hmezad Zalec, Kmetijstvo Ilirska Bistrica
— TOZD Blagovni promet,
— TOZD Miekarna,
— DSSS
Hmezad Zalec, Kmetijstvo llirska Bistrica
— TOK Kooperacija,
Perutninarski kooperanti
Gozdno gospodarstvo Postojna, TOZD Gozdarstvo
— TOZD Gozdarstvo Ilirska Bistrica,
Zavod za pogozdovanje Krasa

SGP Primorje Ajdovi¢ina, TOZD Illirska Bistrica
— TOZD Gradbisée llirska Bistrica

Gradnje — Postojna, TOZD llirska Bistrica

Cestno podjetje llirska Bistrica
»PLUTAL« Ljubljana, TOZD Grafika*
— TOZD Grafika Ilirska Bistrica,

Eta Cerkno, obrat Ilirska Bistrica
Vezenine — Bled, TOZD Konfekcija
— TOZD Konfekcija Ilirska Bistrica

Ciciban Miren — obrat Jel§ane
Komunalno gradbeno podjetje Ilirska Bistrica
— TOZD proizvodno gradbena dejavnost

TOZD Vodovod

DSSS

Elektro Sezana — enota llirska Bistrica
Osnovna 3ola »Dragotin Kette« Ilirska Bistrica, Osnovna $ola
»Ivan Brozina-Slovan« Jeldane, Osnovna $ola » Tone Tomdié«
Knezak, Osnovna %ola »Rudolf Ukovié« Podgrad, Osnovna
$ola »Podgora« Kutezevo, Osnovna ¥ola Pregarje, Glasbena
Sola, Vzgojno-varstveni zavod »JoZefa Maslo«, Delavska uni-
verza, Matiéna knjiZnica Ilirska Bistrica '
Kraiki zdravstveni dom »Matije GrZina« llirska Bistrica, Le-
l:ar_na llir-ka Bistrica, Veterinarski zavod Ilirska Bistrica
Mlmo_lcsl AjdoviZina, TOZD Pekama: TOZD pekarna Ilir-
ska Bistrica, TP Soéa — Koper, poslovalnica Ilirska Bistrica,
»Peko« tovama obutve Trzié, prodaja obutve Ilirska Bistrica,
TP Obuta — Beograd, prodajalna Ilirska Bistrica — Planika
Knn;: prodajalna Ilirska Bistrica, Elektrotehna Ljubljana —
prodajalna llirska Bistrica, CZP Primorski tisk Koper, Knji-
garnain papirnica llirska Bistrica, Kras Sezana, Poslovalnica v

i
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obéini Ilirska Bistrica, Tovarna mesnih izdelkov Postojna, me-
snica llirska Bistrica, Delamaris Izola, ribarnica Ilirska Bistri-
ca, Agraria Koper, Vinoto¢ Ilirska Bistrica, Borovo — Jugo-
slovanski kombinat gume in obutve, prodajalna Ilirska Bistri-
ca, Nanos Postojna, obrat Ilirska Bistrica, Tobak Ljubljana —
enota Ilirska Bistrica, Koteks — Tobus Ljubljana, odkupna
postaja Ilirska Bistrica, Istra Benz Koper — &rpalka Podgrad,
Petrol Ljubljana — érpalki Ilirska Bistrica 1
23. Delovna skupnost skupnih sluzb SIS, delovna skupnost zdrav-
stvenega zavarovanja Koper, Komunala SIS, SIS za ceste, Sta-
novanjska SIS, delovna skupnost Centra za soc. delo, stro-
kovna sluzba skupnosti za zaposlovanje, Kmetijska zemljiska
skupnost, ob¢inska gasilska zveza in poZarna skupnost, Zava-
rovalnica Croatia, zavarovalnica Triglav, Ob&inski odbor Rde-
&ega kriza Ilirska Bistrica, AMD »Ivan Brozina-Slovan«, Kino
»Svoboda« Ilirska Bistrica 1

C)

24. Uprava skup$€ine obéine Ilirska Bistrica, Temeljno sodiice
Koper, enota Ilirska Bistrica, Sluzba druzbenega knjigovod-
stva, ekspozitura Ilirska Bistrica, Postaja milice Ilirska Bistri-
ca, Ob&inski svet zveze sindikatov, Ob¢inska konferenca ZKS,
OK SZDL, 00 ZB NOV, Ob¢inska konferenca ZSMS in sod-

nik za prekrike 1
25. Aktivne vojaske osebe in civilne osebe v sluzbi vojnih post
JLA v obéini Ilirska Bistrica 1

Delegr<ije, ki so navedene pod tocko B se zdruZujejo v konferenco
delegacij za delegiranje skupnega oziroma skupnih delegatov v zbor
zdruzenega dela. Delovne skupnosti, ki so navedene pod C oblikujejo
in izvolijo skupno delegacijo za delegiranje v zbor zdruZenega dela.

: 3.
Zbor krajevnih skupnosti Steje 27 delegatov.

V zboru krajevnih skupnosti imajo delegacije krajevmh skupnosti

naslednje Stevilo delegatskih mest:

delegatskih

: mest

1. Krajevna skupnost Ilirska Bistrica 6
2. Krajevna skupnost KneZak 2
3. Krajevna skupnost Sembije 1
4, Krajevna skupnost Reéica 1
5. Krajevna skupnost Podgrad 2
6. Krajevna skupnost Hrusica 1
7. Krajevna skupnost Pregarje 1
8. Krajevna skupnost Starod 1
9. Krajevna skupnost JelSane 1
10. Krajevna skupnost Novokradine 1
11. Krajevna skupnost Harije &
12. Krajevna skupnost Zabice 1
13. Krajevna skupnost Kutezevo 1
14. Krajevna skupnost Vrbovo I
15. Krajevna skupnost Koseze 1
16. Krajevna skupnost Prem 1
17. Krajevna skupnost Dolnja Bitnja 1
18. Krajevna skupnost OstroZno brdo 1
19. Krajevna skupnost Dolnji Zemon 1
20. Krajevna skupnost Topolc 1

4,

Konference delegacij se oblikujejo s sporazumi, ki jih sklenejo te-
meljne samoupravne organizacije oziroma skupnosti, ki jim je v tem
i odioku dolo&eno skupno delegatsko mesto.

Sporazumi o oblikovanju konferenc morajo biti sklenjeni najpoz-
neje do 20. marca 1982.

"
Ta odlok zane veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah.

Stevilka: 010-1/82-2

V Hirski Bistrici, 24. februarja 1982 Predsednik:

Bojan BROZINA, dipl. oec., L. r

Na podlagi 194. ¢lena statuta ob¢€ine Ilirska Bistrica in 4., 9. in 207.
¢lena zakona o prekrikih (Uradni list SRS, §t. 12777, 30/78, 23/81) je
Skupsi¢ina ob¢ine Ilirska Bistrica na seji zbora zdruZenega dela in zbora
krajevnih skupnosti dne 24. 2. 1982 sprejela

ODLOK
O UREDITVI ZIMSKE SLUZBE
V OBCINI ILIRSKA BISTRICA

1. ¢len
S tem odlokom se ureja organizacija in izvajanje zimske sluZbe na
obmo¢ju obéine Ilirska Bistrica in dolo€ajo obveznosti, ki jih imajo pri
izvajanju zimske sluzbe organizacije zdruZenega dela ter druge samou-
pravne organizacije in skupnosti, ki upravljajo premozZenje v druzbeni
lasti, obéani in civilno pravne osebe, krajevne skupnosti, komunalne
skupnosti in upravni organi. : |

2. clen

Zimska sluzba obsega naslednja opravila:

1. PluZenje snega na kategoriziranih cestah, ulicah, javmh poteh,
trgih in javnih parkirnih povrSinah,

2. Posipavanje kategoriziranih cest, ulic, javnih poti, trgov z ustrez-
nimi materiali za prepreéevanje poledice,

3. Odstranjevanje snega v naselju Ilirska Bistrica z ulic, trgov in
javnih parkirnih povrin,

4. Ci3¢enje mrez in odtoénih uliénih poZiralnikov pn zaznamova-
njih prehodih za peSce v ¢asu odjuge,

5. PluZenje in odstranjevanje snega ter posipavanje proti poledici
na vseh ostalih cestnoprometnih povriinah, ki so namenjene za hojo
oziroma promet v stanovanjskih naseljih (ploénikih in pes poteh).

6. Odstranjevanje ledenih sveé s streh in strednih Zlebov,

7. Ciséenje zasnezenih prometnih znakov,

8. Mobilizacija ljudi in delovnih sredstev za odstranjevanje snega iz
kategoriziranih cest, ulic, javnih poti in trgov, kadar tega dela zaradi
nenormalno velikih padavin ne zmore pravo¢asno opraviti za to poo-
blastena delovna organizacija ali krajevna skupnost na svojem obmo¢-
ju.

3. Clen

Pooblasceni izvajalec zimske sluZbe za opravila pod to¢ko 1., 2.in 7.
prejSnjega clena tega odloka za kategorizirane ceste je Cestno podjetje
Koper.

Komunalno gradbeno podjetje Ilirska Bistrica je pooblas¢ena orga-
nizacija za izvajanje opravil na ulicah in javnih poteh v mestu Ilirska
Bistrica pod to¢ko 1.,2.,3.,4.,5.in 7. iz 2. élena tega odloka. Krajevne
skupnosti skrbijo za izvajanje zimske sluzbe na nekategoriziranih ce-
stah izven mesta Ilirska Bistrica,

4. ¢len

SIS za ceste in SKIS ob¢ine Ilirska Bistrica imata naslednje naloge na
podro¢ju zimske sluZbe:

— spremljanje izvajanja sprejetega programa zimske sluzbe,

— zagotavljanje racionalne uporabe delovnih sredstev in naprav,

— dajanje pobud za morebitne spremembe organizacije zimske
sluzbe,

— zagotavljanje sredstev po sprejetem planu za tekoce leto.

5. €len

Izvajalci Komunalno gradbeno podjetje Ilirska Bistrica, krajevne
skupnosti in Cestno podjetje Koper opravljajo zimsko sluZbo po ope-
rativnem planu, finanénem naértu in sporazumu, ki morajo biti sestav-
ljeni, sprejeti in sklenjeni do 31. oktobra za prihodnjo zimsko sezono.
KGP llirska Bistrica in krajevne skupnosti sklepajo sporazum s SKIS
Ilirska Bistrica, medtem, ko Cestno podjetje Koper sklene sporazum s
SIS za ceste Ilirska Bistrica.

6. ¢len
Hisni sveti in uporabniki zgradb ter parkimnih prostorov so dolZni od-
stranjevati sneg in posipavati proti poledici na povriinah, ki so name-
njene za hojo oziroma promet na dostopih do stanovanjskih in drugih

{objektov oziroma neparkirnih povriinah.

7. €len
Zapadli sneg se mora sproti odstranjevati.
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Odstranjevanje snega se mora zaeti vsakokrat, ko ga zapade naj-
manj 10 c¢m. .

Izvajalci opravil iz 5. tocke 2. élena tega odloka, morajo posipavati
ploénike proti poledici s soljo ali peskom.

8. ¢len
Pri odstranjevanju snega s ploénikov, streh, funkcionalnih in drugih
povriin ni doljeno zametavati vozisc.
PluZenje snega na kategoriziranih cestah, ulicah in javnih poteh se
mora izvajati, tako, da se z odstranjevanjem snega ne zasipa plocnikov
in cestnih poziralnikov.

9. &len
Vodstvo in nadzor nad izvajanjem opravil zimske sluZbe, v primeru
izrednih sneznih padavin ali velikih odjug prevzema obéinski $tab za
civilno zaséito.
Stab za civilno zaééito glede na potrebe, odredi mobilizacijo enot
CZ, obéanov in materialnih sredstev.

10. ¢len
Z denarno kaznijo od 500 do 10.000 dinarjev se kaznuje za prekriek
pravna oseba, Ce:
1. ne izpolni s pogodbo prevzetih obveznosti o izvrievanju zimske
sluzbe,
‘2. ne odstrani snega s ploénikov tako, kot je predpisano v 6. élenu
tega odloka.
Poleg pravne osebe se kaznuje za prekriek tudi odgovorna oseba z
denarno kaznijo od 200 do 5000 din.

11. ¢len

Z denarno kaznijo od 100 do 5000 din se kaznuje za prekriek pravna
in fiziéna oseba, e:

— odlaga sneg na mesto, kjer ovira ob¢ane in promet (7. ¢len) ali
ovira izvajalca zimske sluzbe,

— ne zagotovi odstranjevanja snega iz javnih parkirnih povrsin,

— ne posipa ploé¢nika ob poledici,

— ne ocisti uliénih poziralnikov in ne zagotovi odvajanja vode,

— posipa plo¢nik z Zaganjem, smetmi, pepelom ali drugim materia-
lom.

12. élen
Z denarno kaznijo 500 din se lahko kaznuje takoj na mestu fiziéna
oseba, ¢e stori prekriek iz 11. ¢lena tega odloka.
Denarne kazni izterjajo delavci postaje milice, pooblascéeni delavci
Komunalnega nadzora in delavci indpekcijskih sluzb

13. ¢len
Odgovorni izvajalci zimske sluzbe iz 3. élena tega odloka imajo pra-
vico in dolZnosti odstraniti sneg in posipati proti poledici javne povr-
Sine na stroske uporabnikov iz 5. élena, & po predhodnem opozorilu
pristojnega organa tega pravotasno ne storijo sami,
Pristojni organ naroci izvajalcu zimske sluzbe, da opravi to delo.

14. élen
Ta odlok zacne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Stevilka: 010-23/81-4/4
Ilirska Bistrica, 24, 2, 1982

Prédsednik
BOJAN BROZINA, dipl. oec,, L.r.

ena zakona o volitvah in delegiranju v skupi&ine
ili i in 154. &lena statuta ob¢ine Ilirska

dni list SRS, §t, 24/78 in 22/81) in 154 ’
|E3lijs.rti:ic[:1l ;: skupétina obtine Ilirska Bistrica na seji zbora zdruZenega
dela zb;)ra krajevnih skupnosti in druzbenopoliti¢nega zbora, dne 24,

2. 1982 sprejela

Na : podlagi 27. ¢l

ODLOCBO
O IMENOVANJU OBCINSKE VOLILNE KOMISIJE
r
1.
Ci volilno komisijo se imenujejo:
:;T)?g:;ik;nika: Miro URBANCIC, sodnik T‘l?l}'leljnega_sodiiéa Koper
~a namestnika: Anton KOBAL, sodnik sodis¢a zdruZenega dela Po-
stojna
Lm]iis]av $SKRLJ, sekretar Skupitine obéine Ilirska
Bistrica
Janja Ternovec, referent za splosne zadeve pri Skup-
§¢ini obgine llirska Bistrica 5
Tanja Hofman, v.d. predsednika komiteja za druz-
beno planiranje in gospodarstvo pri Skups¢ini ob¢ine
Ilirska Bistrica g.
Ivan Popit, tajnik stanovanjske samouprd¥me inte-
resne skupnosti Ilirska Bistrica
Mitja Skerlavaj, ob&inski sodnik za prekrike Ilirska
Bistrica
Bogomir Rink, sekretar sekretariata za sploine zade-
ve pri Skupicini ob¢ine Ilirska Bistrica
Ivo Speti¢, dipl. pravnik LKI Lesonit Ilirska Bistrica
Lina Kregar, vodja sluzbe proratuna Skupscine ob-
cine Ilirska Bistrica

za tajnika:
za namestnika:

za ¢lana:

za namestnika:
za ¢lana:
za namestnika:

za Clana:
za namestnika:

P
Ta odloéba velja takoj in se objavi v Uradnih objavah.

Stevilka: 013-1/82-2
llirska Bistrica, 24. 2. 1982
Predsednik
Bojan BROZINA, dipl. oec., L.r.

Na podlagi 27.in 37. ¢élena zakona o volitvah in delegiranju v skups-
¢ine (Uradni list SRS, §t. 24/77 in 22/81) in 193. ¢lena statuta obéine
llirska Bistrica je Skupscina obéine Ilirska Bistrica na seji zbora zdru-
zenega dela, zbora krajevnih skupnosti in druzbenopolitiénega zbora
dne 24. 2. 1982 sprejela

SKLEP
O IMENOVANJU VOLILNE KOMISIJE
V SKUPNOSTI OBRTNIKOV

1

Za E-'Ianoi volilne komisije skupnosti obrtnikov v obéini Ilirska Bi-
strica in njihove namestnike se imenujejo:

1. Speti¢ Meri, Bazovigka 3, za predsednico, Mikuletié Jozica, Lev-
stikova 42, 7a namestnico:

2. Vici¢ Anton, Podgrajska 3, za tlana, Zidar Marija, Tomsiceva 22,
Za namestnico;

3. Tomsié Marta, Stritarjeva 25, za ¢lani = i .
eva 20, za namestnico. J v 8 Elamicn, Juki: Maria, Gropsd

2.
Ta sklep velja takoj in se objavi v Uradnih objavah.

Stevilka: 013-1/82-2
Ilirska Bistrica, 24. 2. 1982

Predsednik
BOJAN BROZINA, dipl. oec., l. 1.
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5. marca 1982 — St. 6
KRAJEVNA SKUPNOST
HARIJE

Na podalgi 8. lena zakona o referendumu in drugih oblikah oseb-
negaizjavljanja (Uradnilist SRS, §t. 23/77), 6. élena zakona o samopri-
spevku (Uradnilist SRS, §r. 3/73) in sklepa zborov obéanov vasi Harije,
Tominje in ZajelSje v KS Harije z dne 17. 2. 1982 je svet KS Harije na
seji dne 17. 2. 1982 sprejel naslednji

SKLEP
O RAZPISU REFERENDUMA ZA UVEDBO
SAMOPRISPEVKA V DELU

¥

Krajevna skupnost Harije razpisuje referendum za uvedbo samopri-

spevka v delu za vzdrZevanje komunalnih naprav: kanalizacije, poti,
vodovodne naprave, pokopalisca, obeleZzja NOB in urejanje okolja.

I1.

Krajevni samoprispevek se uvede v delu za $tiri leta od aprila 1982
do marca 1986 in sicer:

1. Za vsakega obcana od 18 do 60 let starosti 8 delovnih ur letno za
upravljanje del pri vzdrZevanju kanalizacije, vodovoda, pokopalis¢a,
obelezij NOB, urejanje okolja. :

2. Nadalje se predlaga, da se uvede samoprispevek v delu za vzdr-
' Zevanje vaskih cest in poti in sicer na podiagi katastrskega dohodka na
gospodinjstvo. Predlaga se, da se gospodinjstva razdeli v tri kategorije
in sicer:

a) do 3.000 din katastrskega dohodka na gospodinjstvo je dolzan
zavezanec samoprispevka opraviti letno 8 delovnih ur.

b) nad 3.000 do 9.000 din katastrskega dohodka na gospodinjstvo
je dolzan opraviti zavezanec samoprispevka letno 12 delovnih ur in 4
traktorske ure. |

c) od 9.000 din katastrskega dohodka na gospodinjstvo dalje, pa so
dolzni zavezanci samoprispevka opraviti 16 delovnih ur in 7 traktor-
skih ur.

Zavezanec samoprispevka v delu lahko spremeni svoje obveznosti v
dinarsko protivrednost, pri {emer se delovna ura obra¢una po 150 din
in traktorska ura po 400 din in se letno revalorizira v skladu s porastom
cen.

Evidenco o delu in organizacijo del bodo izvajali vaski odbori v
skladu s pravilonikom, ki ga bo sprejela skup3¢ina KS.

I11.
Referendum bo v nedeljo, 14. marca 1982 na voliéih v vaseh Harije,
Tominje in Zajelije od 7.00 do 19.00 ure.
Pravico do glasovanja imajo vsi ob¢ani starejsi od 18 let in imajo
stalno bivalisce v KS Harije.

Iv.
Razglas se bo objavil v Uradnih objavah Primorskih novic na kra-
jevni obi¢ajen naéin: oglasne deske in obvestila vsem gospodinjstvom.

V.
Na referendumu se glasuje osebno in tajno z glasovnico.

Na glasovnici je naslednje besedilo.
GLASOVNICA

Na referendumu 14. marca 1982 za uvedbo krajevnega samopri-
spevka v delu za vasi Harije, Tominje in Zajel3je za vzdrzevanje kana-
lizacije, vodovoda, poti, pokopaliséa, obelezij NOB in okolja od aprila
1982 do marca 1986.

Zavezanci samoprispevka v delu bi bili:

— vsi obéani starejsi od-18 let starosti,

— kmetje: ;

a) do 3.000 din katastrskega dohodka 8 delovnih ur

b) od 3.000 do 9.000 din katastrskega dohodka 12 delovnih ur in 4
traktorske ure (lastniki traktorjev)

c) nad 9.000 din katastrskega dohodka 16 delovnih ur in 7 traktor-
skih ur (lastniki traktorjev) e

Zavezanci samoprispevka v delu lahko svojo obveznost spremenijo v
dinarsko protivrednost in sicer za vsako delovno uro 150 din in traktor-

sko uro 400 din z letno valorizacijo v skladu z porastom cen.
Samoprispevka v delu so oproéceni ob¢ani starejii od 60 let, za delo
nezmozni invalidi, noseénice in matere z otroki do 7 leta stasgsti.

GLASUJEM
ZA PROTI

VL

Na prosnjo zavezancev lahko svet krajevne skupnosti s svojim skle-
pom lahko oprosti ali zmanjia obveznosti posameznega zavezanca.

O poteku izvajanja programa vzdrzevalnih del bo svet KS obveséal
obcane enkrat letno in po potrebi na krajevni obic¢ajen naéin.

Glasovanje na referendumu bo vodil glasovalni odbor, ki ga ime-
nuje volilna komisija.

VIL.
Ta sklep zacne veljati z dnem objave.
PREDSEDNIK SVETA KS:
Bostjancic¢ Ivan, I. r.

KRAJEVNA SKUPNOST
DOLNIJI ZEMON

Na podlagi 8. ¢lena zakona o referendumu in drugih oblikah oseb-
negaizjavljanja (Uradni list SRS, §t. 23/77), 6. ¢lena zakona o samopri-
spevku (Uradni list SRS §t. 3/73) in sklepa zborov ob&anov vasi Dolnji
Zemon in Gornji Zemon v KS Dolnji Zemon z dne 12. 2. 1982 je svet
KS Dolnji Zemon na seji dne 12. 2. 1982 sprejel naslednji

SKLEP
O RAZPISU REFERENDUMA ZA UVEDBO
SAMOPRISPEVKA V DELU

I.
Krajevna skupnost Dolnji Zemon razpisuje referendum za uvedbo
samoprispevka v delu za vzdrzevanje komunalnih naprav: kanalizacije,
poti, vodovodne naprave, obelezja NOB in urejevanje okolja.

I1.

Krajevni samoprispevek se uvede v delu za §tiri leta od aprila 1982
do marca 1986 in sicer:

1. Za vsakega ob&ana od 18. do 60. leta starosti 8 delovnih ur letno
za opravljanje del pri vzdrzevanju kanalizacije, vodovoda, obeleZij
NOB in urejan,c okolja.

2. Nadalje se predlaga, da se uvede samoprispevek v delu za vzdrze-
vanje vaskih cest in poti in sicer na podlagi katastrskega dohodka na
gospodinjstvo. Predlaga se, da se gospodinjstva razdeli v tri kategorije
in sicer:

a) do 3000 din katastrskega dohodka na gospodinjstvo je dolzan za-
vezanec samoprispevka opraviti letno 8 delovnih ur.

b) Nad 3000 din do 9000 din katastrskega dohodka na gospo-
dinjstvo je dolzan opraviti zavezanec samoprispevka letno 12 delovnih
ur in 4 traktorske ure.

¢) Od 9000 din katastrskega dohodka na gospodinjstvo dalje, pa so
dolZni zavezanci samoprispevka opraviti 16 delovnih ur in 7 traktor-
skih ur. \

Zavezanec samoprispevka v delu lahko spremeni svojo obveznost v
dinarsko protivrednost, pri éemer se delovna ura obracuna po 150 din
in traktorska ura po 400 din in se letno revalorizira v skladu s porastom
cen.

Evidenco o delu in organizacijo del bodo izvajali vaski odbori v
skladu s pravilnikom, ki ga bo sprejela skupscina KS.

I1I.
Referendum bo v nedeljo, 14. marca 1982 na voli§éih v vasi Gornji
Zemoen in Dolnji Zemon od 7. do 19. ure, _
Pravico do glasovanja imajo vsi obcani, starejsi od 18 let in imajo
stalno bivalis¢e v KS Dolnji Zemon.

V.
Razglas se objavi v Uradnih objavah Primorskih novic in na krajevni
obi¢ajen nadin: oglasne deske in obvestila vsem gospodinjstvom.
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V.
Na referendumu se glasuje osebno in tajno z glasovnico.

Na glasovnici je naslednje besedilo:
GLASOVNICA

Na referendumu 14. marca 1982 za uvedbo krajevnega samopri-
spevka v delu za vasi Dolnji Zemon in Gornji Ze:pun za vz‘drievan]e
kanalizacije, vodovoda, poti, obelezij NOB in okolja od aprila 1982 do
marca 1986.

Zavezanci samoprispevka v delu bi bili:

— vsi obéani starejsi od 18 let starosti

— kmetje: ‘

a) do 3000 din katastrskega dohodka 8 delovnih ur. _

b) od 3000 do 9000 karastrskega dohodka 12 delovnih ur in 4 trak-
torske ure (lastniki traktorjev) ‘ .

c) nad 9000 din katastrskega dohodka 16 delovnih ur in 7 traktor-
skih ur (lastniki traktorjev) B

Zavezanci samoprispevka, v delu lahko svojo obveznost spremeni)o
v dinarsko protivrednost in sicer za vsako delovno uro 150 din in trak-
torsko uro 400 din z letno valorizacijo v skladu z porastom cen.

Samoprispevka v delu so oproiéeni obcani, starejsi od 60 let, za t.‘:_eio
nezmoini invalidi, noseénice in matere z otroki do 7. leta starosti.

GLASUJEM

ZA PROTI

V1L
Na prosnjo zavezancev lahko svet krajevne skupnosti s svojim skle- J
pom oprosti ali zmanjia obveznosti posameznega zavezanca.
O poteku izvajanja programa vzdrzevalnih del bo svet KS obvedtal
obéane enkrat letno in po potrebi na krajevni obiajen naéiq. .
Glasovanje na referendumu bo vodil glasovalni odbor, ki gaimenuje
volilna komisija.

VIL
Ta sklep zaéne veljati z dnem objave.

Stevilka: 5/82

Dolnji Zemon, 25. 2. 1982
Predsednik sveta KS
JOZE SIRCELJ, I r.

OBCINA I1ZOLA

OBCINSKA VOLILNA KOMISUA
IZOLA

GLASOVANIJE

O IZVOLITVI DELEGATOV
ZA DRUZBENOPOLITICNI
ZBOR OBCINSKE
SKUPSCINE

VOLILNI OBRAZEC 18

Razglas kandidatne liste za volitve
delegatov za druzbenopolitiéni zbor
obéinske skupicine (78. élen zako-

na o volitvah in delegiranju v skup-
i¢ine)

RAZGLAS

Ob¢inska volilna komisija v Izoli objavlja na podlagi 78. ¢lena za-
kona o volitvah in delegiranju v skupécine listo kandidatov za delegate
v druzbenopolititnem zboru skupdZine obtine lzola, ki obsega nasled-
nje kandidate:

Adamié Miran, 1958, inZ. strojnidtva, lzola Oktobr. rev. 27
. Agostini Ennio, 1924, upokojenec, lzola, Senéna pot 13
Bolje JoZe, 1928, upokojenec, Izola, TomaZifeva 15

Bozi¢ Ljubo, 1947, stroj. teh., Skofije, Sp. Skofije 38b

A e B e

5. Cetin Marjan, 1921, upokojenec, Izola, UL Svobﬁde 27 5
6. Cermelj Kristina, 1931, ref. za stan. zad., Izola, Morova
7. Deijot Zorko, 1944, inZ. kem. tehnql., Izola, Ka;uh?\ra 5
8. Domio Marino, 1950, ekonom. tehnik, Izola, TomazZiceva 3
9. Dov& Magda, 1957, ekon. teh., I_zola, Gasilska 1 :
10. Furlan dr. Branko, 1920, upokojenec, Izola, _Mlad.mska 15
11. Humar Jemnej, 1918, upokojenec, Izola, Kraigherjeva 6
12. Javorsek Eva, 1934, kemijski teh., Izola, Prekorp?r. brigad 3
13. Jordanovski Kiro, 1949, orodjar, Izola, Gregoriceva 55
14. Krivec Irena, 1960, administratqug, Izola, Dkutnbr. revol. 27¢
15. Lozej Lilijana, 1958, razred. utitelj, Izola, Rozna pot 2
16. Miklosi¢ Marjan, 1933, predmet. ugitelj, Izola, Prekom. brigad 1
17. Orlando Marino, 1949, ekonom. teh., Izola, Cankarjev drev. 16b
18. Podreka Bruno, 1932, dipl. ekonom., Izola, Bevkova 5
19. Stegovec Teodor, 1926, upokojenec, Izola, Oktob::.l rev. 51
" Skrbina Branko, 1958, elektrotehnik, Izola, TomaZiceva 2
21. Tul Nikoleta, 1923, upokojenka, Izola, Kidri¢. nabr. 18

Kandidatno listo je predloZila ob¢inska konferenca SZDL Izola.
Ta kandidatna lista je sestavljena v skladu z zakonom. :
Glasovanje o izvolitvi delegatov bo dne 14. marca 1982.

V Izoli, dne 25. 2. 1982

Obéinska volilna komisija v 1zoli.

Predsednik:
ZABUKOVEC lvan, lL.r,

Tajnik:
DOLENC Branimir, l.t.
Clan:
Prelaz Aleksander, l.1.
Silian Gianfranco, L.r.
Stres Andrej, L.1.

OBCINA KOPER

Na podlagi 238. in 334. Elena statuta ob¢ine Koper (Uradne objave,
5t. 22/78) je skupi€ina obéine Koper na seji zbora zdruZenega dela na
seji zbora krajevnih skupnosti in na seji druZbenopolitiénega zbora dne
24. februarja 1982 sprejela naslednje

SPREMEMBE IN DOPOLNITVE
STATUTA OBCINE KOPER

1. OBCINA KOPER

1. ¢élen

3. élen statuta obcine Koper (Uradne objave, §t. 22/78) se spremeni
tako, da se glasi:

»Obmocje ob¢ine Koper obsega mesto Koper-Capodistria in naselje
Abitanti, Ankaran-Ancarano, Babi¢i, BariZoni-Barisoni, Belvedur,
Bertoki-Bertocchi, Bezovica, Boéaji, Bonini, Borét, Bofamarin-Bos-
samarino, Brezovica prl Gradinu, BreZec ri Podgorju, Brié, Butari,
Cepki, Cerej-Cerei, Centur, Cezarji, Crni kal, Crnoti¢e, Dekani, Dili-
¢i, Dol pri Hrastovljah, Dvori, Fijeroga, Gabrovica pri Crnem kalu,
Gazon, Glem, Gratis¢e, Gradin, Grinjan, Grintovec, Hrastovlje, Hr-
vatini-Crevatini, Jelarji, Kampel-Campel, Karli, Kastelec, Kocjanéici,
Kolomban-Colombano, Koromaéi — Bogkini, Kortine, Kostabona,
Kozloviti, Krkavée, Krnica, Kubed, Labor, Loka, Lopar, Lukini, Man-
zan, Marezige, Mar3ici, Mogenigi, Montinjan, MovraZ, Olika, Osp, Pe-
raji, Pisan, Plavje, Pobeti, Podpeg, Poletiéi, Pomjan, Popetre, Potok,
Pm]:wcn‘f:u:f Pregara, Premencan-Premenzano, Pridvor, Pude, RiZana,
Roiar.l Sir¢i, Smokvica, Socerb, Socerga, Sokoli¢i, Spodnje Skofije,
Sergasi, Stepani, Salara-Salara, Seki, $kocjan-San Canziano, Smarje,
Tinjan, Topolovec, Trebese, Triban, Trsek, Trugke, Tuljaki, Vanganel,
Zabavlje, Zanigrad, Zgomnje Skofije in Zupanéidi.
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2. len

V 4. élenu se doda nov drugi odstavek, ki se glasi:

»Obéino predstavlja in jo zastopa kot pravno osebo predsednik ob-
tinske skupi¢ine, kolikor ni glede posameznih vprasanj zastopanja z
‘zakonom ali s tem statutom doloéeno drugaée.«

V 6. clenu se drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»Delovni ljudje in obéani italijanske narodnosti se enakopravno z
delovnimi ljudmi in ob&ani slovenske narodnosti vkljuéujejo v druzbe-
no, politicno, gospodarsko, kulturno in drugo Zivljenje v ob&ini.

Za drugim odstavkom se doda nov tretji odstavek, ki se glasi:

»Ob¢éina zagotavlja takSen poloZaj iwalijanski narodnosti, v katerem
bo italijanska narodnost ohranila in razvijala kulturno dedi$¢ino in sa-
mobitnost.« :

Sedanji tretji in Cetrti odstavek postaneta cetrti in peti odstavek.

4. ¢len

7. &len se spremeni tako, da se glasi: -

»Na narodnostno meSanem obmoéju obéine, kjer Zivijo pripadniki
slovenskega naroda in pripadniki italijanske narodnosti in ki obsega
mesto Koper-Capodistria in naselja Ankaran-Ancarano, BariZzoni-Ba-
risoni, Bertoki-Bertocchi, BoSmarin-Bossamarino, Cerej-Cerei, Hr-
vatini-Crevatini, Kampel-Campek, Kolomban-Colombano, Premar.-
can-Premanzano, del naselja Spodnje Skofije (Valmarin) — Spodnje
Skofije (Valmarin), Salara-Salara in Skocjan-San Canziano ob¢ina za-
gotavlja enakopravnost slovenskega in italijanskega jezika kot uradnih
jezikov.«

5. ¢élen 2

V 9. ¢lenu se prva alinea spremeni tako, da se glasi:

»— sprejemajo skupen dolgoroéni in srednjeroéni program druzbe-
nogospodarskega razvoja obalnih obéin za skupno dogovorjene zadeve
in spremljajo nujno izvajanje;«

Druga alinea se érta.

Stirinajsta alinea se spremeni tako, da se glasi:

»— zagotavljajo in organizirajo opravljanje zadev skupnega po-
mena za delovne ljudi in obéane ter sploiénega druzbenega pomena na
obalnem obmocju, ki se dogovorjeno organizirajo pri obalni skupnosti
ali na njo prenesejo in v ta namen ustanovijo skupne organe druzbe-
nega samoupravljanja, upravne organe in sluzbe;«

6. clen

12. ¢len se spremeni tako, da se glasi:

»Skupi¢ina obCine podeljuje priznanja in nagrade ob¢ine zasluZnim
ob¢anom, organizacijam zdruzenega dela, krajevnim skupnostim ter
drugim samoupravnim organizacijam in skupnostim za posebne
uspehe doseZene na vseh podroéjih druzbenik, politiénih, gospodar-
skih, kulturnih, znanstveno-raziskovalnih, umetniskih in drugih dejav-
nosti, kakor tudi zaradi posebnih zaslug v zvezi z razvijanjem in ohra-
njanjem vrednosti narodnoosvobodilne vojne.

Skupsitina ob¢ine lahko podeljuje priznanja obéine tudi drugim ose-
bam, organom, organizacijam ter pobratenim in prijateljskim ob¢i-
nam.

Priznanja in nagrade obé&ine Koper so:

1. Naziv Castni ob¢an ob('ne;

2. Domicil;

3. Priznanja z zlatim Zarkom;

4. Priznanje s plakéto;

5. Nagrada 15. maj;

6. Spominska in druga priloZnostna priznanja.

Pogoje, postopek in naéin podeljevanja priznanj :n nagrad ob¢ine,
njihovo obliko, doloébe o pravicah in evidenci prejemnikov priznanj in
nagrad ter druge dolocbe, ki se nanasajo na priznanja obéine Koper,
doloti obéinska skupiéina s posebnim odlokom.«

7. élen

13. ¢len se spremeni tako, da se glasi:

»Obéina Koper ima grb in zastavo.

Grb predstavlja okroglo sonce, sestavljeno iz osmih osnovnih ele-
mentov. Vsak od teh elementov je sestavljen iz daljSega ravnega in
krajdega vijugastega Zarka. Grb oziroma sonce je zlatorumene barve.

Zastava je pravokotne oblike v razmerju 1:2,5 med Sirino in dolZino.
Praviloma visi pripeta na oZji stranici. Barva zastave je svetlomodra. V
zgomjem delu je simetri¢no postavljen grb, ki je zlatorumene barve.

Uporabo grba oziroma simbola ter zastave dologa poseben odlok, ki
ga izda skupséina obéine Koper.«

I1. SAMOUPRAVLJANIJE V OBCINI
8. ¢len

17. ¢len se spremeni tako, da se glasi:

»Funkcijo oblasti in upravljanja druzbenih zadev v obéini opravljajo
obéinska skupi¢ina in drugi organi upravljanja druzbenih zadev ter
njim odgovorni organi na podlagi in v okviru ustave, zakona in tega sta-
tuta.«

9. ¢len
Za 18. ¢lenom se doda nov ¢leq, ki se glasi:

»18.a élen

Vsi organi oblasti in samoupravljanja in drugi nosilci samoupravnih,
javnih in drugih druZbenih funkcij so dolini v okviru svojih pravic,
dolznosti in odgovornosti zagotavljati pogoje za uresniéevanje intere-
sov delavskega razreda in vseh delovnih ljudi v druzbenoekonomskih
in ruzbenopoliti¢nih odnosih socialistiénega samoupravljanja, zlasti pa
v delegatskem sistemu in za uresnievanje prvic, obveznosti in odgo-
vomnosti delovnih ljudi in obéanov v samoupravnih in drugih organiza-
cijah in skupnostih in v druZbenopolitiéni skupnosti. Organizacija, se-
stava in nacin dela kolektivnih organov oblasti in samoupravljanja se
ureja tako, da se zagotavljajo kolektivno delo, odlo¢anje in odgovor-
nosti in enakopravnost ¢lanov teh organov pri uresni¢evanju njihovih
pravic, dolZznosti ion odgovornosti, dolocenih z ustavo, zakoni in statu-
tom. :

Vsak ¢lan kolektivnega organa je osebno odgovoren za svoje delo in
v skladu s svojimi pravicami in dolZnostmi za delo in odloéitve tega or-
gana. -

Vsak ¢lan kolektivmega organa, ki je doloclen, da sodeluje pri delu
drugih organov in teles, je dolZan ravnati po nacelih delegatskega si-
stema v skladu s pooblastili, smernicami in stalif¢i tega organa.

Vsi organi oblasti in samoupravljanja in drugi nosilci samoupravnih,
javnih in'drugih druzbenih funkcij so dolzni izvrSevati svoje pravice in
dolZnosti tako, da je mogoce uresnicevati druzbeno nadzorstvo nad
njihovim delom.« -

2. Samoupravljanje v samoupravnih interesnih skupnostih
10. ¢len
V 24 ¢lenu se na koncu prvega odstavka namesto pike postavi vejica
in dodajo besede: »ki je mesto za sporazumevanje o svobodni menjavi
dela med uporabniki in izvajalci.«
» Cetrti odstavek se ¢rta.

11. élen
Za 24, ¢lenom se doda nov ¢len, ki se glasi:

»24.a Elen

Temeljne organizacije zdruZenega dela in druge samoupravne orga-
nizacije in skupnosti dolo¢ijo s svojim statutom ali drugim samouprav-
nim splo$nim aktom v skladu z zakonom postopek in naéin volitev in
odpoklica ¢lanov splo$ne oziroma posebnih delegacij za delegiranje
delegatov v skups¢ine samoupravnih interesnih skupnosti, razmerja
delegacij do organov upravljanja temeljnih organizacij in drugih sa-
moupravnih organizacij in skupnosti ter druga vpraSanja, pomembna
za delo delegacij in njihovo povezovanje z delavci oziroma delovnimi
ljudmi in obéani, ki so jih izvolili.

Stevilo delegatskih mest v skup$¢ini vsake samoupravne interesne
skupnosti dolo¢ajo delovni ljudje in obéani s samoupravnim sporazu-
mom o ustanovitvi samouptavne interesne skupnosti.«

12. ¢len

25. ¢len se spremeni tako, da se glasi:

»Skupséine samoupravnih interesnih skuprosti na podroéju vzgoje
in izobrazevanja, raziskovalne dejavnosti, kulture, zdravstva, social-
nega varstva ter kulture in prosvete pripadnikov italijanske narodnosti
odloéajo enakopravno s pristojnimi zbori obéinske skupscine o vpra-
sanjih, ki jih dolo¢a ta statut.

Programi dela ob¢inske skupscine in skupscin samoupravnih intere-
snih skupnosti se usklajujejo, Se zlasti pa se usklajujejo za vprasanja, o
katerih skup8¢ine samoupravnih interesnih skupnosti enakopravno od-
loéajo s pristojnimi zbori ob&inske skup$éine.«

13. ¢len
Za 25. ¢lenom se doda nov élen, ki se glasi:
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»25.a ¢len

Skupsina ob¢ine Koper daje soglasje k samoupravnim sporazumom
o ustanovitvi in k statutom samoupravnih interesnih skupnosti, katerih
skupitine odlo¢ajo enakopravno s pristojnimi zbori obéinske skups¢i-
ne.

Izvrini svet skupiine obéine Koper daje soglasje k samoupravnim
sporazumom o ustanovitvi in k statutom drugih samoupravnih intere-
snih skupnosti, ki so ustanovljene v ob¢ini.«

3. Samoupravljanje v krajevni skupnosti
14. élen

27. ¢len se spremeni tako, da se glasi:

»Delovni ljudje in ob¢ani zadovoljujejo svoje skupne potrebe in
uresni¢ujejo interese v krajevni skupnosti na zborih delovnih ljudi in
ob&anov, v skupitini krajevne skupnosti, v krajevnih organizacijah
SZDL in drugih druzbenopolitiénih organizacijah, v drustvih, v skup-
nostih potro$nikov in uporabnikov doloéenih dobrin ter storitev, na
zborih stanovalcev, v hi§nih svetih, z referendumom, s samoupravnimi
sporazumi in druzbenimi dogovori, po delegatih v organizacijah zdru-
Zenega dela, ki opravljajo dejavnosti ali zadeve posebnega druzbenega
pomena, po delegacijah in delegatih v skup$¢inah samoupravnih inte-
resnih skupnostih in skupi¢inah obé¢ine ter §ir$i druZbenopoliticni
skupnosti. -

Delegacija krajevne skupnosti za ob¢insko skup$éino in delegacije

zaskupiCine samoupravnih interesnih skupnosti sodelujejo s skupiéino -

krajevne skupnosti, z njenim izvriilnim organom ter drugimi organi in
organizacijami v krajevni skupnosti, kakor tudi z delegacijami sosed-
njih krajevnih skupnosti, temeljnih organizacij zdruZenega dela in dru-
gih samoupravnih organizacij in skupnosti, da bi mogle celovito izraZati
interese in potrebe delovnih ljudi in obéanov v krajevnih skupnostih in
oblikovati stali$¢a za delo delegatov v skupséinah. Delegacije ustanov-
ljene v krajevni skupnosti, sodelujejo med seboj o vprasanjih skupnega
pomena.«

mena.«

IV. Druzbenoekonomski polozaj ¢loveka
v zdruzenem delu
15. ¢len

Cetrti naslov. »Druzbenopolitiéni poloZaj ¢loveka v zdruzenem’

delu« se spremeni tako, da se glasi: » Druzbenoekonomski polozaj élo-
veka v zdruZzenem delux,

5. Druzbeno planiranje v obéini
16. clen

34, clen se spremeni tako, da se glasi:

»Delavcei, delovni ljudje in ob¢ani uresni¢ujejo pravice in dolznosti
druzbenega planiranja s tem, da neposredno ali po svojih delegatih na
podlagi usklajenega oblikovanja in opredelitve skupnih interesov, ci-
ljev in politike razvoja, dolo¢ajo smernice za pripravo druzbenega
plana obéine in planov samoupravnih organizacij in skupnosti, da skle-
pajo samoupravne sporazume o temeljih planov samoupravnih organi-
zaci] in skupnosti ter dogovore o temeljih druzbenega plana obéine, da
sprejemajo te plane ter ukrepe in akcije za njihovo izvajanje.

Delavci, delovni ljudje in ob&ani uresni¢ujejo pravice in dolznosti
druzbenega planiranja ob upostevanju strokovnega dela in znanstvene
aktivnosti.«

17. ¢len

35. €len se spremeni tako, da se glasi:

»Z druzbenim planiranjem delavci, delovni ljudje in ob&ani na pod-
Iggi samoupravnih sporazumov o temeljih planov samoupravnih orga-
nizacij in skupnosti ter dogovorov o temeljih druzbenega plana obéine,
zagotavljajo usklajevanje svojih interesov in ciljev o gospodarskem,
druzbenem in prostorskem razvoju obéine ter celote ter usmerjajo pro-
ces druzbene reprodukcije. S tem ustvarjajo pogoje za razvoj proizva-
jalnih sil in rast druzbenega in osebnega standarda ob&anov in uresni-
Cevanje socialisticnega samoupravljanja.

Temeljna kategorija planiranja je dohodek, s tem pa tudi temeljna
kategorija druzbenega plana, analiz ter ocen njegovega uresniceva-
nja.«

18. ¢len
36. clen se spremeni tako, da se glasi:
»$ planskimi dokumenti in drugimi splo§nimi akti s podroéja druz-
benega planiranja in usmerjanja razvoja obéine Koper, delavci, de-

lovni ljudje in obéani po svojih dclegati_h v ob¢inski skup$€ini zagotav-
ljajo vsebinsko usklajenost, socasnost in enotnost postopka priprave,
sprejemanja in uresnicevanja plansknﬁ dokumento?r sam_ouprav_mh_o,-.
ganizacij in skupnosti ter uveljavljanju nacel celovitosti in kontinuira-

nosti planiranja na obmo¢ju obéine.«

19. &len

37. élen se spremeni tako, da se glasi: ' )

»Dolgoroéni plan obéine je podlaga in splodna orientacija za oprede-
litev in usklajeno resevanje nalog v srednje_roénem druzbenem planu
obéine, sprejme pa se praviloma za obdobje 10 let.

Temeljni plan druzbenega razvoja ob¢ine & njen druzbeni plan, ki se
sprejme za obdobje 5 let na podlagi enega ali ve¢ dogovorov o temeljih
druZbenega plana ob¢ine.

Za izvajanje nalog in uresni¢evanje ciljev druzbenega plana ob¢ine
sprejema obéinska skupscina vsako leto do konca tclfo&egg leta resolu-
cijo o uresnifevanju druzbenega plana ob¢ine v prihodnjem letu.«

- 20. élen

38. ¢len se spremeni tako, da se glasi:

»Druzbeni plan obéine temelji na dogovoru ali dogovorih o temeljih
druZbenega plana ob¢ine in na samoupravnih sporazumih o temeljih
planov samoupravnih organizacij in skupnosti ter na skupno ocenjenih
mozZnosti in pogojev za razvoj obcine.

Druzbeni plan ob¢ine uposteva tudi obveznosti, Ki jih je obéina prev-
zela z dogovori o temeljih druzbenega plana SR Slovenije in Obale inz
dogovori o skupnih temeljih druzbenih planov v okviru medob¢inskega
sodelovanja. .

Z dogovori o temeljih druzbenega plana obCine se udeleZenci v
skladu s smernicami za pripravo druzbenega plana ob¢ine dogovorijo o
svojih obveznostih, pravicah in nalogah, ki so skupnega pomena za ra-
zvoj obéine in s tem tudi ustvarjajo podlago za prevzem obveznosti ob-
¢ine, kiizahajo iz dogovorov o temeljih druzbenega plana SR Slovenije
in Obale in dogovorov o skupnih temeljih druZzbenih planov.

Udelezenci dogovorov o temeljih druzbenega plana obéine so:

— samoupravne organizacije in skupnosti, ki neposredno s spreje-
mom temeljev planov temeljnih organizacij zdruzenega dela ali preko
zdruZevanja dela in sredstev in s sklepanjem samoupravnih sporazu-
mov o temeljih planov samoupravnih organizacij in skupnosti prevze-
majo obveznosti in odgovornosti za izpolnjevanje ciljev in nalog druz-
benega plana obéine Koper;

— medobcinska gospodarska zbornica za obalno-krako obmoéje;

— 1zvrini svet skupscine ob¢ine na podlagi pooblastila ob&inske
skupséine;

— obcinski svet Zveze sindikatov Slovenije, kadar se z dogovorom
dolo¢ajo naloge, ki so pomembne za uresniéevanje druzbene vloge sin-
dikata;

— obéinska konferenca SZDL kadar se z dogovorom doloéajo na-
loge, ki so pomembne za uresniCevanje druzbene vloge socialisticne
zveze delovnega ljudstva. «

21. élen

39. ¢len se spremeni tako, da se glasi:

»IDruibeni plan obcine Koper opredeljuje temelje gospodarskega,
mcrlalnega in prostorskega razvoja obéine v skladu s prizadevanji za
:_:l_pt:malnn zagotovitev celovite druzbene reprodukcije na obmoéju ob-
¢ine.

Vsebina druzbenega plana obéine je opredeljena z zakonom.«

22. élen
40. élen se spremeni tako, da se glasi:
»Druzbeni plan obéine sprejema skupi¢ina obine na podlagi pre-

dlhodno sklenjenih samoupravnih sporazumov in dogovorov o temeljih
planov.«

23. élen

41. ¢len se spremeni take, da se glasi:

»Postopek za pripravo in sprejem druzbenega plana se priéne z od-
lokom o pripravi druzbenega plana, ki ga sprejme skupi¢ina obéine na
predlog njenega izvrinega sveta. Z odlokom se doloéi rok za predloZi-
tev osnutka in predloga druzbenega plana skupicini ob&ine in obveZe

vse nosilce planiranja v obéini za soéasno pripravo in uskladitev plan-
skih dokumentov.
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Postopek za pripravo in sprejem dolgoroénega plana obgine Koper
se pri¢ne z odlokom o pripravi dolgoroénega plana obéine, s katerim se
podrobneje dolotijo postopki za pripravljanje in sprejemanje dolgo-
roénega plana ob¢ine in po potrebi raziri obveznost dolgoroénega pla-
niranja tudi na druge samoupravne organizacije in skupnosti.«

24, ¢len

42, tlen se spremeni tako, da se glasi:

»Izhodis¢a, skupne cilje, usmeritve in okvire druzbene politike za
naslednje plansko obdobje in s tem vsebinsko usmeritev za pripravo
. druZbenega plana obcine doloé¢i skupiéina obéine s smernicami za
druzbeni plan obtine za naslednje srednjeroéno obdobje so¢asno z do-
lo¢itvijo smernic in okvirov politike druZbenega razvoja SR Slovenije,
vendar vsaj eno leto pred potekom zadnjega leta tekoega srednjeroé-
nega obdobja.

Smernice za druzbeni plan ob¢ine vsebinsko zavezujejo vse nosilce
planiranji v obéini.« .

25, &len

43. ¢len se spremeni tako, da se glasi:

»lzvrini svet skupscine obéine je odgovoren za pripravo druZbenega
plana ob¢ine in doloci v 30 dneh po sprejetju odloka o pripravi druzbe-
nega plana delovni program pripravljanja druzbenega plana.

Za izvajanje postopka dogovarjanja o temeljih druzbenega plana

obéine skrbi izvrini svet obéinske skupiine, ki skupi¢ino tudi sproti
obvesca glede vsebine, odnosov in poteka postopkov v dogovarjanju
ter o aktivnostih izvrSnega sveta in upravnih organov pri razre$evanju
problemov pri dogovarjanju.
. lzvrinisvet skupic¢ine obcine obvesca skupscino tudi o vprasanjih, ki
so temeljni pogoj za uresnievanje skupnih interesov in politike druz-
benega razvoja v obdobju, za katerega se plan sprejema, pa o njih do
predloZitve osnutka oziroma predloga druZzbenega plana ni bilo mo-
goce doseci dogovora med posameznimi samoupravnimi organizaci-
jami in skupnostmi.

Ce se do roka, ki je dolo¢en za sprejem druzbenega plana, ne dose-
Zejo dogovori o vprasanjih v smislu prejinjega odstavka, sprejme
skupscina obc¢ine ustrezne ukrepe.«

26. ¢len

44, €len se spremeni tako, da se glasi:

»lzvrSni svet skupicine obcine je dolzan spremljati uresni¢evanje
druZzbenega plana in sprejemati ter predlagati ukrepe za njegovo ure-
sni¢evanje. y v

Na podlagi analize uresnicevanja druzbenega plana obéine v prete-
klem obdobju in ocene moznosti za njegovo uresnicitev v tekoem in
naslednjem letu, mora izvrini svet najkasneje do 15. junija tekotega
leta predloZiti poroéilo o uresni¢evanju plana ter svojo oceno moznosti
zarazvoj v tekofem in naslednjem letu s predlogi dodatnihi ukrepov, ki
so za uresni¢evanje planov potrebni.

Na podlagi stalis¢ o teh dokumentih in gradivih, ki jih sprejme skups-
¢ina obéine, pripravi izvrini svet osnutek resolucije o izvajanju druzbe-
nega plana obéine v prihodnjem letu s predlogom ukrepov in ga pred-
loZi skupéini ob¢ine najkasneje do konca oktobra tekocega leta.«

27. &len

Besedilo 45. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:

»Obéinski upravni organi so v mejah svojih pravic in dolznosti dolzni
spremljati pripravljanje, sprejemanje in uresnievanje druzbenega
plana ter drugih planskih dokumentov in gradiv ter v okviru svojega
delovnega podroéja sprejemati, kakor tudi predlagati ukrepe za nji-
hovo uresni¢evanje. Obéinski upravni organi prav tako spremljajo do-

- govarjanje samoupravnih organizacij in skupnosti o njihovih temeljih
planov, sprozajo pobude in dajejo predloge za postopek dogovarjanja
o temeljih druzbenega plana obcine.«

' 28. Elen

46. ¢len se spremeni tako, da se glasi: ;

»V obéini Koper pristojni upravni organ za druzbeno planiranje
opravlja tudi strokovna opravila v zvezi s planiranjem za potrebe ob-
&ine in usklajuje ter usmerja delo na podro¢ju druzbenega planiranjain
opravlja zadeve, ki se nanasajo: ;

— na izvajanije sistema druzbenega planiranja na obmotju obCine

Koper; )

— na druZbeni plan in druge planske dokumente obéine Koper;

— na spremljanje tekode politike razvoja v letnih planskih doku-

mentih za izvrievanje druZbenega plana in za njihovo uresnitevanije;
— nasodelovanje in usklajevanje z obalnimi in drugimi ob&inami na
podroéju druZbenega planiranja;
— na sodelovanje obine Koper z drugimi druZbenopolitiénimi
skupmostmi pri pripravi in uresni¢evanju skupnih planskih aktov in po-
litike razvoja.«

29. élen

47. &len se spremeni tako, da se glasi:

»Skupi¢ina obCine lahko za opravljanje strokovnih opravil v zvezi s
planiranjem sama ali v okviru medobéinskega sodelovanja ustanovi ali
sodeluje pri ustanovitvi posebne strokovne institucije (zavod, cente),
kateremu v mejah svojih potreb tudi zagotavlja ustrezne pogoje za de-
lovanje.

Posamezne strokovne naloge v zvezi s planiranjem lahko izvr$ni svet
skupifine ob¢ine Koper ali pristojni ob&inski upravni organ za druz-
beno planiranje v skladu s svojimi pristojnostmi zaupa ustreznim stro-

kovnim oziroma raziskovalnim organizacijam.«

30. ¢len
48. in 49. ¢len se ¢riata.

6. Financiranje skupnih in splosnih
druzbenih potreb
31. ¢len

'50. &len se spremeni tako, da se glasi: -

»Delovni ljudje in obéani v temeljnih in drugih organizacijah zdru-
Zenega dela, krajevnih skupnostih, samoupravnih interesnih skupnosti
ter drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih in v ob&ini kot ce-
loti odlo€ajo o obsegu, vsebini in nadinu zadovoljevanja svojih osebnih
in skupnih potreb in interesov ter zdruZujejo delo in sredstva za te na-
mene na podlagi dogovora o temeljih planov delovnih organizacij, sa-
moupravnih interesnih skupnosti, krajevnih skupnosti in drugih aso-
ciacij zdruZenega dela ter temeljev planov temeljnih organizacij zdru-
Zenega dela.«

32. élen
52. ¢len se spremeni tako, da se glasi:
»Izhodis¢a za zadovoljevanje skupnih ter sploSnih druZbenih potreb
se dolo¢ijo v druzbenem planu obéine, v resoluciji o uresni¢evanju
druzbenega plana oziroma v drugem planskem dokumentu.«

33. élen

53. ¢len se spremeni tako, da se glasi:

»Delavcem v organizacijah zdruzenega dela, drugih samoupravnih
organizacijah in skupnostih ter delovnim ljudem in obéanom v krajev-
nih skupnostih se istocasno in enkrat letno predloZijo v obravnavo in
sprejem program za financiranje skupnih ter sploéna bilanca sredstev
za financiranje splosnih druzbenih potreb, iz katerih so razvidne ob-
veznosti do vseh oblik porabe v odnosu na dosezeni druzbeni proizvod.

Izvréni svet in pristojni organi samoupravnih interesnih skupnosti
spremljajo izvajanje programa na podrocju skupnih in splo3nih druz-
benih potreb iz prejSnjega odstavka tega ¢lena in o tem porocajo obcin-
ski skupscini in skups¢inam samoupravnih interesnih skupnosti.«

34. ¢len

V drugem odstavku 54. élena se peta alinea spremeni tako, da se
glasi:

«— samoupravno delovanje krajevnih skupnosti na podro¢ju ure-
snicevanja delegatskega in skupsCinskega sistema, dejavnost porav-
nalnih svetov, izvedbo referendumov in drugih oblik osebnega izjav-
ljanja, delovanje samoupravnih organov krajevnih skupnosti in njiho-
vih sluzb, naloge krajevnih skupnosti na podro¢ju ljudske obrambe in
druzbene samozaséite in druge naloge, ki jih ob¢ina prenese na kra-
jevne skupnosti;«

Predzadnja alinea se £rta.

Za drugim odstavkom se dodata dva nova odstavka, ki se glasita:

»QOrgani in organizacije, ki jim sredstva za delo zagotavlja ob¢ina iz
proratuna, so dolZni ob¢inski skup3cini predloZiti svoj program dela in
utemeljitve o vrsti, obsegu in vsebini nalog, o pogojih dela in drugih
okolid¢inah, ki so pomembne za dolo¢anje viSine sredstev.

Organi in organizacije iz prejinjega odstavka tega ¢lena so skupiini|
ob&ine dolzni poroéati o porabi s proratunom zagotovljenih sredstev.«
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35. élen
- 55, &len se spremeni tako, da se glasi:

»Delovni ljudje in ob&ani v obéini lahko zdruzujejo sredstva s sred
stvi samoupravnih organizacij ter skupnosti za financiranje splodnih in
skupnih druzbenih potreb. )

Delovni ljudje in ob&ani v obé&ini lahko zdruZujejo sm]a_sredstva s
sredstvi delovnih ljudi in obéanov v drugih druzbenopoliticnih skupnga-
stih, kadar je to potrebno za izvrievanje in zadovoljevanje splodnih in
skupnih druzbenih potreb.«

36. clen

V 56. Elenu se prvi in drugi odstavek spremenita tako, da se glasita:

»Predlog proracuna dolo¢i izvrini svet. Izvrini svet je tudi odgovo-
ren za izvrievanje proracuna.

Obéinski izvrini svet da osnutek proratuna v javno obravnavo
skupno z osnutkom letne resolucije zborom delovnih ljudiin obéﬁnovl v
organizacijah zdruzenega dela, drugih samoupravnih organizacijah in
skupnostih ter v krajevnih skupnostih.«

37. élen
V prvem odstavku 57. élena se beseda: »razpravi« nadomesti z bese-
do: »obravnavi«.

7. Krajevne skupnosti
38. clen

V 63. ¢lenu se na koncu prvega odstavka ¢rta pika in dodajo besede:
»z vsemi pravicami in dolznostmi, ki so navedene v ustavi, zakonih in
statutu krajevne skupnosti.«

Za prvim odstavkom se doda nov drugi odstavek, ki se glasi:

»Krajevno skupnost predstaylja in zastopa predsednik skupicine
krajevne skupnosti in drugi funkcionarji, doloceni v statutu krajevne
skupnosti.«

Sedanji drugi odstavek postane tretji odstavek.

Sedanji tretji odstavek, ki postane etrti odstavek, se spremeni tako,
da se glasi:

»5kupiéino krajevne skupnosti sestavljajo delegati delovnih ljudi in
obcanov, ki Zivijo na obmoc¢ju krajevne skupnosti, delegati delavcev
temeljnih samoupravnih organizacij in skupnosti z obmod¢ja krajevne
skupnosti, delegati delavcev organizacij zdruZzenega dela, katerih de-
lavci Zivijo na njenem obmodéju ter delegati druzbenopolitiénih in
druzbenih organizacij, zdruZenj in drustev z obmocja krajevne skupno-
sti.«

Sedanji Cetrti, peti in Sesti odstavek postanejo peti, $esti in sedmi od-
stavek.

39. élen
Za 63. &lenom se dodajo stirje novi éleni, ki se glasijo:

»63.a ¢len

Poleg skupicine krajevne skupnosti se lahko v skladu s statutom kra-
jevne skupnosti ustanovijo $e druga delegatska ali drugace sestavljena
delovna telesa krajevne skupnosti za posamezna vprasanja skupnega
pomena za delovne ljudi in obfane ter organe in organizacije, ki so jih
ustanovile. .

Delovna telesa krajevne skupnosti lahko v skladu s statutom kra-
jevne skupnosti samostojno odlo¢ajo o vprasanjih svojega podroéja
dela.«

»63.b élen
Skups¢ina krajevne skupnosti in svet krajevne skupnosti lahko v
skladu s statutom krajevne skupnosti ustanovita stalna in ob¢asna de-
lovna telesa za proucevanje posameznih vprasanj in za pripravo stalisé
ter predlogov o obravnavanih vprasanjih, kakor tudi za pripravo sa-
moupravnih splodnih aktov s podroéja pristojnosti skupicine oziroma
sveta krajevne skupnosti.«

»63.c Clen
Za uveljavljanje in varstvo svojih samoupravnih pravic in druzbene
lastnine uresni¢ujejo delovni ljudje in obéani v krajevnih skupnostih
samoupravno kontrolo neposredno po organih samoupravljanja in po
posebnem organu samoupravne kontrole.
Organ samoupravne kontrole krajevne skupnosti se ustanovi in de-
luje po delegatskem nacelu.«

»63.¢ clen
Za refevanje sporov in navzkriZij, ki nastanejo v samoug_rawmih in
drugih odnosih med ljudmi, se v krajevni skupnosti ustanovijo porav-

nalni sveti.«

40. élen
V 65. clenu se za besedami: »ali prikljucitvi dela krajevne skupnosti
k drugi krajevni skupnosti« dodajo besede: »in o samoprispevkue«,

41. ¢len

V 68. élenu se na koncu drugega odstavka érta pika in dodajo bese-
de: »na podlagi predhodno usklajenih elementov in sk_lenjenih samou-
pravnih sporazumov o temeljih planov, ki so teme_l; za zdruieva-n,e
sredstev in dela za uresni¢evanje posameznih skupnih nalog v krajev-
nih skupnostih.«

Sedanji tretji in peti odstavek se Crtata.

Sedanji cetrti odstavek postane tretji odstavek.

42. ¢len

70. &len se spremeni tako, da se glasi:

»Krajevna skupnost se lahko na samoupraven nacin povezuje s te-
meljnimi organizacijami zdruZenega dela in drugimi oblika}mi zdruZe-
nega dela, v katerih so zaposleni delavci krajevne skupnosti, za uresni-
&evanje skupnih interesov, ki zavezujejo podpisnike sporazuma.«

43, ¢len

72. élen se sprem-ni tako, da se glasi:

»Zaradi uresniéevanja skupnih interesov in nalog ter zagotavljanja
materialnih in drugih pogojev za Zivljene in delo se lahko delovni ljudje
in ob¢ani dolo¢enega obmo¢ja ali za interesno podroéje povezujejo v
skupnost krajevnih skupnosti in oblikujejo skupne organe, v kateri na
samoupravni podlagi usklajujejo in uresniujejo skupne interese.

Skupnost krajevnih skupnosti se ustanovi s samoupravnim sporazu-
mom. «

44, ¢len
Za 72. ¢lenom se doda nov ¢len, ki se glasi:

»72.a clen J
S samoupravnim sporazumom se lahko veé krajevnih skupnosti do-
govori za oblikovanje skupnih sluzb za izvajanje nalog krajevnih skup-
nosti.«

9b. Samoupravne interesne skupnosti
in druzbene dejavnosti

45. ¢len

99. Clen se spremeni tako, da se glasi:

»Delovni ljudje in obéani v obéini dolo¢ajo, usklajujejo in uresnicu-
jejo svoje skupne interese in solidarno zadovoljujejo svoje potrebe na
podro¢ju vzgoje in izobraZevanja, raziskovalne dejavnosti, kulture,
zdravstva, socialnega varstva in telesne kulture.

Samoupravne interesne skupnosti na podroéju izobraZevanja, razi-
skovalne dejavnosti, kulture, zdravstvenega varstva, socialnega varstva
in drugih druzbenih dejavnosti ter samoupravne interesne skupnosti na
podrocju materialne proizvodnje, katerih dejavnosti oziroma zadeve
so posebnega druzbenega pomena, v skladu z zakonom obvezno usta-
navljajo delavci in drugi delovni ljudje neposredno ali po svojih sa-
moupravnih organizacijah in skupnostih kot uporabniki skupaj z de-
!.arc.l organizacij zdruZenega dela, ki delajo v teh dejavnostih kot izva-
jalci.

Zakon oziroma odlok skups¢ine obéine, ki temelji na zakonu, lahko
dolo¢i obveznost ustanovitve samoupravne interesne skupnosti ozi-
roma jo ustanovi, dolo¢i nacela za organizacijo in medsebojna ra-
ZMerja v samoupravni interesni skupnosti iz prejinjega odstavka ter
doloti obveznost sodelovanja oziroma zdruZevanja skupnosti za
skupno izvajanje nekaterih skupnih nalog.

Delavei v temeljnih organizacijah s podro¢ja druzbenih dejavnosti
SPOTazylmno in enakopravno z uporabniki s samoupravnim sporazu-
mevanjem sprejemajo samoupravne odlotitve o medsebojnih pravi-
cah, obveznostih in odgovornostih v skladu s svojimi tehniénimi in ka-
drovskimi moZnostmi in potrebami ter dohodkovnimi sposobnostmi
upo_rabnlikov; dolo¢ajo standarde in normative za storitve, programeé
storitev in de_javnusti; dolo¢ajo osnove in merila za ugotavljanje cen za
storitve, oblike povratil ter pogoje za ures.idevanje materialnih in
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drugih obveznosti; dologajo obseg in vrednost programa ter osnove in
merila za dolo¢anje obveznosti udeleZzencev; sprejemajo programe za
razdiritev dejavnosti in dolo¢ajo sredstva za njihovo izvriitev; spreje-
majo druge odlotitve glede medsebojnih pravic, obveznosti in odgo-
vornosti ter urejajo druge medsebojne odnose.«

46. clen

100. &len se spremeni in se glasi:

»Samoupravna interesna skupnost se ustanovi praviloma za ob-
moéje oziroma podro€je, na katerem se zadovoljuje potrebe in uresni-
tujejo interesi delaveev, drugih delovnih ljudi in obéanov, ki se zdruzu-
jejo-v skupnost.

‘Samoupravne interesne skupnosti na podro¢ju vzgoje in izobrazeva-
nja, raziskovalne dejavnosti, kulture, telesne kulture, zdravstva in so-
cialnega varstva se ustanovijo za obmoéje obéine.

Posebne samoupravne interesne skupnosti za podroéje druZbenih
dejavnosti se ustanovijo v skladu z zakonom za §ir§a podroéja dohod-
kovno, programsko in tehnolosko povezanih organizacij zdruZenega
dela, ki trajneje vstopajo v odnose svobodne menjave dela.

Zakon dolo€i pravice, obveznosti in odgovornosti ustanoviteljev po-
sebnih samoupravnih interesnih skupnosti do ob¢inskih samoupravnih
interesnih skupnosti, kakor tudi pravice, obveznosti in odgovornosti
obginskih samoupravnih inferesnih skupnosti v skupsini posebne sa-

‘moupravne interesne skupnosti, zlasti glede usklajevanja samouprav-
nih sporazumov in dogovorov o temeljih planov.

Zaradi zadovoljevanja potreb in interesov na podro¢ju druzbenih
dejavnosti lahko udeleZenci v svobodni menjavi dela preko obéinskih
samoupravnih interesnih skupnosti s samoupravnim sporazumom
ustanovijo SirSe samoupravne interesne skupnosti, zveze ali zdruzeva-
nja samoupravnih interesnih skupnosti.

Ob¢éinske in posebne samoupravne interesne skupnosti se zdruZu-
Jjejo v republiko samoupravno interesno skupnost, zvezo ali zdruZenje
samoupravnih interesnih skupnosti.«

47. ¢len
Sedanji 100. ¢len postane 101. ¢len.

48. ¢len
Sedanji 101. ¢len se érta.

49, ¢len
V 106. clenu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi: _
»Delovni ljudje in ob¢ani v obéini uresniCujejo pravico do zdrav-
stvenega varstva, zdruzujejo delo in sredstva za zagotavljanje zdrav-
stvenega varstva, odlo¢ajo o vrsti in obsegu pravic iz zdravstvenega za-
varovanja, politiki razvoja in pospeievanja zdravstvene dejavnosti ter
usklajujejo druge skupne interese na podro¢ju zdravstvenega varstva.«

10. Kadrovska politika in zaposlovanje
50. ¢len

113. élen se spremeni tako, da se glasi:

»Z druzbenim dogovorom o kadrovski politiki v ob¢ini Koper se do-
loéi védenje kadrovske politike, zagotavljajo sredstva za vzgojo ka-
drov, kriteriji za izbiro kadrov in naéin varovanja demokratiénega po-
stopka kandidiranja. Druzbeni dogovor predlaga ob¢inska konferenca
socialistiéne zveze delavnega ljudstva in ob&inski svet zveze sindikatov,
sprejmejo pa ga samoupravni organi temeljnih in drugih organizacij
zdruzenega dela, drugih samoupravnih organizacij in skupnosti, kra-
jevnih skupnosti, samoupravnih interesnih skupnosti, obéinska skups-
¢ina in obéinske druZbenopolitiéne organizacije.«

51. clen
115. &len se spremeni tako, da se glasi: s
»Delavci, delovni ljudje in ob&ani oblikujejo in izvajajo politiko za-
poslovanja v organizacijah zdruZenega dela in drugih samo}]pravnih
organizacijah in skupnostih v samoupravni interesni skupnosti za zapo-
slovanje ter v ob¢inski skup$éini.«

15. Samoupravna delavska kontrola

52. ¢len
135. élen se spremeni tako, da se glast:

»Za uresnicevanije in varstvo samoupravnih pravic delavei v _organi-'
zacijah zdruZenega dela in v drugih oblikah zdruZevanja dela in sred-.

stev uresni¢ujejo samoupravno delavsko kontrolo neposredno, po or-

ganu upravljanja in po organu samoupravne delavske kontrole. Vse te
oblike samoupravne delavske kontrole predstavljajo v enotnem si-
stemu uresni¢evanja samoupravne delavske kontrole sredstvo in naéin
neposrednega nadzorstva delavecev nad uresniéevanjem samoupravnih
splo$nih aktov, sprejetih samoupravnih odlo€itev ter varstva samou-
pravnih pravic delavecev ter druZzbene lastnine. ;

Uresnievanje samoupravne delavske kontrole po organu samou-
pravne delavske kontrole ureja zakon o zdruzenem delu, zakon o or-
ganu samoupravne delavske kontrole ter samoupravni splodni akti sa-
moupravnih organizacij in skupnosti v skladu z zakonom.

Sestava, volitve in odpoklic organa samoupravne delavske kontrole
ter njegove pravice, dolZnosti in odgovornosti se urejajo s samouprav-
nimi splo$nimi akti samQupravne organizacije oziroma skupnosti v
skladu z zakonom.«

16. Oblike osebnega izjavljanja
53. ¢len
Besedilo 16. naslova: »Oblike druzbenega samoupravljanja« se
spremeni tako, da se glasi: »Oblike osebnega izjavljanja.«

16./¢. Javna razprava

54. ¢len
V 156. élenu se értajo 4., 5. in 6. alinea.

17. Delegacije in delegati
535. ¢len
V 162. €lenu se drugi in tretji odstavek spremenita'tako, da se glasita:
»Vsako éetrto leto se volijo vsi Elani delegacije na sploSnih volitvah.
Nihée ne more biti ve¢ kot dvakrat zaporedoma izvoljen za €lana iste
delegacije v temeljni samoupravni organizaciji oziroma skupnosti.«

- 56. ¢len

170. élen se spremeni tako, da se glasi: y

»Stevilo delegatskih mest v zboru zdruZenega dela in zboru krajev-
nih skupnosti obé&inske skupicine se dolota sorazmerno s §tevilom de-
lovnih ljudi v temeljnih samoupravnih organizacijah in skupnostih,
vendar tako, da je zagotovljena ustrezna zastopanost doloéenih podro-
¢ij druzbenega dela oziroma obmog¢ij.

V zboru zdruZenega dela ob¢inske skupiéine se zagotovi ustrezna za-
stopanost delovnih ljudi, ki delajo v kmetijski, obrtni in podobnih de-
javnostih z delovnimi sredstvi, na katerih ima kdo lastninsko pravico in
delavcev, s katerimi zdruZujejo svoje delo in delovna sredstva. Stevilo
njihovih delegatskih mest se doloéi sorazmerno $tevilu delovnih ljudi
oziroma delavcev in glede na njihovo udelezbo pri ustvarjanju druZbe-
nega proizvoda.« ;

11l. MEDOBCINSKO SODELOVANIJE
57. ¢élen

183. &len se spremeni tako, da se glasi:

»Glede na obmejni poloZaj ob¢ina Koper navezuje trajne ali obéa-
sne stike z obinami, kjer Zive Slovenci v zamejstvu ter z drugimi obci-
nami v inozemstvu. :

Obéina Koper sodeluje z ob¢inama Dolina in Milje po sporazumu o
prijateljstvu in sodelovanju in je pobratena z ob¢ino Ferrara iz sosed-
nje republike Italije.« »

IV. SKUPSCINA OBCINE KOPER
1. Polozaj in pristojnisti
58. ¢len
V 223, élenu se za 21. alineo doda nova 22. alinea, ki se glasi:
»... voli in razrefuje ¢lane sveta ob€ine;«
Sedanje 22. do 31. alinea postanejo 23. do 32. alinea. '

2. Sestava in volitve
59. élen
V 227. élenu se drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»Zbor zdruzenega dela sestavljajo delegati delavcev in delovnih
ljudi v temeljnih organizacijah zdruZenega dela in drugih organizacijah
in delovnih skupnostih.« ;

: 60. ¢len
228. &len se spremeni tako, da se glasi:
»Zbor zdruZenega dela Steje 65 delegatov.
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V zboru zdruzenega dela se z odlokom obcinske skupséine dologi
étevilo delegatskih mest, in sicer:

— 7 gospodarskega podrogja,

— s prosvetnokulturnega podrocja,

— s socialnozdravstvenega podrocja,

— s podro¢ja kmetijske dejavnosti, .

— s podrogja obrtne in podobnih dejavnosti, ) _

— s podroéja delovnih skupnosti drzavnih organov. drqzhenopol_n—
tiénih organizacij, druzbenih organizacij, drustev in .druglh delovnih
skupnosti, ki niso organizirane kot organizacije zdn‘mtqegg dela, kot
tudi vojaskih oseb in civilnih oseb v sluzbi v oborozem_h 51]?h $FRJ.

Dve ali ve¢ delegacij temeljnih samoupravnih organizacij oziroma
skupnosti povezanih z delom in drugimi interesi v ;druicnem delu v
procesu reprodukcije oziromaz interesi v obéini. ki jim glede na mer.lla
iz 170. &lena tega statuta ne pripada delegatsko mesto v zboru zdr_gze-
nega dela ob¢inske skupscine, se zdruZujejo v konferenco dclegaf:l:] 7a-
radi delegiranja skupnih delegatov v zbor zdruzenega dela Obc,lF.Ske
skupiéine, obravnavanje vprasanj iz pristojnosti obcinske skupsSéine,

doloanja skupnih smernic za delegate in zaradi uresnievanja drugih

svojih pravic in dolznosti v zvezi z opravljanjem funkcij ob¢inske
skupséine. .

Konference delegacij se oblikujejo s sporazumi, ki jih sklenejo te-
meljne samoupravne organizacije oziroma skupnasli. ki so te delega-
cije izvolile, na podlagi odloka obcinske skupscine. .

Ce do roka, ki je doloéen za oblikovanje konferenc delegacij, niso
sklenjeni sporazumi o oblikovanju konferenc, se konference obliku-
jejo z odlokom obéinske skupscine.«

. 6l.¢élen
229. ¢élen se spremeni tako, da se glasi:
»V zboru krajevnih skupnosti ima vsaka krajevna skupnost po enega
delegata. Krajevne skupnosti z nad 3000 delovnimi ljudmi in obcani
imajo v zboru krajevnih skupnosti po dva delegata.«

3. Podrocje in delo
62. clen
V 231.¢lenu se na zacetku 4, alinee pred besedo: »zbori« doda bese-
da: »pristojmix.

63. clen

V 232. &lenu se za 11. alineo doda nova 12. alinea, ki se glasi:

»— oblikuje skupine delegatov za delegiranje delegatov v Zbor
zdruzenega dela Skupséine SR Slovenije in izmed izvoljenih delegatov
za Zbor zdruZenega dela obcinske skupicine dolodi delegate v te sku-
pine v skladu z zakonom;«

Sedanja 12. alinea se preoblikuje v dve alinei, ki postaneta 13.in 14.
alinea n se glasita:

»—doloéa, katere delegacije se zdruzujejo v konference delegacij za
posiljanje delegatov v zbor zdruZenega dela obcinske skupicine;«

»— doloca delegate za seje zbora zdruZzenega dela skupiéine obalne
skupnosti;«

Sedanje 13. do 16. alinea postanejo 15. do 18, alinea.

64. élen
V 235. élenu se crtata 11. in 15. alinea.

65. élen

237. €len se spremeni tako, da se glasi:

»Druzbenopolititni zbor sprejema stalis¢a do posameznih vprasan),
o katerih odlocata zbor zdruzenega dela in zbor krajevnih skupnosti
oziroma skupséina samoupravne interesne skupnosti enakopravno s
pristojnim zborom obéinske skupicine, v kolikor z njima ne sodeluje
pri enakopravnemu odlocanju, ki se nanasajo na:

— temeljne cilje in osnovna razmerja druzbenoekonomskega ra-
zvoja obcine, ki so vsebovana v srednjeroc¢nem druzbenem planu in v
programu dolgum{':nega razvoja obcine;

— temeljna nacela za organizacijo samoupravnih interesnih skup-
nosti v obéini;

— splofne pogoje javnega obvestanja v obini;

— temeljna vprasanja italijanske narodnosti in njenih pripadnikov
v obcini;

— temeljna vprasanja ljudske obrambe in druzbene samozaséite;

— druge zadeve, ki se nanasajo na uresnifevanje ustavnosti in za-
konitosti ter varstva svoboiéin in pravic ¢loveka in obéana v obéini.

Pristojna zbora in skupscina pristojne samoupravne interesne skup-

' nosti ne more jo sprejeti odloka ali drugega sploinega akta na podroéjih

iz prejinjega odstavka v nasprotju s stali¢em druZbenopoliticnega
zbora.«

66, clen

V 238, élenu se na koncu 13. alinee crta podp'i_s':je in _dodajo besede:
»ali pa za delegiranje delegatov v ta zbor dp]am 5k1_:pmo delegatov;«

Za 13. alineo se doda nova 14. aIinea.l ki se glasi: -

»— odlo¢ajo o imenovanju naselij, ulicin trgov tero uporabi krajev-
nih imen;«

Dosedanja 14. alinea se Crta. .

V 15. alinei se érta besedilo: »ter sekretarjac.

Za 15. alineo se doda nova 16. alinea. ki se glasi:

»— volijo in razredujejo ¢lane Sveta obCine;« ;

7a novo 16. alineo se doda nova 17, alinea, ki se glast:

»— imenujejo in razresujejo sekretarja ob¢inske skupséine;«

Sedanja 16. alinea postane 18. alinea. .

Sedanja 17. in 18. alinea, ki postaneta 19. in 20. alinea, se spreme-
nita in se glasita: o ol

»— imenujejo in razredujejo predsednika, podpredsednike in ¢lane
Sveta za ljudsko obrambo in’druzbeno zamozascito;« )

»— imenujejo in razresujejo funkcionarje, namcsn'aike fun_kmonar-
jev upravnih organov, upravnih organizacij, strokovnih sluzb in samo-
stojnih organov ob¢ine:«

Sedanja 19. alinea postane 21. alinea.

Sedanja 20. alinea, ki postane 22. alinea, se spremeni in se glasi:'
volijo in razresujejo predsednike in clane stalmh in obéasnih de-
lovnih teles obéinske skupscine;«

Sedanje 21., 22. in 23. alinea postanejo 23., 24. in 25. alinea.

»

67. ¢len
V 239, élenu se v 8. alinei értajo besede: »prostorskega planiranja.«
10. alinea se érta.

68. clen

V 240. élenu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»Zbor zdruzenega dela, zbor krajevnih skupnosti in druzbenopoli-
tiéni zbor na skupni seji:

— volijo predsednika in ¢lane Predsedstva SR Slovenije;

— volijo delegate v zvezni zbor Skupscine SFRJ;

— odlo¢ajo o pobratenju z drugimi obéinami;

— razglasijo sklep o podelitvi priznanj in nagrad ob¢ine;

— opravljajo druge zadeve, dolo¢ene z zakonom, statutom in po-
slovnikom obéinske skupscine.«

V drugem odstavku se v predzadnji vrsti érta beseda: »navzoéih«.

69. clen
V 241. ¢lenu se v tretji vrsti uvodnega stavka za besedo: »enako-
pravno« dodata besedi: »s pristojnimi«.

70. ¢len

V 242, ¢lenu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»Skupifina samoupravne interesne skupnosti pripadnikov italijan-
ske narodnosti za prosveto in kulturo enakopravno s pristojnimi zbori
ob¢inske skupscine:

— odloca o vprasanjih svoje nacionalne kulture ter vzgoje in izo-
brazevanja v lastnem jeziku;

— odlota o vpradanjih narodnostnega tiska in drugih sredstev jav-
nega obvesCanja ter zalozniStva;

— obravnava kadrovska vprasanja, politiko zaposlovanja, poklicno
usmerjanje in pripravo uzakonjenih popisov prebivalstva zaradi potreb
dvojezicnosti;
~ — odlo¢a o imenovanju naselij, ulic in trgov ter o uporabi krajevnih
imen na narodnostno meSanem obmoéju;

— odloca Se o drugih vpraianjih, ki se nana8ajo na uresnievanje
posebnih pravic italijanske narodnosti.

Zaradi zagotavljanja druzbenoekonomskega polozaja, ohranjanja
kulturne dedii¢ine in samobitnosti pripadnikov italijanske narodnosti
obravnava samoupravna interesna skupnost za prosveto in kulturo pri-
padnikov italijanske narodnosti dolgoroéni in srednjeroéni druzbeni
plan obcine in daje stali$éa zborom obé¢inske skupiéine«. .

71. clen
248. clen se spremeni tako, da se glasi:
»Zbori, ki enakopravno sodelujejo pri odloéanju, lahko zasedajo in
poslusajo obrazlozitve pomembnejsih gradiv skupaj, odlo¢ajo pa na
locenih zasedanjih ali na skupnem zasedanju z lotenim glasovanjem.«
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72. élen
V 249. Elenu se v prvem stavku ¢rta beseda: »navzoih«.

'5. Predsednik in podpredsednik obéinske skupstine, predsedniki zbo-
. rov

73. élen
V 5. naslovu se &rtajo besede: »in sekretar skup§€ine«.

74. ¢len
V 258. Clenu se &etrti odstavek spremeni tako, da se glasi:
_ »Predsednik in podpredsednik se volita za dve leti in sta lahko izvo-
ljena na to dolZnost najve¢ dvakrat zaporedoma.«

75. €len
262, élen se spremeni tako, da se glasi:
»Vsak zbor ima predsednika in podpredsednika, ki ju izvoli izmed
delegatov zbora po kandidacijskem postopku v ob¢inski konferenci so-
cialistiéne zveze delovnega ljudstva.

} Prgdsec&lik in podpredsednik zbora se volita za dve leti in sta lahko
‘izvoljena na to dolZnost najve¢ dvakrat zaporedoma.«

76. ¢len
Za 264. ¢lenom se doda nov 6. naslov, ki se glasi:
»6. Svet obéine«. :
Sedanji 6. in 7. naslov postaneta 7. in 8. naslov.

] 77. ¢len :
Za novim 6. naslovom se doda nov &len, ki se glasi:

i .264. a. ¢len _

Svet ob€ine je politiéno posvetovalno telo obéine, katerega &lani na
prediog Predsedstva obéinske konference socialistiéne zveze delov-
nega ljudstva na sejah sveta obravnavajo: dologena vprafanja samou-
pravnega socialisticnega razvoja ob¢ine; najpomembnejsa vprasanja
Mbeupga razvoja obgine in SirSe skupnosti; vprasanja, ki se ticejo
medobéinskega sodelovanja in sodelovanja z zamejstvom ter dajejo o
njih mnenja in predloge.

Seje Sveta obéine sklicuje Predsedstvo obéinske konference sociali-
sticne zveze delovnega ljudstva.

“lane Sveta obCine voli na predlog Predsedstva ob¢inske konference
socialisticne zveze delovnega ljudstva obéinska skupséina izmed druz-
benopoliti¢nih in drugih javnih delavcev in so lahko ponoviio.izvoljeni.

Volitve, sestav in druga vprasanja delovanja Sveta obéine se doloéijo
z odlokom obginske skupiéine.«

7. Stalna in ob¢asna delovna telesa
obéinske skupiéine
78. ¢len

266. clen se spremeni tako, da se glasi:

»Stalna delovna telesa obéinske skupsine so:

— svet za ljudsko obrambo in druzbeno samozaséito;

— komisija za druzbeno nadzorstvo;

— komisija za volitve in imenovanja

— komisija za odlikovanja;

— statutarno-pravna komisija;-

— komisija za obravnavo splodnih aktov organizacij zdruZenega
dela; . :

— komisija za italijansko narodnost;

— komisija za zadeve borcev NOV;

— komisija za pripravo predlogov o imenovanju naselij, ulic, trgov
ter uporabi krajevnih imen;

— volilna komisija;

— komisija za vloge in pritoZbe.

Komisija za vprasanja italijanske narodnosti ima osem ¢lanov. Ob-
¢inska skup3€ina izvoli §tiri &lane komisije, §tiri ¢lane komisije pa sa-
moupravna interesna skupnost za prosveto in kulturo pripadnikov ita-
lijanske narodnosti.

Vsak zbor ima komisijo za verifikacijo mandatov in imunitetna vpra-
Sanja delegatov.

Naloge, pooblastila, sestav in na¢in dela komisij dolo¢i ob¢inska
skupi¢ina z odlokom.«

79. ¢len
267. ¢len se spremeni tako, da se glasi:
»Druga delovna telesa obé&inske skupi¢ine in njenih zborov ustanovi
obéinska skup$&ina oziroma njen zbor z odlokom ali drugim aktom.
Akt o ustanovitvi delovnih teles doloci njihove naloge, pooblastila,
sestav in rfadin dela.«

URADNE OBJAVE . 77

g0, glen

268, ¢len se spremeni tako, da se glasi;

»Zbor obémske skupicine lahko ustanovi odbors in komisije za
preudevanje sisteraskih vpradanj ali obcasna delovna telesa za prende-
vanje posameznih zedey ali izvrsitey posameznih nalog.

Zbori obéinske skupidine lehko ustanovijo skupna delovna telesa za
preucevanje dolofenih skupnih vpradanj,

Skupna delovna tetesa lahko ustanovijo tudi zbori obéinske skups-
¢ine 10 skupicine samoupravnib interesnth skupnosti za vprasanja, o
katerih te skupséine cnakopravno odlocajo s pristojnimi 7bori. s

81. ¢len
Za 268, tlenom se doda nov Elen, ki se glasi:

»268.a ¢len
V delovnem telesn, Ki ga ustanovi ved zhorov ob&inske skupicine, so
zastopami delegati vsch zborov, ki s0 delovno telo ustanovili.
Clani delovnih teles se lahko imenujejo tudi izmed znanstvenih,
strokovnm in javnih delaveev, vendar Stevilo teh clanov ne more bin
vedie od Stevila elanov, imenovanii izmed delegatov zbora, «

8. Strokovne sluibe skupitine
82. ilen
4. naslov se spremeni tako, da se glasi:
sStrokovne sluzbe skupicine in izvrinega svely.«

B3, clen
V 269, dienu se doda nov drugr odstavek, ki se glasi:
»{rrganizacija in delovno podrocje sirokovnih sluzb skupscine in
izvidnega sveta se dolocijo z odlokom skupséine. «

VII. iZVRSNI SVET
84, ¢len

271, ¢élen se spremeni tako, da se glasi:

»lzviini sver sestavljajo predsednik, eden ali ved podpredsednikoy
in dolocena Stevilo anov,

Sestavo inStevilo podpredsednikov in lanov 1zviinega sveta dolodi g
svopim aktom obdinska skupiéina v skladu s tem statutom.

Obéinska skupscina voli predsednika izvrinega sveta, ki ga predlaga
obginska kenferenca socialisticne zveze delovnega ljudstva po oprav-
ljenem kandidacijskem postopku; clane izvrénega sveta pa na predlog
kandidata za predsednika izvrinega sveta po popre) opravijenem po-
stapku v obéinsk: konferenci socialisticne zveze delovnega ljudstva.

Ob izvolitvi ¢lanov izvrinega sveta imenuje obinska skupéfina na
prediog predsednika izvrinega sveta izmed clanov izvrinega sveta pod-
predsednika oziroma podpredsednike izvrSnega sveta in funkcionarje,
ki vodijo obcinske upravne organe.

Predscdnika in élane izvrinega sveta voli obinska skupScina za Suri
leta.

Zz predsednika izvrinega sveta ne more biti 1sta oseba izvoljena
dvakrat zaporedoma,

Clani izvrinega sveta in funkcionarji, ki vodijo ob¢inske upravne or-
gane, so lahko najveé dvakrat zaporedoma izvoljent oziroma Jmeno-
vani za isto funkcijo.«

85. €len
WV 272, {lenu se za predzadnjo alincd doda nova alinea, ki sz glasi:
»— gellota o dodeljevanju stanovanj namenskega fonda, «

86. ¢len
P 274, clenu s rugi odstavek sprement tako, da se plasi:
V 274, élenu se drugi odstavek spremeni tako, d gla
ol2vrini svel odloda z vedino glasov vseh ¢lanov.a

87. clen
Za 279, élenom se dodata dva nova clena, ki se glasita:

»27Y.a. ¢len
Clan izvr$nega sveta, ki je pooblasien, da sodeluje pri delu zborov
sbéinske skupscing, njihovih komisij, odborov in drugih delovnih teles,
ali pri delu druzbeanih svetov obéme in drugth organov in teles, mora
ravnati v skladu s pooblastili, smernicaimi in staliSéi izviinepa sveti.u

#279.b. ¢len
Clan 1zvrinega sveta je osebne odgovoren za svoje delo in v skladu s
svojimi pravicami in dolinosti za delo in odloditve izvrSnega sveta.
4 :
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Clani izvrinega sveta so odgovorni za izvajanje politike in stalic
izvrinega sveta v vseh zadevah, ki jim jih poveri izvrini svet, kakor tudi
za delo obéinskih upravnih organov, ki jih vodijo.

Clani izvrinega sveta imajo pravico in dolZnost, da poroéajo izvrs-
nemu svetu o problematiki na podroéju, za katerega so odgovorni in
dajejo pripombe in predloge za reSevanje vprasanj iz pristojnosti izvrs-
nega sveta.«

VIIl. OBCINSKI UPRAVNI ORGANI

88. clen
V. 284, Elenu se za petim odstavkom doda nov $esti odstavek, ki se
glasi:
»Upravni organi se lahko skladno z zakonom organizirajo tudi kot
medob¢éinski upravni organi za cbmoéje veé obéin.«

89. élen

287. &len se spremeni tako, da se glasi:

»Ob¢inske upravne organe in strokovne sluzbe vodijo funkcionarji.

Funkcionarje upravnih organov in strokovnih sluzb imenuje ob¢in-
ska skupscina izmed €lanov izvrinega sveta na predlog njegovega pred-
sednika.

Obéinski funkcionarji, ki vodijo obéinske upravne organe in stro-
kovne sluzbe, se imenujejo za §tiri leta in so lahko najveé dvakrat zapo-
redoma imenovani za isto funkcijo.«

90. clen

288. ¢len se spremeni tako, da se glasi:

»Funkcionar mora na podlagi in v mejah ustave, zakona in statuta,
drugih predpisov in sploénih aktov, smernic ob&inske skupi¢ine ter na-
¢elnih stalis¢ in smernic izvrinega sveta skupi¢ine ob¢ine vestno oprav-
ljati funkcijo, ki mu je poverjena in je osebno odgovoren za njeno
opravljanje, kot tudi za delo organa, ki ga vodi ter za stanje na podroé-
Ju, za katero je organ ustanovljen. Funkcionarji morajo porodati zbo-
rom obcCinske skupsline in njenemu izvrinemu svetu o stanju in delu na
podrocju, ki ga vodijo. Na zahtevo zborov obéinske skupséine in nje-
nega izvrinega sveta morajo dati obvestila in pojasnila o vprasanjih s
podrocja obéinskega upravnega organa, ki ga vodijo.«

IX. DRUZBENI SVETI

91. élen

293. tlen se spremeni tako, da se glasi:

»Zaradi uresnievanja organiziranega drubenega vpliva na samou-
pravno druzbeno odlo¢anje, na ustvarjalno spodbujanje razvoja socia-
listicnih samoupravnih druzbenoekonomskih odnosov, na uresniceva-
nje funkcije oblasti ter dolo¢anje in izvajanje politike in upravljanja
drugih druzbenih zadev, lahko organi ob¢inske skupiéine, druzbeno-
politiéne organizacije, posamezne znanstvene, strokovne in druge sa-
moupravne organizacije in skupnosti ter druzbene organizacije, kot
udeleZenci pri delu sveta, ustanovijo druzbene svete.«

92. élen
Za 293. Elenom se dodata nova dva ¢lena, ki se glasita:

»293.a. ¢len
Druzbene svete ob¢ine in druzbene svete za posamezna upravna po-
drocja, ali za posamezne upravne organe ustanovi ob¢inska skupééina
na podlagi r,\nrejSnjega dogovora udeleZencev pri delu ustreznega

svetaz/, .y skaterim se dolotisestav, podroéje in naéin njihovega
de’ Poboudo za u
vk sainteresirariitev ali odpravo druzbenega sveta lahko sprozi
stattias tem, da drd OZiroma organizacija iz prejdnjega clena tega
dogovors o ustanovii‘fganom in organizacijam predlaga sklenitev
roma odpravi druzbenega sveta.«
BDruzbeni sveti obéine 1293.b. &len
i obravravajo nadelna vpirsevanju svoje funkcije dajejo pobude
politike ter pripravljunjem™@ v zvezi z odlotanjem in izvajanjem
v ter splodnih aktov oheicvréevanjem odlokov in drugih predpi-
OVOToY 10 samoupravnih ‘-fkupgéine' dogovorov, druzbenih do-

lll_'".L'l':f.' (1] p[u_-:llny_f_'.u ‘umov ter o tEh Vpraianklh da]ejo

X. DRUZBENO VARSTVO SAMOUPRAVNIH PRAVIC IN
DRUZBENE LASTNINE V OBCINI
93. ¢len
V 297. &lenu se v drugi vrsti za besedo: »samoupravljanja« ¢rta be-
seda: »in« ter se nadomesti z besedo: »ali«.

XIV. ODGOVORNOST NOSILCEV DRUZBENIH
IN DRUGIH FUNKCIJ
94, ¢len

V 327. &enu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»Vsi organi oblasti in samoupravljanja in drugi nosilci samouprav-
nih, javnih in drugih druZbenih funkcij opravljajo svoje funkcije na
podlagi in v okviru ustave, zakonov, statutov in danih pooblastil.«

Vdrugem odstavku se za besedo: »Samoupravnih« postavi vejica in
doda beseda: »javnih«.

95, ¢len
Skupi¢ina obéine Koper uskladi svojo organizacijo in vse svoje
predpise z dolo€ili teh sprememb in dopolnitev statuta najkasneje v
enem letu od njihove uveljavitve.

96. ¢len
Doloébe sprememb in dopolnitev statuta, ki se nanadajo na izvolitev
in trajanje mandatne dobe obéinskih funkcionarjev, ki jih voli oziroma
imenuje obcinska skupicina, se uporabljajo od dneva, ko so prvic se-
stane skupi¢ina ob¢ine po sploinih volitvah ¢lanov delegacij in glaso-
vanju o izvolitvi delegatov v druZzbenopolitiéni zbor skupiéine obéine v
letu 1982,

97. élen

Pri uporabi sprememb in dopolnitev statuta, ki se nanasajo na omeji-
tev ponovne izvolitve oziroma imenovanja voljenih in imenovanih
funkcionarjev v ob¢inskih upravnih organih, se iteje celoten éas oprav-
ljanja iste funkcije neposredno pred uveljavitvijo sprememb in dopol-
nitev statuta. ~

Dolocbe o omejitvi ponovne izvolitve oziroma imenovanja ne ve-
ljajo v primeru, ¢e je voljeni oziroma imenovani funkcionar opravljal
isto funkcijo manj kot polovico mandatne dobe.

98. ¢len
Z dnem uveljavitve teh sprememb in dopolnitev prenehajo veljati
tista dolo¢ila statuta ob¢ine Koper (Uradne objave, it. 22/78) in dolo-
tila drugih predpisov obéinske skupséine, ki so v nasprotju s temi spre-
membami in dopolnitvami.

99. ¢len

Te spremembe in dopolnitve za¢nejo veljati z dnem razglasitve in se
objavijo v Uradnih objavah.
St.: 021-18/78

Koper, 24. februarja 1982

Predsednik
MARIO ABRAM, L. 1.

) Na podlagi 632. ¢lena zakona o zdruzenem delu (Uradni list SFRJ,
§t. 53/76), 13. élena zakona o sprejemanju za¢asnih ukrepov druzbe-
nega varstva samoupravnih pravic in druzbene lastnine (Uradni list
SRS, 3t. 32/80) in 238. ¢lena statuta obcine Koper je skupitina obéine
KoBer na seji zbora zdruzenega dela, zbora krajevnih skupnosti in
druzbenopolitiénega zbora dne 24. februarja 1982 sprejela

SKLEP :

8 PRENEHANJU ZACASNIH UKREPOV DRUZBENEGA

ARSTVA V DELOVNI ORGANIZACIJI EMONA COM-
MERCE LIUBLJANA — TOZD OBALA KOPER

4 * l‘
V delovni organizaciji Emona commerce Ljubljana — TOZD Obala

Koper predéasno prenehajo ukrepi druzbenega varstva, ki jih je zoper
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‘to temeljno organizacijo zdruZenega dela izrekla skups¢ina ob
- Koper s sklepom dne 27. julija 1981 (Uradne objave, §t. 24/81)

2.

Ukrep druzbenega varstva — zacasna omejitev uresnicevanja p«
meznih samoupravnih pravic delavcev preneha 30. aprila 1982. S
prenehajo zaasnemu organu pravice odlo¢anja pri sklepanju delo
razmerij, pri razporejanju delavcev ter v disciplinskih zadevah; z di
imenovanja individualnega poslovodnega organa po razpisu pa
prenehajo tudi vse pravice in dolznosti individualnega poslovodr
organa.

i
-

o =
Prenehanje pooblastil zatasnemu organu se vpise v sodni regi

g
Ta sklep za¢ne veljati takoj in se objayi v Uradnih objavah.

Obrazlozitev

Skups€ina obéine Koper je dne 27. julija 1981 za dobo enega
izrekla zoper delovno organizacijo Emona commerce Ljubljan
TOZD Obala Koper naslednje ukrepe druzbenega varstva, in si

— odstavitev vrilca dolznosti individualnega poslovodnega or§

— za€asna omejitev uresni¢evanja posameznih pravic delavcr

— imenovanje zagasnega organa.

* § tak8nimi zaéasnimi ukrepi druzbenega varstva je zopet to Tt
nastopila ob¢inska skups¢ina zaradi nastalih bistvenih motenj
moupravnih odnosih po dolo¢bah 2., 6. in 9. tocke 619. ¢lena zak«
zdruZenem delu ter zaradi huje ofkodovanih druzbenih interesov
tocki 620. ¢lena zakona o zdruZzenem delu.

Zacasni organ delovne organizacije Emona commerce Ljubl
TOZD Obala Koper je dne 5. 2. 1982 podal skupiéini obéine K
predlog za prenehanje ukrepov druzbenega varstva in sicer s 30.
lom 1982.

Iz njegovega poroéila o izvajanju za¢asnih ukrepov druZbeneg:
stva izhaja, da je bil po izrecenih ukrepih druZbenega varstva z
-pravo nastalih motenj v TOZD, izdelan program ukrepov z roki i
silci posameznih nalog.-Program je obravnaval in v celoti podprld
ski svet.

Nadalje iz poro¢ila izhaja, da so glede na splosne pogoje gosp
jenja in notranjo problematiko in organiziranost TOZD, izkaza
zultati zadovoljivi. Tako plan za leto 1982 tudi predvideva znate
rast dohodka glede na predhodno leto. Izredno veliko naporov in
je bilo zlasti vloZeno v razcis¢evanje poslovanja in ugotavljanja
vornosti delavcev za nezakonito poslovanje. Tako so bili stc
ukrepi vrnitve sredstev, za katere je bila druzba oskodovana ter u
preprecevanja nadaljnjega n?:odgovomega in nevestnega dela d
cev.

Tudi na podroéju usklajevanja in dograjevanja samoupravnih s
nih aktov so vidni rezultati. Tako je v javni obravnavi osnutek pi
nika o nagrajevanju delavcev po dosezenem u¢inku. Prav tako s
grajuje tudi podroéje svobodne menjave dela, tako je zakljuéena j
obravnava o ustreznem sporazumu med delavci TOZD in DS S

Precej je storjenega tudi na podro¢ju informiranja delavcev.

Ugotavlja se torej, da se zadeve zadovoljivo urejajo in da je st
otiten premik tako v zvezi s poslovanjem, kakor tudi s samouprz
njem. Glede na sedanji potek razreSevanja celotne problematil
ocenjuje, da bo moZno do konca aprila 1982 resiti Se preostale n
kon¢ane zastavljene naloge.

Po 13. ¢lenu zakona o sprejemanju zacasnih ukrepov druzbe
varstva samoupravnih pravic in druzbene lastnine (Uradni list SR
32/80)) lahko obéinska skups¢ina na predlog zacasnega o1
sprejme odloéitev o prenehanju ukrepov druzbenega varstva pre
loéenim éasom, ée so podana dejstva, ki dokazujejo, da so razlogiz
¢asni ukrep prenehali in sicer na podlagi mnenja izvrsnega sve
druzbenega pravobramlca samoupravljanja.

Izvrini svet je na seji dne 11. februarja 1982 obravnaval predle
¢asnega organa DO Emona commerce — TOZD Obala Koper inj
pozitivho mnenje, enako mnenje je podal tudi DruZbeni pravobra
samoupravljanja Koper.

Glede na navedeno je ob¢inska skupi¢ina ugotowla, da je pre
zalasnega organa DO Emona commerce — TOZD Obala Koper
meljen, zato je odloéila tako kot v izreku tega sklepa.

Pravni pouk: Zoper ta sklep je dopustno vloZiti zahtevo za preizkus
zakonitosti pri sodisén zdruienega dela SR Slovenije v roku 15 dni od
uveljavilve tega sklepa.

St.: 023-32/80

Koper, 24. februarja 1982
; Predsednik

MARIO ABRAM, Lr.

Na podlapi 617.,618., 622, 628. in 631, &lena zakona o zdrufenem
duul rmm l:s.l SFRIJ, st Ua‘?ﬁ] in 10, ¢lena mlhonu 0 &I‘lt’t}t:nldnjl:l

htl"lf. astnine gUmd 1 I'ml qh_.. 5t. u".&s“) in 23K, &len: t attmud mu ine

Koper je skupicina obéine Koper na seji zbora zdruzenega dela, zbora
krajevnih skupnosti in druzbenopolitiénega zbora due 24. februarja
1942 sprejela

_ SKLEP
O ZACASNIH UKREPIH DRUZBENEGA VARSTVA V DE-
LOVNI SKUPNOSTI AVTO-MOTO TOURING KLUB KOPER

1

Skupicina obline Koper ugotavlja:

[) dasov Delovniskupnostt AMTK Koper nastale bistvene motnje
vsameupravaih odnosih po dolocbah 5.0 7. to¢ke 619, €lena zakona o
edrutenem delu s tem:

— da v delovni skupnosti 3¢ niso sprejeti vsi z zakonom doloéeni
samoupravai splodni akti ter

— da v delovni skupnosti dejansko ni zagotovljena samoupravna
delavska kontrola.

2} da so huje ofkodovani druzbeni interesi v smislu 1. tocke 620,
Clena zakona o zdruzenem delu, ker delovna skupnost AMTK Koper v
letu 1981 ni sprejela v roku finanCnega plana in programa dela 24 leto
1981.

8 tem je podana izredno huda krditev 619, in 620, ¢lena zakona o

zdruzenem delu, zato se v Delovni skupnosti AMTK Koper uvedejo

naslednji ukrepi druzbenega varstva:

— odstavitev vodje delovne skupnost,

— zaCasna omejitev uresnitevanja posameznih saimoupravnih pra-
vic delaveey,

— zaCasna omejitev visine izplacevanja sredstev za osehne
in skupne porabo delaveev ter

— imenovanje zafasnega organa.

Zacasniukrepi pod drugo, tretjo in éetrto alineo prejinjega odsiavka
rajajo & mesecev,

dohodke

9

o

Joze Herbst, se odstavi kot vodja Delovne skupnosti AMTE Koper.

3.
Orneji se uresniéevanje samoupravnih pravic delavesv delovine
skupnosti glede odloc¢anja pri sklepanju in prenehanju delovnih razme-
rij in v disciplinskih zadevah na 1. in 2. stopnji,

4.
Omeji se izplatevanje stedstev za osebne dohodke in skupno porabo.
v visini izpladil v mesecu novembru 1981,

5.

Za zacasni organ se imenuje Andrej Jamnik 1z Kopra, Partizanska
cesta 11,

Zalasni organ prevzame vse pravice in dolZznosti vodje delovne
skupnosti, ki izhajajo iz ustave, zakonov in samoupravaih splognih
aktov ter pravice priedlo¢anju o sklepanju in prenehanju delovimh ra-
zmeri} ter disciplinske odgovornosti na 1. in 2, stopniji.



to temeljno organizacijo zdruZzenega dela izrekla skupséina obéine
Koper s sklepom dne 27. julija 1981 (Uradne objave, §t. 24/81).

2.

Ukrep druzbenega varstva — zacasna omejitev uresnicevanja posa-
meznih samoupravnih pravic delavcev preneha 30. aprila 1982. S tem
prenehajo zatasnemu organu pravice odlo¢anja pri sklepanju delovnih
razmerij, pri razporejanju delavcev ter v disciplinskih zadevah; z dnem
imenovanja individualnega poslovodnega organa po razpisu pa mu
prenehajo tudi vse pravice in dolznosti individualnega poslovodnega

organa.

¥

L
Prenehanje pooblastil zatasnemu organu se vpiSe v sodni register.
b
Ta sklep za¢ne veljati takoj in se objayi v Uradnih objavah.

Obrazlozitev

Skupscina ob¢ine Koper je dne 27. julija 1981 za dobo enega leta
izrekla zoper delovno organizacijo Emona commerce Ljubljana —

TOZD Obala Koper naslednje ukrepe druzbenega varstva, in sicer:

— odstavitev vrSilca dolZnosti individualnega poslovodnega organa,
— zacasna omejitev uresnievanja posameznih pravic delavcev in
— imenovanje zacasnega organa. '

* S takSnimi zaCasnimi ukrepi druzbenega varstva je zopet to TOZD
nastopila obéinska skups¢ina zaradi nastalih bistvenih motenj v sa-
moupravnih odnosih po dologbah 2., 6. in 9. tocke 619. &lena zakona o
zdruZzenem delu ter zaradi huje oskodovanih druzbenih interesov po 6.
tocki 620. ¢lena zakona o zdruZzenem delu.

Zacasni organ delovne organizacije Emona commerce Ljubljana-
TOZD Obala Koper je dne 5. 2. 1982 podal skupscini ob¢ine Koper
predlog za prenehanje ukrepov druzbenega varstva in sicer s 30. apri-
lom 1982.

Iz njegovega porocila o izvajanju zacasnih ukrepov druzbenega var-
stva izhaja, da je bil po izreCenih ukrepih druzbenega varstva za od-
-pravo nastalih motenj v TOZD, izdelan program ukrepov z roki in no-
silci posameznih nalog.-Program je obravnaval in v celoti podprl delav-
ski svet. '

Nadalje iz poro¢ila izhaja, da so glede na sploine pogoje gospodar-
jenja in notranjo problematiko in organiziranost TOZD, izkazani re-
zultati zadovoljivi. Tako plan za leto 1982 tudi predvideva znaten po-
rast dohodka glede na predhodno leto. Izredno veliko naporov in truda
je bilo zlasti vloZeno v raz¢iS¢evanje poslovanja in ugotavljanja odgo-
vornosti delavcev za nezakonito poslovanje. Tako so bili storjeni
ukrepi vrnitve sredstev, za katere je bila druzba oSkodovana ter ukrepi
preprec¢evanja nadaljnjega u‘godgovomega in nevestnega dela delav-
cev. :

Tudi na podroéju usklajevanja in dograjevanja samoupravnih splos-
nih aktov so vidni rezultati. Tako je v javni obravnavi osnutek pravil-
nika o nagrajevanju delavcev po doseZenem uéinku. Prav tako se do-
grajuje tudi podroéje svobodne menjave dela, tako je zakljuéena javna
obravnava o ustreznem sporazumu med delavei TOZD in DS SS.

Precej je storjenega tudi na podroéju informiranja delavcev.

Ugotavlja se torej, da se zadeve zadovoljivo urejajo in da je storjen

.o€iten premik tako v zvezi s poslovanjem, kakor tudi s samoupravlja-
njem. Glede na sedanji potek razreSevanja celotne problematike se
ocenjuje, da bo moZno do konca aprila 1982 rediti Se preostale nedo-
konéane zastavljene naloge.

Po 13. ¢lenu zakona o sprejemanju zacasnih ukrepov druzbenega
varstva samoupravnih pravic in druzbene lastnine (Uradni list SRS, St.
32/80)) lahko obé¢inska skupiéina na predlog zafasnega organa
sprejme odlogitev o prenehanju ukrepov druzbenega varstva pred do-
loenim Easom, ¢e so podana dejstva, ki dokazujejo, da so razlogi za za-
Zasni ukrep prenehali in sicer na podlagi mnenja izvrinega sveta in
druZbenega pravobranilca samoupravljanja.

Izvrsni svet je na seji dne 11. februarja 1982 obravnaval predlog za-
asnega organa DO Emona commerce — TOZD Obala Koper in podal
pozitivho mnenje, enako mnenje je podal tudi Druzbeni pravobranilec
samoupravljanja Koper. '

Glede na navedeno je obéinska skupicina ugotovila, da je predlog
zatasnega organa DO Emona commerce — TOZD Obala Koper ute-
meljen, zato je odlogila tako kot v izreku tega sklepa.

Pravni pouk: Zoper ta sklep je dopustno vloZiti zahtevo za preizkus
zakonitosti pri sodi$¢u zdruZenega dela SR Slovenije v roku 15 dni od

uveljavitve tega sklepa.

St.: 023-32/80
Koper, 24. februarja 1982
Predsednik
MARIO ABRAM, L.r. -

Na podlagi 617.,618., 622.,628. in 631. élena zakona o zdruZzenem

.delu Uradni list SFRJ, 5t. 53/76), 2. in 10. ¢lena zakona o sprejemanju

zaCasnih ukrepov druZbenega varstva samoupravnih pravic in druz-
bene lastnine (Uradni list SRS, §t. 32/80) in 238. élena statuta obéine
Koper je skupicina ob¢ine Koper na seji zbora zdruZenega dela, zbora
krajevnih skupnosti in druzbenopoliticnega zbora dne 24. februarja
1982 sprejela 2
SKLEP

O ZACASNIH UKREPIH DRUZBENEGA VARSTVA V DE-
LOVNI SKUPNOSTI AVTO-MOTO TOURING KLUB KOPER

1.

Skupi¢ina obcine Koper ugotavlja:

1) daso v Delovni skupnosti AMTK Koper nastale bistvene motnje
vsamoupravnih odnosih po dolo¢bah 5. in 7. tocke 619. ¢lena zakona o
zdruZenem delu s tem:

— da v delovni skupnosti Se niso sprejeti vsi z zakonom doloéeni
samoupravni splosni akti ter

— da v delovni skupnosti dejansko ni zagotovljena samoupravna
delavska kontrola. .

2) da so huje o$kodovani druzbeni interesi v smislu 1. toke 620.
¢lena zakona o zdruZzenem delu, ker delovna skupnost AMTK Koper v
letu 1981 ni sprejela v roku finanénega plana iff programa dela za leto
1981.

'S tem je podana izredno huda kritev 619. in 620. ¢lena zakona o
zdruZenem delu, zato se v Delovni skupnosti AMTK Koper uvedejo
naslednji ukrepi druzbenega varstva:

— odstavitev vodje delovne skupnosti,

— zaCasna omejitev uresnicevanja posameznih samoupravnih pra-
vic delavcev,

— zagasna omejitev visine izplatevanja sredstev za osebne dohodke
in skupno porabo delavcev ter

— imenovanje zaasnega organa.

Zacasni ukrepi pod drugo, tretjo in éetrto alineo prejSnjega odstavka
trajajo 6 mesecev.

2. j
Joze Herbst, se odstavi kot vodja Delovne skupnosti AMTK Koper.

sl

=P N . 3 : = 5 -tﬂﬂl-lp‘l'ilﬂj-.
Omeji se uresnitevanje samoupravnih pravic vne

skupnosti glede odlo¢anja prisklepanju in Pre“hfpnosti s€ ustanovi in &. .

rij in v disciplinskih zadevah na 1. in 2. stopnji

4

Omeji se izplacevanje sredstev za osebne ééevanju iy bt el
v visini izplaéil v mesecu novembru lgsijevni skupnosti ustanovi porav-

moupravnih sodis¢ih.

Za zatasni organ se imenuje Andrejgj.n

cesta 11. krajevnih skupnostih uresnifujejo
Zacasni organ prevzame Vse PraViani 'y druzbenopolitiénih in drugih
skupnosti, ki izhajajo iz ustave, za,;0:5 samostojno in skupaj v okviru

aktov ter pravice priodlo€anju o skgpe Fveze delovnega ljudstva kot naj-
zmerij ter disciplinske 0dgovornog .o ixnih sil.
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6.
Zacasni organ je dolzan: |
— predlagati uvedbo potrebnih postopkov za odpravo nezakomlp-
sti v samoupravnih aktih in za sprejem manjkajoih samoupravnih
splosnih aktov delovne skupnosti ter . e
— tekoée poroéati izvrinemu svetu in ob&inski skupscini o izvajanju
zacasnih ukrepov.

T
Zadasnemu organu se dolo&i nadomestilo osebnega dohodka za Cas
opravljanja te funkcije po samoupravnih splosnih aktih Delovne skup-
nosti AMTK Koper v visini osebnega dohodka vodje delovne skupno-
sti, oziroma v visini njegovega dosedanjega osebnega dohodka, ce je
ugodnejsi.

3.
Z dnem uveljavitve tega sklepa preneha z delom disciplinska komi-
sija za ves &as trajanja ukrepov druZzbenega varstva.

9.
Ta sklep zacne veljati takoj in se objavi v Uradnih objavah.

Obrazlozitev:

Druzbeni pravobranilec samoupravljanja Koper je dne 16. 2. 1982
predlagal skups¢ini obéine Koper uvedbo zacasnih ukrepov druzbe-
nega varstva zoper Delovno skupnost AMTK Koper, v kateri so na-
stale po dolog¢bah 5. in 7. totke 619. ¢lena zakona o zdruzenem delu
bistvene motnje v samoupravnih odnosih ter v kateri so v smislu 1.
toéke 620, élena zakona o zdruzenem delu huje oskodovani druzbeni
interesi.

K predlogu Druzbenega pravobranilca samoupravljanja Koper je
dne 18. februarja 1982 dal pozitivno mnenje lzvrini svet skupiéine ob-
¢ine Koper.

Iz ugotovitev DruZbenega pravobranilca samoupravljanja Koper je
dne 18. februarja 1982 dal pozitivno mnenje Izvrini svet skupscine ob-
¢ine Koper.

Iz ugotovitev DruZbenega pravobranilca samoupravljanja Koper
izhaja, da vsa prizadevanja SirSe druzbene skupnosti, da bi se uredili
samoupravni odnosi znotraj delovne skupnosti AMTK Koper ter, da bi
se vzpostavili ustrezni odnosi med delovno skupnostjo in AMTK
Koper, doslej niso prinesla zamisljenih rezultatov.

Najbolj intenzivni poskusi za ureditev odnosov in za sprejem manj-
kajocih samoupravnih aktov v delovni skupnosti so bili narejeni v letu
1981, pri ¢emer se je zlasti angaziral Druzbeni pravobranilec samou-
pravljanaj Koper, AMZ Slovenije. izvriilni odbor AMTK Koper ter
obcinske druzbenopoliti¢ne organizacije. Tako se posebna komisija, ki
jo je v juniju 1981 v soglasju z Obéinsko konferenco SZDL imenoval
izvrsilni odbor AMTK Koper, izdelala analizo razmer ter svoje ugoto-
vitve in predloge za izbolj3anje razmer posredovala delovni skupnosti
in drustvu.

Iz omenjene analize kakor tudi iz drugih dokumentov jasno izhaja,
da pravila druitva iz leta 1975 niso usklajena z zakonom o zdruzenem
delu zlasti ne v pogledu razpolaganja s sredstvi ter, da so pomanjkljiva
predvsem v dolobah, ki se nanasajo na ustanovitev in prenehanje de-
lovne skupnosti ter na odnose med druitvom in delovno skupnostjo.
Samoupravnega sporazuma o medsebojnih pravicah, obveznostih in
odgovornostih med AMTK in delovno skupnostjo, ki je sicer datiran z
dnem 25.4. 1978 in ki naj bi kljub pomanijkljivi podlagi v pravilih drus-
tva uredil <" tljivo podroéje svobodne menjave dela, nista sprejela

oba ud+ udCiLitPray tako so ostali le pri osnutkih veinoma vsi ostali

sar sainciipranan sy akti. Tako delovna skupnost, ustanovljena leta
L9 7. se seda niatuta, pravilnika o delovnih razmerjih ter pravil-
ik s oorasvid dealog, Zaradi take normativne neurejenosti se
snatray delovne skug kopiéijo neresena vprasanja, ki izvirajo iz
delin medseboynih sy ter povzroéajo nestrpnost, negodovanje
i Prevsemetem pasisrayna delavska kontrola ni pokazala no-
bone sk tiviosl, siy 5 ]2 srgan sestal le enkrat, aktivnejsa je bilale
wsnav i Grgairac o vodikatov,

Teustresno jeresena ti-adanje vodje delovne skupnosti. Le-ta
jo predvsem sekretar drut hkrati vodi tudi delovno skupnost,
Dolo e pravil drusgva, #1ljujejo funkcijo in imenovanje sekre-
Lir o a0 N Tec Y nasprelin . nom o zdruzenem delu, saj je po njih

wioyen zamenovanje sekriizyrilng odbor, ne pa najvisji organ

-skipscing drudtva. razen (g ravila tudi dologajo, da pogoje, ki

jih mora izpolnjevati sekretar, dolo¢a izvrilni odbor posebej ob vsa-
kem razpisu.

Razmeram v drustvu in delovni skupnosti sta se ob obravnavi poro-
&ila posebne komisije posvetila tudi Obéinski svet ZSS Koper ter Ob-
¢inska konferenca SZ DL Koper, ki sta tudi dala pobudo, da se preveri
primernost uvedbe ukrepov druzbenega varstva v delovni skupnosti.
Obéinska konferenca SZDL pa je tudi sklenila, da se skli¢e skupicina
AMTK, an kateri naj se razre$i dosedanji izvrsilni odbor in imenuje

“ novega.

Glede na vse podane ugotovitve o stanju v delovni skupnosti AMTK
Koper je skupi¢ina odlocila, tako kot je navedeno v izreku tega sklepa.

Pravni pouk: Zoper ta sklep je dopustno vloZiti zahtevo za preizkus
zakonitosti pri sodi§¢u zdruzenega dela SR Slovenije v roku 15 dni od
uveljavitve tega sklepa. !

St.: 024-282
Koper, 24. februarja 1982
Predsednik
MARIO ABRAM, L.1.

Na podlagi 27. ¢lena zakona o volitvah in delegiranju v skupiine
(Uradni list SRS, §t. 24/77 in 22/82) in 238. Clena statuta obéine Koper
je skupicina obcine Koper na seji druzbenopoliticnega zbora dne 24.
februarja 1982 sprejela

SKLEP
O SPREMEMBI SKLEPA O IMENOVANJU OBCINSKE VO-
LILNE KOMISIJE

I;

Skupécina obcine Koper ugotavlja, da je Dusanu Pernetu, namest-
niku ¢lana obcinske volilne komisije, zaradi sprejetja kandidature po
32. élenu zakona o volitvah in delegiranju v skupséine, prenehala funk-
cija namestnika ¢lana ob&inske volilne komisije. i

2

Skups¢ina obéine Koper razreduje Andreja Novaka na lastno Zeljo
funkcije ¢lana obéinske volilne komisije.

3.
V obéinsko volilno komisijo se imenujeta:
za Clana: Vanja VitoSevi¢, roj. 21. 2. 1950, prevajalka za italijanski
jezik pri Radiu Koper,

za namestnika: Luigia Turco, roj. 2. 2. 1924, upokojenka iz Kopra,
Glagoljaska la

Ta sklep velja takoj.

St.: 021-37/81
Koper, 24. februarja 1982

Predsednik
ABRAM MARIO, I 1.
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OBGINA PIRAN

Na podlagi 220. &lena statuta obéine Piran (Uradne objave, it.
12/78) je skupitina obline Piran na logenih sejah zbora zdruZenega

dela, zbora krajevnih skupnosti in druzbenopolitinega zbora dne 22.
februarja 1982 sprejela

SPREMEMBE IN DOPOLNITVE
STATUTA OBCINE PIRAN

VI. TEMELJNA NACELA

1. &len
Besedilo statuta ob¢ine Piran (Uradne objave, 3t. 12/78) se spremeni
tako, da se za V1. tocko »Temeljnih nadel« doda V1. a tocka, ki se glasi:

Vl.a .

Organizacija, sestava in nadin dela kolektivnih organov oblasti in
samoupravljanja v obéini Piran se urejajo tako, da se zagotavijajo ko-
lektivno delo, odlo€anje in odgovornost in enakopravnost &lanov teh
organov pri uresniéevanju njihovih pravic, dolZznosti in odgovornosti
dolocenih z ustavo, zakonom in statutom.

Vsak ¢lan izvriilnega in drugega kolektivnega organa je osebno od-
govoren za svoje delo in v skladu s svojimi pravicami in dolZnostmi za
delo in odloditve tega organa.

Vsak €lan izvriilnega in drugega kolektivnega organa, ki je doloden,
da sodeluje pri delu drugih organov in teles, je dolZan ravnati po nace-
lih delegatskega sistema v skladu s pooblastili, smernicami in stali$&i
tega organa.

I. OBCINA PIRAN

2. glen

Za 7. élenom statuta se doda nov 7a ¢len, ki se glasi:

»Ob¢ina je zdruZena skupno z obéino Izolo, Koper in SeZano in
obalno skupnostjo Koper v obalnokraski medobginski svet obéin kot
samoupravni medobéinski organ samoupravljanja (v nadaljnjem bese-
dilu obalno-kradki medob¢éinski svet obéin).

V obalno-kraskem medobéinskem svetu ob¢in delovni ljudje in ob-
€ani skupno z delovnimi ljudmi in ob€ani ob¢in Izola, Koper in SeZzana
na samoupravni podlagi uresnitujejo skupne interese, ki so v skladu z
ustavo in sporazumom med ob¢inami obalno-kraske regije in obalno
skupnostjo doloéene v statutu obalno-kraskega medobéinskega
sveta.«

3. Samoupravljanje v krajevnih skupnostih

3.élen )

21. élen statuta se spremeni tako, da se glasi:

»Krajevna skupnost je pravna oseba z vsemi pravicami in dolZnost-
mi, ki so navedene v ustavi, zakonih, statutu obéine in statutu krajevne
skupnosti. -

Krajevno skupnost predstavlja in zastopa predsednik skups€ine kra-
jevne skupnosti.

V premozenjsko-pravnih zadevah zastopa krajevno skupnost javni
pravobranilec.«

-~ 4.&len
Za 21. ¢lenom statuta se dodajo naslednji novi Eleni:
\ )
21/a. ¢len | :
Najviiji organ samoupravljanja v krajevni skupnosti je skupi¢ina

krajevne skupnosti. :
b)ifupééino krajevne skupnosti sestavljajo delegacije oziroma delc-'
gati delovnih ljudi in obéanov z obmo&ja krajevne skupnosti, delegati
temeljnih organizacij zdruZenega dela z obmocja krajevne §k_u|?post:
oziroma delegati organizacij zdruzenega dela, katerih delavci Zivijo na
njenem obmoéju, enot oziroma temeljnih skupnostj sar_:.m_upravmh in-
teresnih skupnosti ter drugih samoupravnih organizacij in skanostl,
kakor tudi drubenopoliti¢nih in drugih druzbenih organizacij.

21/. élen :
Skupitina krajevne skupnosti izvoli svet krajevne skupnosti. Svet
krajevne skupnosti je izvriilni organ skups€ine krajevne skupnosti. Za
svoje delo je svet odgovoren skupééini krajevne skupnosti.

21/c. €len

V skladu s statutem krajevne skupnosti se lahko poleg skupiéine kra-
jevne skupnosti ustanavlja za posamezna vprasanja skupnega pomena
tudi druga samoupravna telesa krajevne skupnosti. Ta samoupravna
telesa lahko samostojno odlo&ajo o vprasanjih, ki so skupnega pomena
za delovne ljudi in obane, ter organe in organizacije, ki so jih ustanovi-
li. ;

Za 'preuevanje posameznih vpradanj lahko skupi¢ina krajevne
skupnosti in svet krajevne skupnosti ustanovita stalna in obZasna de-
lovna telesa.

V organih krajevne skupnosti na narodnostno mesanem obmoéju
mora biti zagotovljena zastopanost delovnih ljudi in ob&anov italijan-
ske narodnosti.

21%. élen

Krajevna skupnost ima svoj statut. Osnutek statuta predloZi svet
krajevne skupnosti v obravnavo skupscini krajevne skupnosti, le-ta pa
ga da v javno razpravo. Javno razpravo organizira in vodi krajevna
konferenca socialisticne zveze delovnega ljudstva.

Svet krajevne skupnosti predloZi predlog statuta v spre jem skupséini
krajevne skupnosti. ,

V skladu z ustavo, zakoni in statutom ob¢ine delovni ljudje in ob&ani
v statutu krajevne skupnosti zlasti dolo¢ijo:

— pravice in dolZnosti krajevne skupnosti ter nacin njihovega ure-
snievanja,

— obmodje in samoupravno organizacijo krajevne skupnosti,

— naéin urejanja odnosov z organizacijami zdruZenega dela in dru-
gimi samoupravnimi organizacijami in skupnostmi,

— nacin oblikovanja in sprejemanja programov in planov razvoja
krajevnih skupnosti,

— oblike in nosilce samoupravnega sporazumevanja, :

— nacin zbiranja sredstev in odlo¢anje o uporabi sredstev za zado-
voljevanje potreb v krajevni skupnosti v skladu s programi razvoja kra-
jevne skupnosti, ;

— nacin zagotavljanja javnosti dela in odlo¢anja,

— vprasanja, o katerih delovni ljudje odlo¢ajo z referendumom,

— organizacijo in naloge sploine ljudske obrambe in druZbene sa-
mozascite,

— druga temeljna vprasanja, ki so pomembna za delovanje kra-
jevne skupnosti in za Zivljenje delovnih ljudi in obZanov.

Krajevne skupnosti na narodnostno mesanem obmo¢ju morajo v
svojih statutih doloéiti naéin uresniéevanja posebnih pravic pripadni-
kov italijanske narodnosti.

21/4d. élen
Za uveljavljanje in varstvo samoupravnih pravic in druZbene last-
nine uresni¢ujejo delovni ljudje in ob¢ani v krajevnih skupnostih sa-
moupravno kontrolo neposredno, po organih samoupravljanja in po
posebnem organu samoupravne kontrole.
Organ samoupravne kontrole krajevne skupnosti se ustanovi in de-
luje po delegatskem nacelu.

21/e. élen
Za posredovanje pri sporazumnem reSevanju sporov in za razvijanje
dobrih odnosov med ob¢ani, se v krajevni skupnosti ustanovi porav-
nalni svet, v skladu z zakonom o samoupravnih sodi¢ih.

214. ¢len
DruZbenopoliti¢no dejavnost v krajevnih skupnostih uresniujejo
delovni ljudje in obéani organizirani v druZbenopolitiénih in drugih
druZbenih organizacijah, ki delujejo samostojno in skupaj v okviru
krajevne organizacije socialisticne zveze delovnega ljudstva kot naj-
Sirdi fronti socialistiétnih demokrati¢nih sil.
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[il. PRAVICE IN DOLZNOSTI OBCINE |
1. Druzbeno planiranje

5. €len
74 Elenu statuta se doda nova peta alinea, ki se glasi:
— »usmeritve v skladu z druzbenim razvojem s poudarkom na smo-
trni urbanizaciji in gospodarjenju s prostorom, varstva naravnih dobrin
in vrednotah ¢lovekovega okolja.«

6. tlen

75. élenu statuta se dodasta drugi in tretji odstavek, ki se glasita:

»Dohodek je temeljna kategorija planiranja, ekonomskih analiz in
ocen uresnicevanja planov samoupravnih organizacij in skupnosti ter
druzbenega plana obfine.« )

Druzbeno planiranje dohodka obsega zlasti njegovo ustvarjanje,
razporejanje na osebno, skupno in splo$no porabo, na razsiritev mate-
rialne osnove zdruZenega dela in rezerve v okviru samoupravnih in
medsebojnih odnosov, pravic in obveznosti.

7. &len
76. élenu statuta se doda nov drugi odstavek, ki se glasi:
»Druzbeni plan obéine temeljina samoupravnih sporazumih o teme-
ljih planov samoupravnih organizacij in skupnosti ter njihovih planih in
na dogovorih o temeljih plana obéine, kot tudi na skupno ocenjenih
moinostih in pogojih za razvoj v obini.«

8. ¢len
V 77. élenu statuta se drugi in éetrti odstavek spremenita tako, da se
glasita:
»Srednjeroéni druzbeni plan obCine se sprejema za obdobje petih
let.«
»Dolgoroéni druzbeni plan se sprejema za obdobje desetih in ve¢
let.«

6. Kadrovska politika in zaposlovanje

9. élen

117. élen se spremeni tako, da se glasi:

»Pri vresnicevanju ciljev in naéel kadrovske politike delavci, delovni
ljudje in obcani zlasti:

— skrbijo za vzgojo, razvoj in uveljavitev cloveka kot svobodne so-
cialistine osebnosti;

— razvijajo kolektivno delo, odloéanje in odgovornost v organih in
organizacijah v ob¢ini;

— sprejemajo letne, srednjerocne in dolgoroéne kadrovske pro-
grame;

— sprejemajo programe strokovnega, idejnopolitiénega, druzbe-
noekonomskega in sploinega izobraZevanja kadrov;

— doloéajo strukturo kadrov, ki je potrebna za dolgoroéni razvoj
temeljnih in drugih organizacij zdruzenega dela;

— uveljavljajo politiko odlo€anj in druZbenih priznanj, kot sestavni
del kadrovske politike:

— spodbujajo in oblikujejo razvoj usmerjenega izobraZevanja, da
bo ustrezal smotrom in po*rebam zdruzenega dela in razvoja obéine;

— doloc¢ajo in razporejajo sredstva za izobraZevanje kadrov;

— doloéajo merila in pogoje za izbiro kadrov za opravljanje odgo-
vornih delovnih nalog;

— zagotavljajo enctno in dosledno izvajanje nacel in meril pri ka-
drovanju kadrov za podrocje sploine ljudske obrambe in druzbens= sa-
mozasCite ter oboroZenih sil;

— skrbijo za demokratiénost in javnost vseh kadrovskih postopkov;

— skrbijo, da so na druzbene, samoupravne in poslovodne funkcije
izbrani delavci z zahtevami, sposobnostmi, znanjem, druzbenopolitic-
nimi in moralnopolitiénimi kvalitetami;

— spremljajo uresni¢evanje kadrovske politike.

7. Sredstva za skupne in splo$ne druzbene
potrebe

10. élen
V sedmi vrsti 123. £lena statuta se érta beseda »samoupravljanje« in
namesto nje napise beseda »dogovarjanja«. V osmi vrsti istega ¢lena se
med besedo »zakona« in érko »v« napiSe beseda »ter«. V isti vrsti se ér-

tajo ¢rka »z« in besedi »materialnimi moZnostmi« ter namesto njih na-
pisejo besede »druzbenim planom obéine«.

8. DruZbeno varstvo samoupravnih pravic
in druZbene lastnine

11. ¢len
V drugem odstavku 135. €lena se za besedo »sfamoupravl}an]e« crta
beseda »in« ter namesto nje napie beseda »ali«.

V. POLOZAJ ITALIJANSKE NARODNOSTI
IN NJENIH PRIPADNIKOV

12. élen
198. &len se spremeni tako, da se glasi: N
»Za ureshicevanje posebnih pravic italijanske narodnosti in za ure-
snicevanje enakopravnosti italijanskega jezikas s?ovensk;m jE‘!ZIkDm- se
na narodnostno me$anem obmo&ju ustanavljajo vzgomo—nz_oque-
valne organizacije, ki opravljajo vzgojnoizobraZevalno delo v italijan-
skem jezikue.

13. élen
199. élen se spremeni tako, da se glasi: ‘
»Izobrazevalne organizacije za pripadnike italijanske na:qdnostt
ustanovi skupi¢ina obéine ob enakopravnem odloEanjurskupS_éme sa-
moupravne interesne skupnosti za prosveto 1n_l|:'f.llturu pnpadr_ukcfv ita-
lijanske narodnosti v skladu s predpisi, ki ve_]ja]? za ustanavljanje po-
sameznih vrst vzgojnoizobraZevalnih organizacij.«

VI. OBCINSKA SKUPSCINA
2. Sestava

14. élen
Zadnji odstavek 216. ¢lena statuta se spremeni tako, da se glasi:
»Zbor zdruZzenega dela $teje 38 delegatov, zbor krajevnih skupnosti
26 delegatov, druzbenopoliticni zbor pa 20 delegatov.«

3. Pristojnosti in delo zborov

15. élen
232. &len se spremeni tako, da se glasi:
»Zbori, ki enakopravno sodelujejo pri odlo¢anju, lahko zasedajo in
poslusajo obrazloZitve pomembnejsih gradiv skupaj, dolo¢ajo pa na
locenih sejah ali na skupni seji z loéenim glasovanjem.«

4. Predsednik, podpredsednika skupiéine
; in predsedniki zborov

16. élen
235. ¢len se spremeni tako, da se glasi:
»Ob¢inska skupscina ima predsednika in dva podpredsednika. Ob-

- Cinska skups¢ina izvoli predsednika in podpredsednika izmed delega-

tov zborov obCinske skupséine na predlog obéinske konference sociali-
stiéne zveze delovnega ljudstva po prej opravljenem kandidacijskem
postopku.

Kandidati za predsednika in podpredsednika so izvoljeni, &e so do-
bili ve¢ino glasov delegatov vsakega zbora.

Predsednik in podpredsednika se volijo za dve leti in so lahko izvo-
ljeni za to funkcijo najvec dvakrat zaporedoma.«

17. élen
; Z_a drugim odstavkom 236. ¢lena se doda nov tretji odstavek, ki se
asi:
. »Predsedr_liki in namestniki predsednikov zborov se volijo za dve leti
in so Iah&o |z\tgl]eni za to funkcijo najve¢ dvakrat zaporedoma.«
Sedaniji tretji odstavek postane Getrti odstavek tega ¢lena.

) 18. élen

241. ¢élen se spremeni tako, da se glasi:

»Predsednik skupséine, podpredsednika skupicine in predsedniki
zborov kot predsedstvo skupi¢ine obéine skrbijo za u¢inkovito uresni-
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' gevanje skupnih nalog zborov, za usklajevanje dela med njimi in za
opravljanje s tem statutom in poslovnikom skups¢ine ob¢ine dolo¢enih
nalog.

Delo predsedstva skup$¢ine vodi predsednik skupiline obéine.«

6. Druzbeni sveti

19. len
249. €len statuta se spremeni tako, da se glasi:
»DruZbeni sveti se v obini ustanavljajo zaradi organiziranega druz-

benega vpliva zagotavljanje demokratiénega samoupravnega druzbe- -

nega odlocanja z doslednim izvajanjem delegatskih odnosov, za orga-
nizirano ustvarjalno spodbujanje razvoja socialisti¢nih samoupravnih
druzbenoekonomskih in politiénih odnosov, kot tudi zaradi Cim§irSega
druzbenega vpliva na uresnievanje funkcije oblasti, odloanja in izva-
janja politike in upravljanja drugih druzbenih zadev.

Delo druzbenih svetov temelji na znanstvenih dosezkih, na samou-
pravni socialistiéni zavesti, samoupravni praksi in strokovnem znanju
in izkudnjah.

Druzbeni sveti se ustanovijo kot druzbeni sveti druZzbenopolititne
skupnosti za eno ali ve€ sorodnih podroéij druzbenega Zivljenja in dela
in kot upravni druzbeni sveti za posamezne upravne organe ali posa-
mezna upravna podrocja.

Druzbene svete ustanovi skupsicina obcine z odlokom na podlagi po-
prejinjega dogovora udeleZencev pri delu sveta.«

20. ¢len
249, ¢len se doda nov 7. naslov, ki se glasi:
»7. Svet obfine«
Sedanji 7. naslov postane 8 naslov.
Za novim 7. naslovom se doda nov élen, ki se glasi:

249/a clen

»Svet obcine je politiéno posvetovalno telo, ki na predlog ob¢inske
konference SZDL obravnava vpradanja samoupravnega socialisti¢-
nega razvoja in druga vprasanja splosne politike v okviru pravic in
dolinosti obéine. .

Clane sveta voli ob¢inska skup&ina na predlog Ob¢inske konference
SZDL izmed druzbenopoliti¢nih in drugih javnih delaveev.

Organizacija in nacin delovanja sveta dolo¢a odlok ob¢inske skups-
gine.«

8. Izvrini svet .
21. ¢élen
Za 253. Elenom statuta se dodajo naslednji novi ¢leni:

253/a. clen
Izvrini svet v skladu s svojo odgovomostjo spremlja delo samou-
pravnih organov samoupravnih interesnih skupnosti za obmoéje ob-
&ine ter jim posreduje svoja staliS¢a, predloge, mnenja in pripombe
glede izvajanja odlokov in politike, ki jo je za ustrezno podrocje spre-
jela in doloéila obé&inska skupscina.

253/. ¢len

Samoupravni organi samoupravnih interesnih skupnosti morajo da-
jati izvr$nemu svetu podatke, informacije in porotila glede izvajanja
odlokov in politike, doloéene v obtinski skups€ini.

Samoupravne interesne skupnosti, ki na podlagi statuta cnak{‘)-
pravno s pristojnimi zbori ob¢inske skupsine sprejemajo c':dl_o‘ke in
druge splogne akte s svojega delovnega podrotja, morajo dajati izvrs-
nemu svetu podatke, informacije in poro€ila glede izvajanja odlokov in
politike, doloéene v obéinski skup3€ini.

253/c. &len :
Izvréni svet lahko predlaga obéinski skupicini, da zaasno uredi
vpra$anja, od katerih je bistveno odvisno delo samoupravne interesne
skupnosti, ki opravlja doloéeno dejavnost ali zadeve posebnega druz-
benega pomena, &e ta tudi po predhodnem opozorilu izvrSnega sveta
sama ne uredi. _
Ce izvréni svet ugotovi, da so nastale v posameznih interesn'm skup-
nostih bistvene motnije pri uresniéevanju samoupravnih pravic delav-
cev ali pri izvrievanju z zakonom dologene dejavnosti ali so na drug

nacin huje ofkodovani druzbeni interesi, predlaga obéinski skupi€ini,
da uporabi zoper njih ustrezne zatasne ukrepe za varstvo samouprav-
nih pravic in druzbene lastnine.

'253K. €len
Izvrini svet sodeluje s krajevnimi skupnostmi s tem, da jim posre-
duje svoja stali§¢a predloge in mnenja, ki se nanadajo na izvrSevanje
politike razvoja krajevnih skupnosti.
Krajevne skupnosti obve$€ajo izvrini svet o staliS¢ih, mnenjih in
predlogih, ki so jih zavzele do posameznih vprasanj, ki jih obravnava
izvrini svet,

22. Elen
V Sestem odstavku 254. Elena se v drugi vrsti értajo besede »najmanyj

dve tretjini glasov vseh« in namesto njih napidejo besede »vedino gla-
sov delegatov vsakega zbora.«

: 23, &len

Sedmi odstavek 254. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:

»Predsednika, podpredsednika in élane izvrénega sveta in funkcio-
narje, ki vodijo upravne organe, voli oziroma imenuje ob€inska skups-
¢ina za §tiri leta. Za predsednika izvrSnega sveta ne more biti ista oseba
izvoljena dvakrat zaporedoma.

Clani izvrnega sveta in funkcionariji, ki vodijo upravne organe, so
lahko najveé dvakrat zaporedoma izvoljeni oziroma imenovani za isto
funkcijo.

V postopku ponovnih volitev oziroma imenovanja se oceni uspes-
nost dela ¢lanov izvrinega sveta in funkcionarjev v pretekli mandatni
dobi.

24, &len
Osmi, deveti in deseti odstavek 254, ¢lena statuta se ¢rtajo.

25. ¢len
Prvi odstavek 259. ¢lena se spremeni tako, da se glasi: .
»Clani izvr§nega sveta so osebno odgovorni za svoje delo in v skladu
s svojimi pravicami in dolZnostmi za delo in odloitve izvrinega sveta,
za izvajanje smernic in stali$¢ izvrnega sveta o vseh zadevah, ki jim jih.
poveri izvréni svet, kakor tudi za delo upravnih organov, za katere so
odgovorni.«

26. ¢len
Za 266. ¢lenom se dodajo naslednji novi éleni:

266/a. clen
»1zvréni svet ima sekretarja, ki opravlja zadeve, dologene s poslov-
nikom izvrinega sveta. Sekretarja izvrinega sveta imenuje izvrini svet
za dobo §tirih let in je lahko po preteku te dobe ponovno imenovan, za
svoje delo je odgovoren izvrSnemu svetu.

266/b. ¢len e
Izvrini svet ima svoj pedat. Pecat je okrogle oblike, v sredini ima grb
Socialistiéne republike Slovenije, ob okroznici pa napis v slovenskem
in italijanskem jeziku: Socialistiéna republika Slovenija, v drugi vrsti
»Skupséina obéine — Izvrni svet«, pod grbom pa napis »Piran«.

27. €len

267. &len statuta se spremeni tako, da se glasi:

»Izvrini svet v skladu z doloébami statuta ob¢ine Piran, s svojim po-
slovnikom in z drugimi akti samostojno ureja svojo notranjo organiza-
cijo, na¢in dela izvrinega sveta in njegovih delovnih teles ter druga za.
njegovo delo pomembna vprasanja. Poslovnik o delu izvrinega sveta
sprejme izvrini svet.

28. ¢élen
275. ¢len statuta se ¢rta.

29. &len
V 319. élenu statuta se v zadnji vrsti za érkami » SFRJ« érta vejica in
napie pika ter értajo besede »zlasti s pobrateno obéino Vis.«

30. ¢len
Doloébe sprememb in dopolnitev statuta, ki se nanasajo na izvolitev
oziroma imenovanje ter trajanje mandatne dobe voljenih in imenova-
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nih funkcionarjev, se uporabljajo od dneva, ko se prvi¢ sestane 0b§in~
ska skup$¢ina po splosnih volitvah ¢lanov delegacij in glasovanju o
izvolitvi delegatov obéinske skupicine v letu 1982.

31. ¢len

Pri uporabi dolo¢b sprememb in dopolnitev statuta, kise napaiajo na
omejitev ponovne izvolitve oziroma imenovanja voljenih in imenova-
nih funkcionarjev se §teje celoten &as opravljanja iste funkcije nepo-
sredno pred uveljavitvijo sprememb in dopolnitev statuta. Doh_x':be v
omejitvi ponovne izvolitve oziroma imenovanja ne veljajo v primeru,
e je voljeni oziroma imenovani funkcionar opravljal isto funkcijo
manj kot polovico mandatne dobe.

32. élen
Te spremembe in dopolnitve statuta zaénejo veljatiz dnem razglasi-
tve in se objavijo v Uradnih objavahi

Stevilka: 011-4/73-78-81-82

Piran, dne 22. februarja 1982
Predsednik

ANTON MIKELN, L. r.

Na podlagi 34. ¢lena zakona o upravljanju s stavbnim zemljis¢em
(Uradni list SRS, §t. 7/77) in 220. ¢lena statuta ob¢ine Piran (Uradne
objave, 5t. 12/78) je skupiéina obine Piran na lo€enih sejah zbora
zdruZenega dela, zbora krajevnih skupnosti in druzbenopoliticnega
zbora dne 22. februarja 1982 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ODLOKA O UPRAV-
LJANJU IN RAZPOLAGANIJU S STAVBNIM ZEMLIJISCEM V
OBCINI PIRAN

1. élen

Besedilo 3. ¢lena odloka o uporabljanju in razpolaganju s stavbnim
zemljidéem v ob¢ini Piran (Uradne objave, §t. 25/78, 30/80) se v celoti
spremeni tako, da se glasi:

»Za stavbno zemljiS¢e po tem odloku se Steje zemljise, ki je po ur-
banistinem ali zazidalnem naértu namenjeno za graditev, na njem pa
ni zgrajen objekt, ali pa je zgrajen pomoZni objekt oziroma so na njem
izvriena gradbena dela, ki niso dosegla tretje gradbene faze ter tudi
tista zemljiséa, ki presegajo zemljiS¢e, namenjeno za normalno upo-
rabo Ze zgrajenega objekia.

2. ¢len
V 6. ¢lenu odloka se besede »druga pravna dejanja« nadomestijo z
besedami »druge pravne posle«.

3. clen
8. €len odloka se dopolni tako, da se doda drugi odstavek, ki se glasi:
»Upravljalec lahko odda samo urejeno ali delno urejeno stavbno
zemljisée.«

: 4. élen

9. élen odloka se dopolni tako, da se doda drugi odstavek, ki se glasi:

»Funkcionalno zemljisée, k obstojeéim hifam, se lahko dodeli, e je
to potrebno zaradi normalne uporabe stavbe s tem, da se uposteva veli-
kost objekta, konfiguracija terena, smotrna uporaba zemlji§éa ter
izboljSanje dostopa, vendar skupna povriina obstojeéega in dodelje-
nega zemljiséa ne sme presegati povriine, ki se po zazidalnem naértu za
to obmodje, iteje za normalno.

Pogoje ter upravicenost dodelitve ugotovi posebna triélanska komi-
sija, katero imenuje Izvrni svet Skupséine ob¢ine Piran na predlog
izvriilnega odbora Enote za upravljanje s stavbnim zemljiséem, na

kraju samem in poda pismen predlog in mnenje izvriilnemu odboru
Enote za upravljanje s stavbnim zemlji$&em, kateri o predlogu odlogi.

Dodelitev funkcionalnega zemlji§éa izven oZjega gradbenega oko-
lifa ter v povriinah, ki so po svoji namembnosti kmetijske, je moZna le
izjemoma na predlog komisije, ki potrebo po dodelitvi ugotovi v razfir-
jeni sestavi s élanom komisije, ki ga dolo¢i Kmetijska zemljiSka skup-
nost. .

Pred sklenitvijo pogodbe o dodelitvi zemljis¢a je potrebno predloziti
dokaz o pla¢ani spremembi namembnosti zemljis¢a.

5. ¢len
13. élen odloka se spremeni tako, da se v prvem odstavku za besedo
»pogoji« namesto vejice postavi pika in érta besedilo »ki jih natancneje
predpiSe upravljalec v posebnem pravilnikue.
Cetrti in peti odstavek istega ¢lena se Crtata.
Sesti odstavek postane ¢etrti odstavek.

6. ¢len
15. élen odloka se spremeni tako, da se v éetrti alinei prvega odstavka
érta beseda »izklicna«.

7. clen
16. élen odloka se spremeni tako, da se v prvem odstavku ¢lena érta
beseda »izklicne«.

8. &len
Spremeni se 22. ¢len odloka tako, da se tretji odstavek istega élena v
celoti ¢rta.

9. clen
Za 22. ¢lenom odloka se doda posebni naslov

VREDNOST POSAMEZNIH KRITERLIEV
in doda novi élen, ki se glasi:

22.a. élen

Merila za ovrednotenje posameznih kriterijev iz 13. ¢lena odloka so
naslednja:

I STANOVANISKE RAZMERE:

1. Ponudnik, ki ni imetnik stanovanjske pravice in je podnajemnik
pri ob¢anu, ki je lastnik stanovanja oziroma hise ali pa imetnik stano-
vanjske pravice, pripada 100 tock

2. Ponudnik, ki stanuje pri starsih, pri otrocih ali pa pri bratu ozi-
roma sestri v njihovi lastni hidi oziroma stanovanju, pripada glede na
neto stanovanjsko povriino, ki odpade na enega stanovalca

do 10 m2 40 tock
od 11 do 15 m? 30 tock
od 16 do 20 m? 20 1ok
od 21 do 25 m? 10 toék

3. Ponudnik, ki je sam oziroma njegov zakonec imetnik stanovanj-
ske pravice za stanovanje, ki ne ustreza potrebam druZine oziroma hi-
giensko tehniénim pogojem, pridobi glede na povriino na druzinskega
clana

do 10 m? 40 1ok
od 11 do 15 m? 30 tock
od 16 do 20 m? 20 tock
od 21 do 25 m? 10 toék

Glede na

— vlaznost stanovanja 50 tock
pomanjkanje svetlobe 20 togk
neustreznega razporeda prostorov 15 tock
souporaba sanitarij 30 toék
brez sanitarij (WC, kopalnica) 50 tock

Razmere, v katerih stanuje ponudnik, ugotovi komisija samoupravne
stanovanjske skupnosti, ki je pristojna za ugotavljanje stanovanjskih
razmer pri dodeljevanju stanovanj, na zahtevo in stroske ponudnika.

II. SOCIALNE RAZMERE
1. Ponudnik, ki ima dohodek na druzinskega &lana do 40 % pov-
precnega osebnega dohodka v SRS v preteklem letu 50 tock
40 totk
15 tolk};

od 41 % do 50 %
d51 % do 60 %
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2. Ponudnik, ki pridobi za vsakega druZinskega &lana, ki Zivi v dru-
Zinski skupnosti v istem stanovanju, naslednje stevilo toék

1 élan 5 tock
2 ¢lana, 20 toék
3 ¢lane 40 tock
4 ¢lani 50 tock
5 ¢lanov 60 toék
6 &lanov 65 tock
7 in veé élanov 70 tock

' 3. Invalidi do 50 % invalidnosti pridobijo — 20 to¢k

Za invalidnost od 50 % navzgor za vsak % invalidnosti se pridobi —
1 tocko

ITII. DELOVNI POGOIJI
1. Ponudnik, ki je zaposlen v ob¢ini Piran in je oddaljen od kraja za-
poslitve

do 10 km 20 toék
od 11 do 15 km 30 tock
nad 20 km 40 tock

2. Ponudnik, ki zdruzuje ali je zdruZeval delo na obmo¢ju obalnih
obéin, pridobi za leta zaposlitve
do 5 let za vsako leto po
za vsako nadaljnje leto po

10 tock
2 tocéki

3. Ponudnik, ki je stalno bival na obmo¢ju obalnih ob¢in, pridobi za
vsako_leto bivanja po 1 tocko.

Pri tokovanju delovnih pogojev se upostevajo kriteriji tistega dru-
zinskega ¢lana, ki so za ponudnika ugodnejsi.

1V. UDELEZENCI NOV

1. Za ponudnike, ki imajo status borca NOV se doloéi:

— nosilcem spomenice 41, Spanskim borcem, narodnim herojem in
predvojnim komunistom ter udelezencem NOV pred 9. 9. 1943 ozi-
roma 13. 10. 1943 (za Primorsko) — 60 tock

— udelezencem NOV p0 9.9. 1943 oziroma 13. 10. 1943 — 40 tock

2. Za ponudnike, ki so sodelovali v NOV se prizna

od leta 1941 20 tock
od leta 1942 15 tock
od leta 1943 10 tock
od leta 1944 5 toék
od leta 1945 2 tofki

Ce se na nateéaj poleg ponudnika borca NOV prijavi se ¢lan druzine,
ki Zivi v istem stanovanju in isti druZinski skupnosti kot ponudnik in je
borec NOV, se tocke, ki jih pridobita po tem kriteriju seitejejo.

V. POSEBNI KRITERIJI

1. Ponudniki, ki zaradi reSevanja stanovanjskega vprasanja varCu-
jejo pri Poslovni banki za nakup stanovanja ali graditev stanovanjske
hise in imajo sklenjeno pogodbo o namenskem varéevanju najmanj za
dobo 3 let in da letni znesek privaréevane vgote ni manjsi od 30 %
skupnega dohodka ¢lana gospodinjstva pridobi — 40 tock

2. Sklenitev varéevapja za vsako nadaljnje leto se ovrednoti na —
10 tock

3. Varéevalci, ki var¢ujejo nad 20 % skupnih letnih dohodkov na
zaposlenega v druZini, pridobijo za vsakih nadaljnjih 5 % varCevalne
vsote — 10 tock

4. Ponudniki, ki so glede na svoj poklic in kadrovske potrebe v ob-
€ini Piran deficitarni, pridobijo — 50 tock

Deficitarnost strokovnega kadra se ugotovi na podlagi plana potreb
po delavcih, ki ga sprejme Skupnost za zaposlovanje v ob¢ini Piran.

5. Ponudniki, ki ¢akajo na dodelitev zemlji§¢a za gradnjo ali soli-
damostna stanovanja v ob¢ini Piran, pridobijo za vsako leto ¢akanja —
50 tock ;

Cakanje se upoiteva od dneva prve uvrstitve na prednostno stano-
‘vanjsko listo oziroma od dneva vloZitve prve vloge za dodelitev zem-
lji¥a pri upravljalcu s stavbnim zemljis¢éem, ki ni bila umaknjena ozi-
roma zadovoljivo reSena.

; 10. élen
Ta odlok zaéne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.
Stev.: 020-6/77-82

dnik
Piran, dne 22. februarja 1982 Preceicin

ANTON MIKELN, I. .
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Na podlagi 22. ¢lena zakona o zdruzenem delu (Urad. list SFRJ, t.
53/76), 24. tlena zakona o komunalnih dejavnostih posebnega druzbe-
nega pomena ( Uradni list SRS, 5t. 24/75, 13/77), 221. élena statuta ob-
Cine Piran in druzbenega dogovora o prenosu obveznosti do obalne
ceste na Samoupravno komunalno interesno skupnost ob&ine Piran,
sprejetega dne 22. 6. 1979, je skupi¢ina obéine Piran na lo¢enih sejah
zbora zdruZenega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 22. februarja
1982 sprejela

ODLOK
O DOLOCITVI PRISPEVNE STOPNIJE ZA LETO 1982 ZAVE-
ZANCEM, KI NISO PODPISALI SAMOUPRAVNEGA SPORA-
ZUMA O TEMELJIH PLANA SAMOUPRAVNE KOMUNALNE
INTERESNE SKUPNOSTI OBCIEIE PIRAN ZA OBDOBIE
1981—1985 f

1. élen

Delavci v temeljnih organizacijah zdruZzenega dela in delovnih skup-
nostih ter ob¢ani, ki z osebnim delom in lastnimi sredstvi opravljajo go-
spodarsko ali negospodarsko dejavnost in se jim ugotavlja dohodek (v
nadaljnjem besedilu: zavezanci) in ki niso podpisali samoupravnega
sporazuma o temeljih plana Samoupravne komunalne interesne skup-
nosti obéine Piran za obdobje 1981—1985, placujejo v letu 1982 pri-
spevek po tem odloku za vzdrievanje komunalnih objektov in naprav
skupne rabe, pri katerih raba ni individualno izterljiva ter za izgradnjo
obalne ceste.

Zbrana sredstva po tem odloku se bodo uporabljala za uresnicitev
programa vzdrzevanja komunalnih objektov in naprav skupne rabe, ki
ga sprejme Skups¢ina samoupravne komunalne interesne skupnosti
ob¢ine Piran za leto 1982.

2. ¢len
Zavezanci placujejo sredstva po tem odloku v obliki prispevka iz do-
hodka. Osnova za obracun prispevka iz dohodka je osebni dohodek,
vkljuéno z vsemi obveznostmi, ki se placujejo iz osebnega dohodka.
Stopnja prispevka je:
— za vzdrzevanje in obnovo komunalnih

objektov in naprav skupne rabe 1,60 "¢
za izgradnjo obalne ceste 0,90 %
Skupaj 2,50%

3. €len
Sredstva, zbrana na podlagi tega odloka se odvajajo na racun Sa-
moupravne komunalne interesne skupnosti ob¢ine Piran mesecno ob
dvigu osebnih dohodkov.

4. ¢len ;

Nadzor nad izvajanjem programa opravlja odbor za samoupravno
druzbeno kontrolo Samoupravne komunalne interesne skupnosti ob-
¢ine Piran in sporoéa vse ugotovitve, stalis¢a in predloge skupséini Sa-
moupravne komunalne interesne skupnosti ob&ine Piran.

5. élen
7 dnem, ko zaéne veljati ta odlok, preneha veljati odlok o dologitvi
prispevne stopnje zavezancem, ki niso podpisali samoupravnega spo-
razuma o zdruzevanju sredstev za vzdrZzevanje in obnovo komunalnih
objektov in naprav skupne rabe v ob¢ini Piran za leto 1981 in sredstev
za obalno cesto. (Uradne objave §t. 34/80).

6. ¢len
Ta odlok zaéne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah.

Stevilka: 352-14/81-82
Piran, dne 22. februarja 1982
Predsednik
ANTON MIKELN, L. r.
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Na podlagi prvega odstavka 42. élena in tretjega odstavka 43. ¢lena
zakona o upravljanju in razpolaganju s stavbnim zemljiséem (Uradni
list SRS, §t. 7/77 in 8/78), 4. in 9. élena zakona o prekrikih (Uradni list
SRS, it. 12/77 in 30/78) in 221. élena statuta obine Piran (Uradne ob-
jave, §t. 12/78), je skupitina obine Piran na locenih sejah zbora zdru-
ienega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 22. februarja 1982 spre-
jela

ODLOK
O NADOMESTILU ZA UPORABO STAVBNEGA ZEMLIJISCA
NA OBMOCJU OBCINE PIRAN

. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
Za uporabo stavbnega zemljiséa se na obmocju piranske ob¢ine pla-
¢uje nadomestilo za uporabo stavbnega zemljila (v nadaljnjem bese-
dilu: nadomestilo).

2. ¢len
Za stavbno zemljisée po 1. Elenu tega odloka se Steje zazidano in ne-
zazidano stavbno zemljiée, ki je v mejah obmogja, zajetega z urbani-
stiénim ali zazidalnim naértom, razen zemljis¢, ki se uporabljajo za
kmetijske namene, dokler se obmocje ne obdela z zazidalnim naértom
in zaéne z gradnjo.

3. élen
Nadomestilo za uporabo zazidanega stavbnega zemljié¢a se dolo&i
od kvadratnega metra koristne powgsine stanovanjskih ali poslovnih
* prostorov na podlagi JUS U.C2.100 (Uradni list SFRJ, §t. 3/66)

4. élen

Poslovni prostori se po tem odloku razvrstijo v $tiri skupine:

1 poslovni prostori za druzbene dejavnosti: javne ustanove, Sole,
vrici, bolniénice, domovi in podobno,

2. poslovni prostori za proizvodne namene, ki se uporabljajo za
proizvodnjo ali za skladiS¢enje: industrija, energetika, luska dejavnost,
malo gospodarstvo, itd.,

3. poslovni prostori, ki se uporabljajo za poslovno dejavnost razen
za drubene dejavnosti: banke. zavarovalnice, predstavnistva, zastop-
nistva, $pedicije, agencije, projektivne organizacije, gostinstvo, trgovi-
ne. storitve in druge pridobitvene dejavnosti in podobno,

4. poslovni prostori, ki se uporabljajo za druzbeno preskrbo: obrati
druibene prehrane, pekame. mlekarme in podobno.

Za poslovni prostor se $tejejo tudi zemljiéa, ki sluZijo poslovni de-
javnosti: pokrita skladica, parkirisca, delavnice na prostem in podob-
no.

5. ¢len

Nadomestilo za uporabo nezazidanega stavbnega zemljisca se dologi
od kvadratnega metra zemlj®ca, ki je po urbanistiénem ali zazidalnem
naériu namenjeno za gradnjo oziroma za katero je pristojni upravni
organ izdal lokacijsko dovoljenje ter za funkcionalna zemljis¢a obsto-
jecih objektov.

Nadomestilo za uporabo nezazidanega stavbnega zemljisca se doloci
tudi za tisti del zemljiéa, ki presega povriino, potrebno za normalno
rabo stavbe in sicer:

600 m? — Ce na njem stoji individualna hisa

800m? — &e na njem stoji individualna hia z delavnico

1000 m? — e na njem stoji individualna hida z delavnico v posebnem
objektu.

Dolotilo iz prejénjega odstavka ne velja za tista zemljiSca, katerih
obseg je dolocen z zazidalnim naértom in ki jih zaradi terenskih razmer
ni mozno uporabljati za gradbene namene.

II. ZAVEZANCI PLACILA NADOMESTILA

6. Elen
Nadomestilo je dolan placati neposredni uporabnik zemljis¢a ozi-
roma stavbe ali dela stavbe (imetnik pravice uporabe, lastnik, naje-
mnik oziroma imetnik stanovanjske pravice).
Organizacije zdruZenega dela, samoupravne interesne skupnosti in
druge samoupravne organizacije in skupnosti, ki so neposredni upo-

rabniki stavbnega zemljiiéa oziroma stavbe ali dela stavbe, platujejo
nadomestilo iz dohodka.

111. OPROSTITVE PLACILA NADOMESTILA

7. Elen

Poleg primerov, doloéenih v 43. Elenu zakona o upravijanju in raz-
polaganju s stavbnim zemljiéem, se nadomestilo ne placa: _

— 2a javne parke, nasade, drevorede, zelenice in zelene povriine v
stanovanjskih naseljih in za javna otroka igrséa,

— za objekte, ki se uporabljajo za $port,

— za varsivene pasove In rezervate. -

Za dobo petih let so oproééena placila nadomestila tudi tista zemljs-
éa, ki so pridobljena z osuSevanjem morja.

Cas oprostitve iz prejénjega odstavka se racuna od dneva, ko se zem-
ljiéée priéne uporabljati za namene, doloene z odobreno tehniéno do-
kumentacijo.

8. ¢len

Plagevanja nadomestila so oproéceni obéani, ki prejemajo stalno
materialno druzbeno pomof.

Obéanom z nizjimi osebnimi dohodki, ki so upraviéeni do delne na-
domestitve stanarin, se v enakem odstotku zniZa vi$ina nadomestila.

Plaéevanje nadomestila se lahko oprosti tudi tiste zavezance, z2 ka-
tere se ugotovi. da bi plaevanje nadomestilo ogrozalo prezivljanje za-
vezanca in njegove druZine (elementarne in druge nezgode. bolezen v
druzini ipd.).

IV. MERILA ZA DOLOCITEV VISINE
NADOMESTILA

9. clen
Za dolotitev vidine nadomestilz se upostevajo naslednja menila:
— stopnja komunalne opremljenosti,
— lega zemljisca, 3
— namembnosti predela. na katerem je zemljiiée,
— pridobitna ugodnost lokacije.

10. ¢len

Stopnja komunalne opremljenosti stavbnega zemljiséa s komunal-
nimi objekti in napravami se dolo¢i glede na moZnost prikljucitve na
komunalne objekte in naprave in moZnost neposredne uporabe komu-
nalnih objektov in naprav in sicer:
urejeno cestise (asfalt, beton. tlaki, plocniki),
neurejeno cestisée (makadam)
moznost prikljucitve na vodovod,
moZnost prikljuitve na elektriéno omreije,
moznost prikljuitve na kanalizacijo.
moZnost prikljucitve na plinovod.
moznost prikljuéitve na toplovod.
moZnost prikljuéitve na Pit omrezje

9. javna razsvetljava

10. hortikulturna ureditev ob objektu.

Osnovno izhodiSée za dologitev stopnje komunalne opremljenosti je
za elemente pod to¢ko 3, 4, 5, 6. 7 in 8 moznost prikljuéitve stavbnega
zemljis¢a na komunalne objekte in naprave.

+Za ostale elemente pod tocko 9 in 10 pa je izhodid&e v moznosti ne-
posredne uporabe.

06 =1 @ Ln 4= L b

11. élen

Zazidano in nezazidano stavbno zemljisée iz 1. élena tega odloka je
razdeljeno na cone in sicer:

1. zazidano stavbno zemljice, Ze je uporabljeno za:

— stanovanjske namene, glede na njegovo lego — na tri cone,

— proizvodne namene, glede na njegovo lego in namembnost —
dve coni,

— poslovne namene in drufbeno preskrbo glede na pridobitno
ugodnost lokacije — na tri cone,

— namene druzbenih dejavnosti — na eno samo cono.

; 2. Nezazidano stavbno zemljifée je razdeljeno glede na lego zem-
1ji%¢a — na dve oziroma tri cone.
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12. &len

Cone zazidanega in nezazidanega stavbnega zemlji$¢a zajemajo na-
slednja obmogja:

A. Stavbna zemljis¢a, uporabljena za stanovanjske namene, so roz-
deljena na tri cone: :

— V Prvo cono se uvricajo stavbna zemljis¢a zahodno od meje, ki
preseka Ronek, poteka zahodno od Viara do magistralne ceste Koper

- —Pulj. Nadalje poteka po magistralni cesti, zajema Lucijo kot celoto z

obrtno cono ter preide na Sefi do magistralne ceste, zajema Paderno,
na juzni strani pa poteka po kanalu Jernej do morija,

— v drugo cono se uvri€ajo stavbna zemlji§¢a vzhodno in juzno od

meje iz prve alinee na juZni strani pa poteka po kanalu juzno od Koste -

.ter po Dragonji do morja,

— v tretjo cono se uvritajo stavbna zemljisca v ostalih krajih urba-
nisticnega nacrta Piran oziroma zazidalnih naértov.

B. Stavbna zemljis¢a namenjena za proizvodno dejavnost so razde-
ljena na dve coni: :

— v prvo cono se uvri¢ajo mesto Piran, do Oljéne poti, obalni pass
FmazZo, Bernardin juzno od ceste Piran — Portoroz, obmoéje Porto-
roza do Stare ceste, Sen¢ne poti, obmoéje Lucije z obrtno cono ter po-
lotok Seca,

— v drugo cono se uvri¢ajo stavbna zemljiséa v ostalih krajih urba-
nistiénega nadrta Piran oziroma zazidalnih naértov.

C. Stavbna zemljid¢a, namenjena za poslovne namene in druzbeno
preskrbo so razdeljena na tri cone:

— V prvo cono se razvri¢ajo ista obmoéja kot v prvi alinei tocke B

razen oomocje Lucije z obrtno cono,
- — v drugo cono se uvri¢ajo obmoéja zahodno od meje, ki preseka
Ronek, Strunjan severno in zahodno od magistralne ceste Koper —
Pulj, obmotje Pacuga, Fiese, Arz, Razgleda in Sentjan ter obmogje
Lucije z obrtno cono,

— vtretjo cono se uvrs¢ajo vsa zemljiSéa v ostalih krajih urbanisti¢-

nega nacrta obfine Piran oziroma zazidalnih naértov.
D. Stavbno zemljiSée za namene druzbenih dejavnosti predstavlja v
urbanisti¢nem nadrtu Piran in zazidalnih naértih eno samo cono.

13. élen
Natanéneje se meja razdelitve stavbnih zemljis¢ na cone prikaZe v
grafiéni prilogi, ki je sestavni del tega odloka.

14. ¢len

Za dolo¢itev viSine nadomestila se uporablja metoda tockovanja.
ViSina nadomestila za kvadratni meter stavbnega zemljis¢a se doloéina
podlagi skupnega Stevila tock, glede na stopnjo komunalne opremlje-
nosti, razporeditev zemljiS¢a v ustrezno cono, namembnosti in prido-
bitno ugodnost.

Visina nadomestila za kvadratni meter stavbnega zemlji$¢a je zmno-
Zek skupnega Stevila tock in vrednosti tocke.

15. élen

Vrednost tocke se doloti na osnovi stroskov, ki jih dologata srednje-
roéni plan in letni program urejanja stavbnega zemljiS¢a za graditev
omreZja komunalnih objektov in naprav primarnega pomena in
skupne rabe.

Vrednost tocke se oblikuje vsako leto posebej z ovrednotenim pro-
gramom graditve omreZja komunalnih objektov, za katere se placuje
nadomestilo. _ ;

Skupi¢ina ob¢ine dolo¢i vrednost tocke za vsako leto posebe;j s skle-
pom, do konca decembra za prihodnje koledarsko leto.

V. DOLOCITEV NADOMESTILA ZA UPORABO
STAVBNEGA ZEMLJISCA

~ 16. ¢len
Toéke za kvadratni meter zazidalnega stavbnega zemlji$éa se dolo-
€ijo po naslednjih tabelah:

Tabela 1.: Tocke
Lega zemlji- tan. zaproizv.  7a posl. za drusb.  za druzb.
§€a v coni l :"::1:::2 dtjgvnosti namcue preskrbo dejav.
1. cona 30 200 " 300 150 100
2. cona 20 100 200 100 —

3. cona 10 - 100 50 -—

Po uporabi kriterijev iz 10. ¢lena tega odloka se doloijo in toé-
kujejo naslednje stopnje komunalne opremljenosti: :

Tabela 2.;

Komunalna opremljenost tocke
1. stopnja: 9 vrst moznih prikljuckov oziroma uporabe 100
2. stopnja: B vrst moZnih prikljuckov oziroma uporabe 90
3. stopnja: 7 vrst moZnih prikljuckov oziroma uporabe 80
4. stopnja: 6 vrst moZnih prikljuékov oziroma uporabe 70
5. stopnja: 5 vrst moznih prikljuckov oziroma uporabe 60
6. stopnja: 4 vrste moznih prikljuckov oziroma uporabe 50
7. stopnja: 3 vrste moznih prikljuékov oziroma uporabe 40
8. stopnja: 2 vrsti moznih prikljuékov oziroma uporabe 30
9. stopnja: 1 vrsta - komunalno neopremljena zemljisca 0

17. élen
Nadomestilo za nezazidano stavbno zemljis¢e se doloéi tako, da se
zemljisce razvrsti v odgovarjajoco cono po 11. in 12. élenu tega odloka
in se zanj ugotovi stopnja komunalne opremljenosti, kot je to pretivi-
deno v 16. ¢lenu tega odloka.
Nezazidano stavbno zemljiSce se ovrednoti s 60 7% tock zazidanega
stavbnega zemljisca.

18. ¢len
Nezazidane povrSine, ki se uporabljajo za pridobivanje soli, urejenih
javnih plaz in nezazidana zemljis¢a, ki sluzijo letali$éu v Se¢ovljah, se
ovrednoti s 5 % tock zazidanega stavbnega zemljisca.

VI. ODMERA NADOMESTILA

19. ¢len
Nadomestilo, kakor tudi oprostitve platevanja nadomestila v smishu
lolocil tega odloka, doloéi za zavezance ob¢inska uprava za druzbene
prihodke po predpisih o davkih obcanov.

20. ¢len

“Nadomestilo se placuje na podlagi odloctbe, ki jo izda pristojai obéin-
ski upravni organ iz 19. clena tega odloka.

Obveznost plaéevanja nadomestila nastane s prvim dnem prihod-
njega meseca, ko se zacne uporabljati stavbno zemljiS¢e oziroma ob-
jekt.

Mesecni znesek nadomestila mora zavezanec placati do 15. v mesecu
za pretekli mesec oziroma v 15 dneh po prejemu poloznic. Od nadome-
stila, ki ni placano v predpisanem roku, se pladujejo zamudne obresti.

21. élen

Z zbranimi sredstvi nadomestila razpolaga Samoupravna komu-
nalna interesna skupnost ob¢ine Piran, katere izvrSni odbor najmanj
enkrat letno poroca skupscini obéine Piran o vidim zbranih sredstev ino
realizaciji programa uporabe nadomestila. K

Sredstva od nadomestila za uporabo stavbnega zemlji3¢a se smejo
uporabljati samo za graditev omreZja komunalnih naprav in objektov
primarnega pomena, ki so namenjeni skupni rabi na podlagi srednje-
rocénih in letnih programov urejanja stavbnega zemljisca.

VII. KAZENSKE DOLOCBE

22. &len

Z denarno kaznijo od 1000 do 10.000 din se kaznuje za prekrSek
pravna oseba, ki je zavezanec placila nadomestilz, &e:

— ne vlozi zahteve, da se ji dolo¢i nadomestilo za uporabo zazida-
nega stavbnega zemljiS¢a od prvega dne naslednjega meseca, po upo-
rahi stavbe oziroma pravnomocnosti dovoljenja za uporabo stavbe,

— v dolo¢enem roku ne prijavi osnov za odmero nadomestila,

— prijavi nepravilne osnove za odmero nadomestila. '

Z denarno kaznijo od 200 do 2000 din se kaznuje posameznika in
odgovorno osebo pravne osebe, ki stori prekriek iz prejinjega od-
stavka tega Clena.
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VIII. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

23. ¢len
Zavezanci placila nadomestila, ki pristojnemu ob¢inskemu uprav-
nemu organu 3e niso prijavili osnov za odmero nadomestila, so to
dolZni storiti v 30 dneh po uveljavitvi tega odloka.
Vse nove obveznosti in spremembe pri osnovi za izratun nadome-
stila so zavezanci dolZni javiti pristojnemu obéinskemu upravnemu or-
ganu najkasneje v 30 dneh po nastali obveznosti ali spremembi.

24. ¢len
Do izdaje novih odlo¢b po tem odloku placujejo zavezanci nadome-
stilo po odloku o nadomestilu za uporabo stavbnega zemljis¢a (Uradne
objave, §t. 18/77).

25. &len
Ta odlok zaéne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah, upo-
rablja pa se od 1. 4. 1982,

Stev.: 420-4/66-81
Piran, 22. februarja 1982
Predsednik
ANTON MIKELN, |. r.

Na podlagi 102. ¢lena obrinega zakona (Uradni list SRS, §t. 1/779), 4.
¢lenain 9. ¢lena zakona o prekrikih ( Uradnilist SRS, 5t. 12/77) in 221.
Clena statuta ob¢ine Piran (Uradne objave, §t. 12/78) je skups$éina ob-
¢ine Piran na locenih sejah zbora zdruenega dela in zbora krajevnih
skupnosti dne 22. februarja 1982 sprejela

ODLOK
O UREDITVI NEKATERIH VPRASAN]
AVTOTAKSI STORITEV V OBCINI PIRAN

1. SPLOSNE DOLOCBE

1. élen
S tem odlokom se urejajo:
— pogoji in pristojnosti za ureditev avtotaksi sluzbe,
— opravljajo avtotaksi sluzbe,
— oprema vozil in postajaliica,
— pravice in dolznosti voznika in potnikov.

2.¢len
Dolo¢ila tega odloka veljajo za vse, ki opravljajo prevoze z avtotak-
siji (samostojni avtotaksisti ali organizacije zdruzenega dela, ki se uk-
varjajo z avtotaksi sluzbo) na obmoéju piranske obéine.

II. POGOIJI IN PRISTOIJNOSTI ZA UREDITEV AVTOTAKSI
SLUZBE

3. élen

Sekcija avtotaksistov pri Obrtnem zdruZenju Piran sprejme v so-
glasju s Komitejem za druZbeno planiranje in druzbenoekonomski ra-
zvoj ob¢ine Piran letni program delovanja avtotaksi sluzbe do 1. de-
cembra za naslednje leto.

Ce sekcija avtotaksistov pri Obrtnem zdruzenju Piran ne predlaga
letnega programa, ga samostojno dolo¢i komite za druzbeno planiranje
in druZzbeno ekonomski razvoj.

4. ¢len

Program delovanja avtotaksi sluzbe obsega zlasti:

— $tevilo parkimnih prostorov za avtotaksi vozila

— Easovni in krajevni razpored avtotaksi vozil

V programu doloéen éasovni in krajevni razpored avtotaksi vozil
mora zagotavljati enake pogoje za vse izvajalce avtotaksi storitev v ob-
cini Piran. )

Vozniki avtotaksi vozil so se dolini drZati s programom doloéenega
Zasovnega in krajevnega razporeda vozil.

5. élen

Prevozi z avtotaksiji se opravljajo s postajalis¢a za avtotaksije ali iz
mesta, ki ga doloéi naroénik.

Postajalii¢a so v obéini Piran v naslednjih krajih:

1. Piran — na avtobusni postaji

2. Portoroz — pri posti

3. Portoroz — na avtobusni postaji

4. Lucija — nasproti delikatese »Nanos«

Prevori 7 avtotaksiji so lahko organizirani tudi na nacin krozne voz-
nje (rosilo v, gibanju z radijskim obveséanjem).

6. clen
Postajaliséa za avtotaksi so posebni javni parkirni prostori, na kate-
rih lahko parkirajo le avtotaksij.
S postajabiséi upraslja Samoupravna komunalna interesna skupnost
obc¢ine Piran, ki skrbi za pravilno opremo postajalisc.
7 organizacijo zdruZzenega dela, ki opravljajo aviotaksi storitve, se
dolo¢ijo posebna postajalisca.

7. Elen
Za uporabo postajalisca iz 5. ¢lena tega odloka placujejo upraviéeni
uporabniki (samostojni avtotaksisti in organizacije zdruZzenega dela, ki
se ukvarjajo z avtotaksi sluzbo) komunalno takso Skupiéini obéine
Piran ter nadomestilo za uporabo taksi opreme postajaliséa, ki jo pla-
¢ujejo Samoupravni komunalni interesni skupnosti obéine Piran.

8. clen
Stroske opreme obstojecih avtotaksi postajalis¢ bo Samoupravna
komunalna interesna skupnost ob¢ine Piran povrnila investitorjem.

III. OPRAVLIJANIJE AVTOTAKSI SLUZBE

9. ¢len
Avtotaksi dejavnost lahko opravlja voznik, ki sklene delovno ra-
zmerje z delavei v temeljni organizaciji v okviru katere, je organizirana
avtotaksi sluzba ali voznik, ki ima za tak§no dejavnost obrtno dovolje-
nje kot glavni poklic.

10. ¢len
. ?reventixni zdravstveni pregledi voznikov avtotaksi vozil se oprav-
ljajovskladuz 10.élenom pravilnika o nacinu in postopku za opravlja-
nje preventivnih zdravstvenih pregledov delavcev (Uradni list SRS, §t.

3371)in 7. tocke 146. élena zakona o zdravstvenem varstvu (Uradni
list SRS, 5t. 1/80).

11. élen

V skladu z letnim programom mora vsaj eno postajaliste delovati
neprekinjeno 24 ur vsak dan v letu.

Dnevna sluzba se opravlja od 05.00 do 22. .
22. do 05. ure. ure, nofna sluzba pa od

12. &len
Prevozi z avtotaksi vozili se o T : . %
. Pl’a\fl a]j0 Z avto
mesta, ki ga dolo¢i naroénik. Pl taksi postajaliit ali

~ Voznik avtotaksija sprejema praviloma potnike in prtlj ta-
jalistu po vrsti, kot je prisel na postaja]iigeo. i

IV. OPREMA VOZIL IN POSTAJALISCA
13, &len

‘ !’rej-uz potnikov in prtljage z avtotaksiji se sme opravljati samo z vo-
zili, ki so za to ustrezno urejena.
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14. élen

Avtotaksi vozilo mora biti opremljeno tako, da ima:

1. svetlobni napis »TAXI«

2. taksimeter v brezhibnem stanju

3. cenik storitev

4. oznadeno firmo (naslov in predmet poslovanja) na notranji strani
vozila, spredaj na vidnem mestu

5. evidentno 3tevilko

6. da izpolnjuje Se druge pogoje po tem odloku.

15. ¢len
Svetlobni napis »TAXI« mora biti name3¢en na sredini prednjega
dela strehe. Pono¢i mora biti razsvetljen.
Svetlobni napis » TAXI« mora biti v velikosti 21 x 8 cm. Crke so ru-
" mene barve na ¢ri podlagi.

16. élen
Taksimeter mora biti usklajen s predpisanim cenikom in zaplombi-
ran v skladu s predpisi o kontroli meril ter pregledan vsako leto.
Potrdilo o pregledu taksimetra mora imeti voznik v vozilu in ga je
dolzan predloziti izvajalcu tehninega pregleda.
Taksimeter mora biti namescen tako, da je viden potnikom.

17. ¢élen

Cenik avtotaksi storitev mora biti pritrjen v avtomobilu spredaj na

vidnem mestu s tiskanimi érkami viS§ine 6 mm. Priizdaji ra¢una za avto-
taksi storitev mora voznik ravnati v skladu s pravilnikom o poslovnih
knjigah zavezancev davkov iz obrtnih dejavnosti in iz intelektualnih
storitev (5. ¢len — Uradni list SRS, 5t.40/70, 4. €len — Uradni list SRS,
it. 10/72 in 1. ¢élen — Uradni list SRS, 5t. 23/77).

18. ¢len
Firma je sestavljena:
a) napis »TAX]«
b) naziv organiacije zdruZenega dela, ki opravlja taksi sluzbo, ozi-
roma ime in priimek samostojnega avtotaksista
¢) tocen naslov ter Stevilko telefona.

19. élen
Evidenéna Stevilka je pravokotne oblike, velikosti 14 x 10 cm, ¢rmo-
rumene barve, pritrjena na zadnjem delu vozila pri registrski tablici,
tako da je pono¢i osvetljena.
Evidenéno §tevilko doloéi upravni organ, pristojen za obrt.

20. ¢len

Avtotaksi vozilo mora poleg pogojev iz 14. élem: tega odloka izpol-
njevati Se naslednje tehnicne in druge pogoje: _ -

a) imeti mora $tiri vrata in mora biti registrirano za najman;j stiri
osebe, racunajoc tudi voznika, _

b) imeti mora brezhibno notranjo razsvetljavo in ogrevanje,

¢) imeti mora brezhiben gasilni aparat in vgrajene varnostne paso-
ve. Gasilni aparat mora biti pregledan od pristojne sluzbe vsakih 6 me-
secev;

— avtotaksi vozilo mora imeti zavarovanje potnikov,

— avtotaksi vozilo mora biti med obratovanjem ¢isto in vzdrzevano.

21. &len
Opremljenost avtotaksi vozila ugotavlja pooblastena organizacija za
opravljanje tehniénih pregledov. Izvajalec tchimﬁmh pregledov izda
posebno potrdilo o opremljenosti avtotaksi vozila v skladu s tem odlo-
kom. s L .
Potrdilo o opremljenosti avtotaksi vozila mora biti vedno v vozilu.

22. &len
Avtotaksi postajaliS¢e mora biti ozna¢eno s predpisanim prometnim
znakom in 3tevilko postajalisca. ; LX=
Na postajali§éu morajo biti oznadeni prostori (boksi) za parkiranje
vozil. Zagetek in konec postajaliéa mora biti oznaCen z besedo
»TAXI«. :

Postajaliée mora biti opremljeno s telefonom ali pa morajo imeti taksi
vozila radio zvezo za sprejemanje naroéil.

Na vidnem mestu postajali§¢a mora biti izobeSen veljaven cenik sto-
ritev avtotaksijev ter telefonske Stevilke ostalih avtotaksi postajalis¢.

V. PRAVICE IN DOLZNOSTI VOZNIKA

23. élen :
Voznik avtotaksi vozila je dolZan ustaviti vozilo in sprejeti potnika,
&e ima prosto voZnjo.

24, ¢len

Voznik avtotaksi vozila je dolZzan v delovnem &asu prevzeti vsako na-
rotilo, ki se mu sporo¢i neposredno ali po telefonu, ne glede na dolzino
voZnje.

Voznik avtotaksija ni dolZan voziti oseb, ki kaZe jo znake vinjenosti,
napadalnosti, niti oseb, ki bi s svojimi stvarmi, obleko ali na kaksen
drug nacin poskodovale vozilo, razen v primeru dajanja pomoéi ose-
bam, ki so se ponesredile v prometni nesreci ali kako drugade in je tako
posredovanje smiselno oziroma odobreno s strani zdravniske sluzbe.

? 25, ¢len
Voznik avtotaksi vozila je dolZan sprejeti tudi potnikovo osebno prt-
ljago, Ce ta skupaj s potniki ne presega nosilnosti vozila.

26. €len
Voznik avtotaksi vozila je dolZzan naroeno voznjo opravitiv skladuz
naro¢ilom, sicer pa po najkrajsi oziroma najprimernejsi poti.
Voznjo zaraéunava po cenah, ki jih je potrdila Obalna skupnost za
cene Koper. '

27. ¢len
V primeru, da voznik avtotaksi vozila ne more dokonéati zacete voz-,
nje, je dolzan v najkrajsem ¢asu zagotoviti potniku drugo vozilo.

28, €len
Z najdenimi predmeti v vozilu ravna voznik v skladu s predpisi o naj-
denih predmetih.

V1. PRAVICE IN DOLZNOSTI POTNIKA
29. &len

Naro¢nik doloéi, ali se bo z vozilom vozilo veé potnikov na enakih ali
razliénih relacijah vendar najvet toliko, za kolikor je vozilo registrira-
no.

30. clen
Potnik ima pravico in dolZnost, da o vsaki kritvi doloéb tega odloka’
pismeno ali ustno obvesti pristojno indpekcijsko sluZbo Sekretariata za
indpekcijske sluzbe pri Skupiéini obalne skupnosti Koper.

VII. KAZENSKE DOLOCBE

31. élen

Z denamo kaznijo od 500 do 3000 dinarjev se kaznuje za prekriek
voznik avtotaksi vozila, ce:

1. pri uporabi avtotaksi postajali$€a, pri sprejemanju potnikov ozi-
roma naroéil za voZnjo, ravna v nasprotju z doloéili 4., 12., 23. in 24
¢lena tega odloka;

2. vozi avtotaksi vozilo voznik brez obrtnega dovoljenja oziroma
voznik, ki ni sklenil delovnega razmerja z delavci v temeljni organizaci-
ji, v okviru katere je organizirana avtotaksi sluzba (Y. élen);

3. avtotaksivozilo niv brezhibnemstanju (14.,15.,16.,17.,18.,19.
in 20. ¢len);

4. nima posebnega potrdila o opremljenosti avtotaksi vozila (21.
¢len);

5. ravna v nasprotju s 25. in 26. élenom;
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6. nezagotovi vnajkrajsem casu drugega vozila, ¢e sam ne more do-
konéati voZnje (27. élen).

2. ¢len

Z denarno kaznijo od 5000 do 30.000 dinarjev se kaznuje za prekr-
$ek pravna oseba, Ce: ;

1. dopusica, da vozi avtotaksi oseba, ki ni sklenila delovnega ra-
zmerja z delavcei v temeljni organizaciji, v okviru katere je organizirana
avtotaksi sluzba (9. clen);

2. Ne skrbi za redno vzdrZevanje naprav na avtotaksi postajali§cih
(22. élen); g

3. dopusica, da voznik ne obra¢unava storitev po odobrenem ceniku
(26. ¢len).

Z denarno kaznijo od 500 do 3000 dinarjev se kaznuje za prekrsek iz
1. odstavka tega élena odgovorna oseba pravne osebe,

. VIII. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

33. ¢len
Nadzor nad izvajanjem dolocil tega odloka opravlja in§pekcija za
cestni promet, nadzor nad zaraéunavanjem avtotaksi storitev pa oprav-
lja trzna indpekcija pri Sekretariatu za inipekcijske sluzbe Skupséine
obalne skupnosti Koper.

34, clen

Ne glede na dolocilo 3. ¢lena mora sekcija avtotaksistov pri Obrtnem
zdruzenju Piran sprejeti v soglasju s Komitejem za druzbeno planira-
nje in druzbenoekonomski razvoj obéine Piran letni program delova-
nja avtotaksi sluzbe za leto 1982 v roku treh mesecev po uveljavitvi
tega odloka.

Dokler program ni sprejet velja pravilo, da lahko vozniki avtotaksi
vozil uporabljajo katerokoli postajalisée v obéini Piran.

35. ¢len
Samoupravna komunalna interesna skupnost mora v roku 60 dni od
objave odloka prevzeti in urediti postajaliiéa.

36. tlen
Z dnem, ko zacne veljati ta odlok, preneha veljati odlok o ureditvi
nekaterih vprasanj avtotaksi storitev v obéini Piran (Uradne objave, st.
9/776).

37. élen
Ta odlok zaéne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Piran: 22. februarja 1982
Stevilka: 313-2/73-82
Predsednik
ANTON MIKELN, I. 1.

Na podlagi 9. ¢lena zakona o notranjih zadevah (Uradni list SRS, &t.
28/80), 4. in 9. &lena zakona o prekrskih (Uradni list SRS, &, 12/77.
30/78, 23/81) in 221. ¢lena statuta obéine Piran je skupicina obéine
Piran na logenih sejah zbora zdruzenega dela in zbora krajevnih skup-
nosti dne 22. februarja 1982 sprejela

ODLOK
O ustanovitvi in nalogah komunalne indpekcije za obmocje obéine
Piran

I: SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
Stem odlokom se dolocajo naloge, organizacija, pristojnosti, pravice
in dolznosti komunalne infpekcije za obmoéje obéine Piran.

2. ¢len
Komunalna inspekcija nadzira izvajanje pljedgiso-v s kor_nunajr%.;ga
podrocja, kiso jih sprejeli obéinska skupscina in njeniorgani, v kolikor
ni s posebnimi predpisi drugace doloceno.

3. ¢len
Komunalna inipekcija opravlja naloge na podlagi tega odloka in
drugih predpisov, ki jo pooblai¢ajo za izvajanje nadzora iz svoje pri-
stojnosti.

I1. ORGANIZACLIA

4. clen
Komunalna inipekcija je v sestavi obcinskega komiteja za druzbeno
planiranje in druzbeno ekonomski razvo). -
Nadzor iz pristojnosti komunalne inSpekcije opravljajo komunalni
indpektor in komunalni nadzorniki.

5. ¢len »

Komunalni indpektor in komunalni nadzorniki imajo posebno legi-
timacijo, s katero so poobladc¢eni za opravljanje nadzora. Legitimacijo
izda predstojnik, v ¢igar sestavi je inSpekcija, e nis posebnimi predpisi
drugace dolofeno.

- 6. clen

Komunalni nadzorniki pri opravljanju nadzora nosijo posebno uni-
formo, ki ne sme biti enaka uniformi miliénikov. Praviloma ima po-
sebno uniformo tudi komunalni inspektor.

Pravilnik o letni in zimski nniformi, obutvi in drugih zas¢itnih sred-
stvih sprejme izvrsni svet obéinske skupséine na predlog predstojnika.

7. €len
Krajevne skupnosti so dolzne obveséati komunalno indpekcijo o ne-
pravilnostih in pomanjkljivostih na svojih obmo¢jih o zadevah iz pri-
stojrlmsti inspekcije. Komunalna inSpekcija pa obvei¢a krajevne skup-
nosti 0 ugotovljenih nepravilnostih in storjenih ukrepih na njihovem
obmaocju.

HI. PRISTOJNOSTI

8. ¢len
_Komunuh_'la inspekcija je pooblaidena izvajati nadzor nad izvrieva-
njem ['u_'cdpl:sov ob¢inske skupi¢ine in njenih organov s komunalnega
podroéja, ki jo pooblai¢ajo za nadzor.
. K9munalna inspekcija v skladu s pooblastili, predvsem nadzoruje
izvajanje naslednjih odlokov:
=< odlok o do_loéi_tvi meja priobalnih zeml|isé inmorske obale ter o
nacinu gospodarjenja na teh zemljiséih (Uradne objave §t. 32/81);
_ — odlok o javnisnagi in urejanju okolja v obéini Piran ( Uradne ob-
Jjave, St. 32/51):
- qd!c_;k 0 dolo¢itvi namembnosti luke Portoroz in prenosu luke v
upravljanje (Uradne objave, §t. 23/81 15
= 'f’d lok o dolo¢itvi namembnostiin upravljalca luke Marina Porto-
roz (Uradne objave, §t. 23/81);
— odlok o dolo¢itvi namembnosti in upravljalca luke Bernardin
(Uradne objave, §t. 23/81);
— odlok o dologitvi obale za izgradnjo nam-nske luke »Droga« v
Portorozu (Uradne objave, §t. 23/81):
— odlok o redu, Eistodi in varnosti v javnih morskih kopalidéih
(Uradne objave, §t. 1 1/72);
= odlok 0 uporabi kanalizacije in opravljanju kanalizacijskih stori-
tev na gllamoc;u obcine Piran (Uradne objave, §t. 3/75);
— odlok o urejanju, vzdrievanju in varstvy velenih moveei Eini
; vV / u zel
Piran (Uradne objave, §t. 4/79); : Pl
— odlok o reji. registraciji i < ' ji ih do
— ogiok ) g J1in 0znacevanju psov ter reji ostalih do-
macih Zivali {Uradne objave, §t. 4/79): o ;
— odlok o ureditvi ces : f &ini Pi i
e s {1 cestnega prometa v obéini Piran (Uradne obja-

— odlok o obveznem odlaganiy j Zan
‘ ! ganju in odvazan be-
Nega materiala (Uradne objave, it 11/74); N e

— odlok o obveznem odlaganju in odvazanju smeti ter odpadkov na
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obmo¢ju obéine Piran (Uradne objave, §t. 12/79);

— odlok o javnem redu in miru in varstvu pred hrupom v obéini
Piran (Uradne objave, §t. 25/79);

— odlok o potrditvi trinega reda na trgih v ob&ini Piran (Uradne ob-
jave, St. 15/79);

— odlok o dolo¢itvi namembnosti luke Piran in o prenosu lukg v
upravljanje (Uradne objave, §t. 30/80);

— odlok o podstanovalskih razmerjih (Uradne objave, &t. 27/79);

— odlok o prostorskih posebih in pomoznih objektih (Uradne ob-
jave, §t. 1/82);

= Po posebnem pooblastilu izvajanje zakona o evidenci nastanitve
ob&anov in o registru prebivalstva (Uradni list SRS, §t. 4/74);

IV. PRAVICE IN DOLZNOSTI

9. élen

Pri opravljanju nadzora ima komunalni in§pektor zlasti naslednje
pravice in dolZznosti: :

— odrediti ukrepe, da se nepravilnosti in pomanjkljivosti odpravijo
v roku, ki ga sam dolo€i; v ta namen uvede in vodi upravni postopek, iz-
daja upravno odlotbo in izreka druge ukrepe, ki so potrebni;

— predlagati uvedbo postopka o prekrSku, naznanjati gospodarske
prestopke oziroma kazniva dejanja;

— izrekati mandatne kazni v mejah svojih pooblastil;

— sporofiti ustrezne podatke pristojnemu organu, ée meni, da je
potrebno sprejeti ukrepe za katere sam ni pristojen;

— odrediti zatasno ustavitev del, ki jih opravljajo ob¢ani ali OZD,
&e ugotovi, da se ta dela izvajajo v nasprotju z veljavnimi predpisi in so
v pristojnosti komunalne inSpekcije

— odrediti dolo¢ene za¢asne ukrepe, potrebne za zagotovitev var-
nosti ljudi in premoZenja.

10. élen

Komunalni nadzorniki imajo zlasti naslednje pravice in dolZnosti:

— opozarjati obéane, OZD in druge organizacije in skupnosti na
nepravilnosti s komunalnega podro¢ja in zahtevati njihovo odpravo;

— obves¢ati komunalnega inSpektorja o ugotovljenih veéjih nepra-
vilnostih, ki nato predlaga uvedbo upravno-kazenskih postopkov ozi-
roma odredi ukrepe v upravnem postopku; -

— izrekati mandatne kazni v mejah svojih pooblasil;

— opravljati druge zadeve po nalogu komunalnega inSpektorja.

11. élen

Komunalni inpektor opravlja nadzor samostojno in v mejah pravic
in dolZnosti, ki jih ima po tem odloku in drugih predpisih.

Izvriitev ukrepov in dejanj, navedenih v 9. ¢lenu odloka, odredi ko-
munalni inSpektor z odlo¢bo v upravnem postocku.

V odloébi iz prejinejga odstavka mora biti dologen tudi rok, v kate-
rem morajo biti ukrepi in dejanja izvrieni.

Zoper odlofbo komunalnega inSpektorja je dopustna pritozba, ki pa
ne more zadrZati izvrsitve naloZenih ukrepov in dejanj.

12. €len

Obéani, organizacije zdruZenega dela in druge organizacije in skup:-
nosti so dolZni komunalnemu inSpektorju in komunalnim nadzomi-
kom:

— omogodéiti nemoteno izvrievanje nadzora; :

— omogogiti vstop v prostore in objekte ter dostop do komunalnih
naprav, ki so predmet nadzora; \

— dati vsa potrebna pojasnila v zvezi z opravljanjem nadzora.

Komunalni inSpektor in komunalni nadzorniki imajo med opravlja-
njem sluzbe pravico legitimirati.

13. élen

V kolikor komunalni indpektor v okviru svoje pristojnosti odr&!ii do-
loden ukrep, pa ga zavezanec ne izvréi, ali ne izvri popolnoma oziroma
ne izvrsi v predpisanem roku, lahko komunalni inpektor odlo¢i, da od-
pravi predpisan ukrep druga pravna ali fizitna oseba na strodke zave-
zanca.
V primeru odpora lahko komunalni inpektor zahteva pomoé delav-
cev milice.

14. élen

Komunalni inSpektor lahko opozori odgovorno osebo komunalne
organizacije zdruienega dela na ugotovljene nepravilnosti in po-
manjkljivosti, da se te odpravijo.

V kolikor komunalna organizacija ne opravlja nalog iz svoje
osnovne dejavnosti, ali jih opravlja pomanjkljivo, je dolzan komunalni
inSpektor storiti potrebne ukrepe za katere je poobladéen po tem od-
loku ter obvestiti pristojni organ, ki opravlja nadzor nad delom te or-
ganizacije.

V. ODGOVORNOSTI IN POROCANIJE

15. ¢len
Komunalna inSpekcija je za svoje delo odgovorna obéinski skupséini
in njenemu izvrsnemu svetu, delavci inSpekcije pa predstojniku orga-
na, v ¢igar sestavi so.

16. ¢len :
' Komunalni inipektor je dolzan o delu komunalne inspekcije poro-
cati obCinski skup$cini in njenemu izvrSnemu svetu.

V1. KAZENSKE DOLOCBE

17. élen

— denamno kaznijo od 20 do 5000 dinarjev se kaznuje za prekriek
posameznik, od 100 do 30.000 dinarjev pravna oseba in posameznik,
ki stori prekriek v zvezi s samostojnim opravljanjem dejavnosti in od
20 do 3000 dinarjev odgovorna oseba pravne osebe, ki je storila prekr-
Sek:

— & ne odpravi ugotovljenih nepravilnosti in je odloéba komunal-
nega inSpektorja postala izvriljiva (11. élen);

— &e ne ravna v skladu z dolo¢bami 12. ¢lena tega odloka.

VIl. KONCNE DOLOCBE

18. élen
Z veljavnostjo tega odloka preneha veljati odlok o sluzbi in nalogah
komunalnega nadzora v obéini Piran (Uradne objave, it. 679).

19. élen
Ta odlok zaéne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Stevilka: 352-1/79-82
Piran, 22. februarja 1982
Predsednik
ANTON MIKELN

Na podlagi 245. élena statuta obline Piran (Uradne objave it
12/78), zakona o varstvu pred nalezljivimi boleznimi, ki ogroZajo vso
drzavo (Uradni list SFRJ §t. 58/78) in zakona o zdravstvenem varstvu
(Uradni list SRS §t. 1/80) je skup$éina obéine Piran na loéenih sejah
zbora zdruZenega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 22. februarja
1982 sprejela

ODLOK
O OBVEZNEM RADIOFOTOGRAFIRANJU
PREBIVALCEV OBCINE PIRAN

1. élen
Zaradi pravotasnega odkrivanja, prepredevanja in zatiranja tuber-
kuloze, pljuénega raka in drugih obolenj prsnega kosa, se v obini Piran
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izvede obvezno radiofotografiranje vseh prebivalcev, kiso rojeni v letu
1943 in pred tem.

2. élen
Ob radiofotografskem pregledu se vsakemu pozvanemu prctl)?valcu
pregleda tudi urin, da se odkrijejo bolniki s sladkorno boleznijo.

3. &len
fas radiofotografiranja in pregleda urina je dolo¢en od 23. do 26.
marca 1982.

4, élen
Stro$ki organizacijskega dela radiofotografske a}kcije gre'd{':- v breme
obéinskega proratuna in zdraystvene skupnosti Piran, _su'oskl strokov-
nega dela akcije pa v breme zdravstvene skupnosti Piran.

5. ¢len
Radiofotografiranje bo izvedel Klini¢ni center v Ljubljani TOZD
Indtitut za pljuéne bolezni in tuberkulozo Golnik.

6. Elen
Po opravljenem radiofotografiranju se morajo pozvane osebe na in-
dividualni poziv za zdravstvo pristojnega obéinskega upravnega organa
odzvati na kontrolni pregled.

7. €len
Izvrini svet Skupitine obéine Piran je pooblascen, (‘ia po pc?trebi daje
natanénejia navodila in sprejema ustrezne ukrepe za izvajanje tega od-
loka.

B. ¢len

Z denamno kaznijo od 500 do 2000 dinarjev se kaznuje: _

— kdor se ne odzove vabilu za radiofotografiranje in kontrolni pre-
gled urina, ) : .

— kdor kakorkoli ovira ali preprecuje udelezbo ra radiofotografi-
ranju in na pregledu urina, ) )

— kdor se ne odzove vabilu na kontrolni pregled v skladu s 6. Cle-
nom tega odloka.

9. ¢len
Ta odlok zaéne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Stevilka: 510-1/81-82
Piran, 22. februarja 1982 ‘
. Predsednik
ANTON MIKELN, 1. 1.

Na podlagi 32. ¢lena zakona o volitvah in delegiranju v skupicine
(Uradni list SRS, §t. 24/77 in 22/81) ter 220. élena statuta obéine Piran
je skupitina obéine Piran na loéenih sejah zbora zdruZenega dela,
zbora krajevnih skupnosti in druzbenopolitiénega zbora dne 22. fe-
bruarja 1982 sprejela naslednji

SKLEP

1.

Nekateri ¢lani ob€inske volilne komisije, imenovani s sklepom
skupitine obéine Piran dne 23. novembra 1981, §t. 013-1/81, so spre-
jeli kandidaturo v krajevni skupnosti ali organizaciji zdruZenega dela.
Na podlagi zakona o volitvah in delegiranju v skups€ine je potrebno
imenovati nove ¢lane.

Tl

Za nove élane v obéinski volilni komisijiza izvedbo splosnih volitev v
marcu 1982 se imenujejo: _ _ ,

1. Velkavrh Jozica iz PortoroZa, Fizine 1 — namestnik predsednika
namesto Butinar Alojza ; LN

2. Domnik Marjana iz Pirana, Trg 1. maja # — namestnik tajnika
namesto Radojkovi¢ Atilia

3. §oban Paolo iz Portoroza, Pot pomorsakov 25 — Elan namesto
Lupieri Maria o

f. Krajnik Ida iz Pirana, Trg 1. maja 4 — ¢lan namesto Lisjak Bogo-
mila : )

5. Toméié¢ Ivan iz Pirana, Vrtna 7 — Clan namesto SIHI"EICBI' Ivana

6. Furlan Svetlana iz Pirana, Tomsi¢eva 22 — namestnik ¢lana na-
mesto Kubik Alenke.

3.
Ta sklep se objavi v Uradnih objavah.

Str.: 013-1/81
Piran, 22. februarja 1982
Predsednik
ANTON MIKELN, L. r.

OBCINA SEZANA

Na podlagi tretjega odstavka 16. &lena obrtnega zakona (Uradni list
SRS, t. 1/79) in 180. élena statuta obéine Sezana (Uradne objave, 5t.
7/78 in 30/79) je izvrini svet Skupiine obéine SeZana na seji dne 17.
februarja 1982 sprejel

ODREDBO
0 OZNACITVI POSLOVNEGA SEDEZA OZIROMA POSLOV-
NEGA PROSTORA IN MOTORNEGA VOZILA V OBCINI SE-
ZANA

1. &len
S to odredbo se ureja oznaéitev poslovnega sedeZa oziroma poslov-
nega prostora in motornega vozila samostojnega obrtnika.

2. €len
Poslovni sedeZ oziroma poslovni prostor in motorno vozilo, v kate-:
rem se opravlja oziroma, ki je namenjeno za oprayljanje samostojne
obrtne dejavnosti in obrtne dejavnosti kot postranski poklic, morajo
biti ustrezno oznaceni z dnem pritetka obratovanja. ;

3. élen -
Poslovni sedez oziroma poslovni prostor (deloviste, prodajno mesto,
zasebno gospodinjstvo in kmeéko gospodarstvo, ki sprejema goste na
prenofevanje ter nudi gostom hrano in pijato, poslovni prostor, kjer

samostojni obrtnik sprejema naroéila oziroma predmete v delo) je po-
trebno oznaéiti z napisno tablo.

Napisna tabla mora vsebovati naslednje podatke:

o priimek in ime samostojnega obrtnika z navedbo dejavnosti
(firma),

— poslovni sedez oziroma poslovni prostor.

4. ¢len

Napisna tabla mora biti pritrjena na vidno mesto ob vhodu v poslovn
prostor oziroma poslovni sedeZ samostojnega obrtnika.
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; 5. &len
Najmanijga velikost napisne table je 50 x 30 cm. Crke, s katerimi je
oznacena dejavnost obratovalnice, morajo biti velike najmanj 5 cm.
Crke, s katerimi je oznaden priimek in ime samostojnega obrtnika ter
poslovni sedeZ oziroma poslovni prostor, pa morajo biti velike najmanj
3 em.
<
6. ¢len
Vozilo na motorni pogon mora imeti na vidnem mestu leve strani na-
pisano oznako.
Oznaka mora vsebovati naslednje podatke:
— dejavnost,
— priimek in ime samostojnega obrtnika,
— stalno prebivaliiée.

7. ¢len

‘Crke, s katerimi je oznacena dejavnost na motornem vozilu, morajo
biti velike najmanj 5 cm, trke, s katerimi je oznacen priimek in ime ter
naslov stalnega prebivalis¢a samostojnega obrtnika, pa morajo biti ve-
A like najmanj 3 cm.

A

.

8. élen
Samostojni obrtniki morajo prilagoditi oznaditev poslovnega sedeza
oziroma poslovnega prostora in motornega vozila v roku 3 mesecev po
objavi te odredbe v Uradnih objavah.

9. &len
Poskodovano napisno tablo oziroma oznako na vratih motornega
vozila je treba zamenjati oziroma popraviti.
Steje se, da je napisna tabla oziroma oznaka poskodovana, ée na njej
ni jasen kateri od podatkov.

10. élen
Nadzor nad izvrSevanjem te odredbe opravljajo pristojni organi
oddelka za inSpekcijske zadeve skups¢ine obCine Sezana.

11. élen
Ta odredba zaéne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

L]

Stevilka: 313-2/80-3

SeZana, 17. februarja 1982 !
Predsedik IS

ALBIN DEBEVEC

OBCINSKA VOLILNA KOMISUJA
SEZANA

®
OBCINSKA VOLILNA KOMISIJA

GLASOVANIE O IZVOLITVI DELEGATOV ZA DRUZBENO-

POLITICNI ZBOR OBCINSKE SKUPSCINE

: RAZGLAS Lawwt,

Ob¢éinska volilna komisija v SeZani objavlja na potiiagl 78. élena za-
kona o volitvah in delegiranju v skupégine listo kandidatov za delegate
v drubenopolitiénem zboru skupséine obéine Sezana, ki obsega nz
slednje kandidate: i

1. JELKO BAJT, 1953, vi&ji upravni delavec, KriZ 43

2. VESNA COLIJA, 1944, uéiteljica, Gorjansko 22

3. JADRANKA DODIC, 1958, tehnik, Obrov 56

4. RADO DOLGAN, 1926, upokojenec, Majcni 33

5. CIRIL DROLE, 1914, upokojenec, Sezana, Partizanska c. 30

el

6. STANE FABJAN, 1936, gradbeni tehnik, SeZzana, D. Marusiéa

e |

7. JOZICA KAMPUS, 1951, vi§ji upravni delavec, SeZana, 1. Re-
genta 4

8. NIVESKONTELYJ, 1953, dipl. inZ. tekstilne tehnologije, SeZana,
Partizanska cesta 54

9. TIHOMIR KOVACIC, 1948, strojni tehnik, SeZana, C. na Leni-
vec 12

10. ALBIN KRECHENBAHER, 1954, strojni tehnik, KriZ 51a

11. ANTONIJA PRUNK, 1928, upokojenka, Skoflje 17

12. MILENA PUCER, 1939, ekonomist, SeZana, I. Regenta 12

13. DUSAN SAVOV, 1950, inZ. elektrotehnike, Sezana, 1. Ro-
zmana 5

14. JOZE SEDMAK, 1936, ekonomist, Sezana, F. Segulina 6

15. MILKA SOSIC, 1936, vi§ji upravni delavec, Hrpelje 42

16. DOBRIVOIE SUBIC, 1958, strojevodja, Divata, B. Magajne

17. EMIL SVARA, 1942, strojni tehnik, Komen 120a

18. JOZE TAVCAR, 1946, delovodja, Krajna vas 11

19. DUSAN URSIC, 1951, poslovodija, Povir 26

20. FRANKO URSIC, 1956, elektrotehnik, Povir 53

21. DARINKA ZIVEC, 1957, ekonomski tehnik, Skopo 63

To kandidatno listo je predloZila ob&inska konferenca SZDL SeZa-
na. ¥

Ta kandidatna lista je sestavljena v skladu z zakonom, "

Glasovanje o izvolitvi delegatov bo dne 14. marca 1982.

V Sezani, dne 24. februarja 1982

Obé¢inska volilna komisija v SeZani

L

Tajnik
IGOR STOKA, I. 1. ;

Clani

Srecko Cevnja, 1. 1.
Jelka Ozbig, 1. r.
Pavla Raimond, 1. r.

Namestnik predsednika
Irena Brezec, |. 1.

OBCINSKA ZDRAVSTVENA SKUPNOST IZOLA

Pri objavi samoupravnega sporazuma o ustanovitvi obéinske zdrav-
stvene skupnosti [zola (Uradne objave, §t. 21/81) je bilo pomotoma iz-
puséeno iz objave poglavje »II. NALOGE SKUPNOSTI«, zato da-

.. jemo nasledniji

POPRAVEK
SAMOUPRAVNEGA SPORAZUMA O USTANOVITVI OBCIN-
SKE ZDRAVSTVENE SKUPNOSTI IZOLA -

V samoupravnem sporazumu o ustanovitvi obCinske zdravstvene
skupnosti Izola (Uradne objave, 5t. 21/81) se za 2. ¢lenom doda na-
slednje besedilo:

II. NALOGE SKUPNOSTI

3. ¢len

Uporabniki in izvajalci se zavoljo uresniéevanja svobodne menjave
dela enakopravno sporazumevajo v skupnosti zlasti o: i

— zdruZevanju dela in sredstev, da si po naéelih vzajemnosti in soli-
damnosti zagotavljajo zdravstveno varstvo, g

— vrstah in obsegu pravic iz zdravstvenega varstva,

— politiki razvoja in prostorske razporejenosti zdravstvenih delov-
nih organizacij,



94 URADNE OBJAVE

5. marca 1982 — &t g

— planih skupnosti, s katerimi usklajujejo in dolo¢ajo svoje osebne,
skupne in splodne potrebe in interese na podro¢ju celovitega zdrav-
stvenega varstva,

— skrbi za neposredno uveljavljanje in uresnicevanje pravic iz
zdravstvenega varstva,

— sklepanju samoupravnih sporazumov o svobodni menjavi dela z
zdravstvenimi organizacijami zdruZenega dela oziroma pogodb z dru-
gimi izvajalci zdravstvenega varstva,

— problematiki v medob&inski zdravstveni skupnosti in Zdrav-
stveni skupnosti Slovenije ter oblikujejo in usklajujejo svoja stalisca in
predloge, _

— postopku in nadinu uresni¢evanja pravic do zdravstvenega var-
stva in to skupaj z drugimi ob¢inskimi zdravstvenimi skupnosti v SR
Sloveniji,

— zagotavljanju moZnosti za vzgojo in izobraZevanje zdravstvenih
delavcev in za raziskovalno delo.

4, élen
Uporabniki in izvajalci uresniujejo svoje pravice do samouprav-
nega odlotanja neposredno v temeljnih organizacijah in drugih sa-
moupravnih organizacijah in skupnostih ali prek svojih delegacij in de-
legatov.

5. élen
Uporabniki in izvajalci urejajo zadeve s podro¢ja nalog skupnosti s
samoupravnimi sploSnimi akti, zlasti pa s:
. — samoupravnimi sporazumi o temeljih plana in s plani,
— statutom,
— samoupravnimi sporazumi o pravicah in obveznostih iz zdrav-
stvenega varstva,
- - samoupravnimi sporazumi o postopkih in nadinu uresniéevanja
pravic iz zdravstvenega varstva,
— drugimi samoupravnimi sporazumi, pravilniki ter z drugimi
splodnimi akti.

DO ENERGETIKA
TOZD BUTAN PLIN LJIUBLJANA
OBRAT IZOLA

Po spremembi cene plina (Ur. list SFRJ, §t. 5581 z dne 9. 10,
1981) je Delavski svet IPK Ljubljana TOZD Butan Plin Ljubljana
nasvoji 29. redni seji dne 29. 10. 1981, ter Skupiéina SKIS Izola na
14. seji z dne 3. 12. 1981 in s soglasjem Skupnosti za cene mesta
Ljubljana, ki ga je dala s sklepom z dne 18. 2. 1982.

SKLEP
O CENI PLINA IZ OMREZJA V SOSESKI LIVADE V IZOLI,
KI GA UPRAVLIA TEMELINA ORGANIZACIJA BUTAN
PLIN LIUBLJANA.

1.

Delavski svet temeljne organizacije Butan plin Ljubljana je nz
svoji 29. sejidne 29. 10. 1981 sprejel sklep o ceni plina iz omrezja
ki je v njenem upravljanju v soseski Livade v lzoli.

Cena plina iz omreZja je 45,50 din na 1 m?

2.

S ceno iz prve toCke tega sklepa so TOZD Butan plin Ljubljana
deloma zagotovljena potrebna sredstva za izvajanje druzbeno
sprejetega programa enostavne reprodukcije za leto 1982 in velja
toliko ¢asa, dokler ne bodo spremenjene.

3
Z dnem, ko zaéne veljati ta sklep prenehajo veljati sklepi o cenj
plina z dne 29. 1. 1981.

4.
Ta sklep zaéne veljati s 1. 3. 1982.

Ljubljana, 25. 2. 1982

PREDSEDNIK DELAVSKEGA SVETA
DO ENERGETIKA LJUBLJANA
TOZD Butan plin Ljubljana

Dem3ar Anton, . 1.

SKUPNOST OTROSKEGA VARSTVA
OBCINE KOPER

Na podlagi 61. ¢lena Zakona o druzbenem varstvu otrok (Ur. 1. SRS
§t. 35/79), 23. ¢élena Dogovora o enotnih pogojih in merilih za pridobi-
tev pravice do denarnih pomo¢iotrokom v obéinah [zola, Koper, Piran,
Ilirska Bistrica in SeZana (Ur. objave §t. 2/82), 28. ¢lena Samouprav-
nega sporazuma o skupnih izhodis¢ih in o usklajevanju planov za zago-
tavljanje socialno-varstvenih pravic za obdobje 1981—1985 ter 37.
¢lena statuta Skupnosti otroSkega varstva obéine Koper je skupi¢ina
skupnosti otroskega varstva obéine Koper na seji zbora uporabnikov in
zbora izvajalcev dne 2. 3. 1982 sprejela

SKLEP
O DOHODKOVNIH POGOJIH IN O VISINI DENARNIH PO-
MOCI OTROKOM V LETU 1982

L.
Do denarne pomodéi so upravi¢eni otroci iz druzin, v katerih skupni

dohodek na ¢lana druzine ne dosega dogovorjenih minimalnih Zivljenj-
skih stroskov na otroka.

IL. .
Denarno pomo¢ prejme vsak otrok v druini, e je dohodek na élana
druZine, v kateri otrok Zivi oziroma v katero spada, naslednji:

Dohodek na ¢lana druzine ViSina denarne pomoéi
mesedno mesetno

do 3.100din 1.400din
nad 3.100 do 3.700din 1.000din
nad 3.700 do 4.200din 600din

| o I,
Pri ugotavljanju socialnega poloZaja druzine se upoitevajo vsi do-

hodki (praviloma v preteklem letu L ;
PR , ne glede na vir al ka-
terih jih druZina ali otrok ima ),neg ir ali predpise, po

Dohodek od kmetijske dejavnosti se u
sku katastrskega dohodka.

Kot dohodek obéanoy
ljajo gospodarsko ali n
podlaga za odmero pr

Ob¢anu, ki opravl ja
¢en pavialni letni znes
ustreza temu prispev
nje za storitvene ob

poiteva v osemkratnem zne-

» kiz osebnim delom z lastnimi sredstvi oprav-
egospodarsko dejavnost se Steje dohodek, ki je
1spf:vka oziroma davka.

dejavnost po prejénjem odstavku in mu je dolo-
ek prispevka, se kot dohodek uposteva znesek, ki
ku glede na predpisane prispevne stopnje za stop-
rtne dejavnosti oziroma za intelektualne storitve.

v

ji j?‘;gﬁg‘:jmkﬂ_pomoéi_gnu din je upraviéen otrok iz kn. ke druZine, ki
ek 1z kmetijstva glavni vir dohodka in druge druzine, ki je
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brez sredstev in je ugotovljeno, da je v teZjem socialnem poloZaju. Pra- .

viloma se dodeli otroski dodatek druZinam, ki Zivijo v kme&kih gospo-
dinjstvih, katerih skupni katastrski dohodek ne presega 9000 din letno
oziroma 2800 din letno na ¢lana druzine.

Komisija za denarne pomo¢i lahko prizna pravico do denarne po-
moci tudi v primeru preseganja navedenega katastrskega dohodka, e
druZina Zivi v teZjih razmerah zaradi vecjega $tevila otrok, bolezni, in-
validnosti in podobnih vzrokih.

Komisija za denarne pomo¢i lahko v izjemnih primerih doloéi visjo
ali nizjo deriarno pomo¢ kot je dolo¢eno v prvem odstavku tega élena,
e je to utemeljeno s socialnim stanjem druZine.

Pri ugotavljanju socialnega stanja druZine se poleg katastrskega do-
hodka upoStevajo tudi vsi ostali dohodki druZine.

V. b
Pravico do povecane denarne pomoci ima:
— 600 din mesecno, telesno ali duSevno tezje prizadet ofmk,
— 300 din mesecno otrok, ki ima edinega hranilca, &e je ugotovlje-
no, da je druZina zaradi otrokove prizadetosti ali zato, ker ima edinega
hranilca v bistveno tezjem socialnem poloZaju.

VL

Pri ugotavljanju socialnega stanja druZine se za ¢lane druZine 3tejejo
obéan, pri katerem otrok Zivi oziroma h kateremu spada, njegov zako-
nec oziroma oseba, ki Zivi z obéanom v Zivlienjcki skupnosti v skladu z
zakonom o zakonski zvezi in druzinskih razmerjih, otroci in stari starSi.

Otroci in stari starsi se Stejejo za ¢lane druZine, e so brez dohodka
oziroma imajo lasten vir dohodka, ki ne presega 3100 din meseéno,
razen e komisija za denarne pomo¢i ugotovi drugaéno stanje.

Bt

VIIL

Obéanu, ki s ¢lani svoje druZine Zivi na posestvu sorodnika, po kate-
rem ima on ali katerikoli ¢lan njegove druZine pravico do zakonitega
dedovanja, se §teje, da ima dohodek od kmetijske dejavnosti, v kolikor
obéan ne dokaZe nasprotno. Visina dohodka iz kmetijske dejavnosti iz
prejinjega odstavka te tocke se ugotovi tako, da se dohodek iz kmetij-
ske dejavnosti deli na lastnika posestva in ¢lane njegove druine, ki jih
on preZivlja ter na obanovo druZino, ée ob¢an ne dokaze, da tega do-
hodka nima.

VIIL. .
Obéani, ki so uveljavljali pravico do denarne pomod¢i po dosedanjih
predpisih, morajo predloZiti izpolnjeno viogo za uveljavljanje socialno
varstvenih pravic (Obrazec DZS 8,40) najpozneje do 30. 3. 1982, ?iu:r
se jim s 1. 5. 1982 ustavi izplatevanje denarne pomo¢i.

IX.
Ta sklep zaéne veljati 8, dan po objavi v Urad~ih objavah ob¢in
Izola, Koper in Piran, uporablja pa se od 1. 5. 1982 dalje.

Stevilka: 193-3/81
Koper, 2. marca 1982 ¢
PREDSEDNICA SKUPSCINE SKUPNOSTI
Ida Gec, I. 1.
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